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Mission Siamo da sempre convinti 
che l’unico futuro possibile

debba essere eco-sostenibile, verde, 
come il nostro marchio. Per questo da sempre
ricerchiamo ed applichiamo sui nostri prodotti 

le più avanzate soluzioni tecniche
a basso impatto ambientale. 

We are convinced that the only possible future
has to be eco-friendly: we think green like our brand.

For this reason we have always been researching 
and developing on our products the most advanced 

technical solutions at low environmental impact.

Nous sommes convaincus depuis toujours 
que l’unique futur possible doit être

écologique, vert, comme notre marque. 
C’est pourquoi nous recherchons et appliquons 

sur nos produits les solutions techniques 
les plus avancées à bas impact ambiant. 
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PATENTED www.greenemotion.it

Scopri perché Green Emotion è il marchio leader 
nella salvaguardia dell’ambiente e 

nel risparmio energetico visitando il nostro sito 

Find out why Green Emotion is the brand leader in 
environmental protection and energy saving 

by visiting our website

Découvrez pourquoi Green Emotion est la marque leader
dans la sauvegarde de l’environnement et dans 

l’épargne d’énergie d’énergie électrique
en visitant notre site internet
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Le foto rappresentate sono puramente illustrative; per le caratteristiche fare riferimento ai dati tecnici sopra indicati.
The photos here printed are purely and only for description purposes; for the product features see the technical data above.

Les photos représentées sont purement illustratives; pour les caratéristiques se référer aux données techniques ci-dessus indiquées.
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LOW
E

Illuminazione a led Led lamp Illumination à led
E’ la luce del futuro: i suoi consumi sono 
molto più contenuti (-70% rispetto alle 
lampade a fluorescenza), ha una vita 
molto più lunga, nonchè una migliore 
e più costante qualità di illuminazione. 
Inoltre, il suo smaltimento è eco-
compatibile.
>> CONSUMI RIDOTTI FINO AL 70 % 
>> MANUTENZIONE RIDOTTA AL MINIMO
>> SMALTIMENTO ECO-COMPATIBILE

It’s the future light: its consumption are 
reduced (-70% if compared with the 
fluorescent lamp), it has a longer life, it 
grants an excellent and constant light 
quality. Furthermore its waste disposal is 
environmental friendly.
>> ENERGY SAVED UP TO 70% 
>> MINIMUM MAINTENANCE
>> ENVIRONMENTAL FRIENDLY 
   WASTE DISPOSAL

C’est l’éclairage du futur : vos 
consommations sont limitées (- 70% par 
rapport aux néons à fluorescence), garantit 
une durée élevée, ainsi qu’une excellente 
et constante qualité d’éclairage. Recyclage 
Éco-compatible.
>> CONSOMMATIONS REDUITES JUSQU’A 70 %
>> ENTRETIEN REDUIT AU MINIMUM  
>> RECYCLAGE ECO-COMPATIBLE

TUTTI I NOSTRI PLUS
ENERGY SAVING

ALL OUR ENERGY
SAVING PLUS

TOUS NOS ENERGY
SAVING PLUS

LOW
E

Porta vetrata antiappannamento  
a consumo zero

Moist safe glass door 
at zero consumption

Porte vitrée anti ternissement à 
consommation zéro

Nelle vetrine negative azzera il consumo 
energetico e garantisce la massima 
visibilità dei prodotti esposti, grazie 
alla tecnologia che combina elevato 
isolamento termico e trattamento 
antiappannamento.
>> RISPARMIO TOTALE 
>> MASSIMA VISIBILITÀ DEL PRODOTTO
>> VETRO SEMPRE TRASPARENTE

Thanks to its technology which combines 
high thermal insulation and moisture proof 
treatment this door grants to your negative 
displayer a null energy consumption and 
the maximum visibility to the displayed 
products.
>> TOTAL SAVING
>> MAXIMUM PRODUCT VISIBILITY
>> GLASS ALWAYS CLEAR

Dans les vitrines négatives met la 
consommation énergétique à zéro et 
garantit la plus grande visibilité des 
produits exposés, grâce à la technologie 
qui combine isolation thermique élevée et 
traitement anti ternissement.
>> ECONOMIE TOTALE  
>> LA PLUS GRANDE VISIBILITE DES PRODUITS  
>> VERRE TOUJOURS TRANSPARENT

LOW
E

Compressore ad alta efficienza 
con gas naturali

Natural gas high performance 
compressor

Compresseur à haute efficacité 
avec des gaz naturels

L’utilizzo di gas naturali idrocarburi 
“R600” e “R290”, permette di risparmiare 
energia riducendo notevolmente 
l’impatto nocivo sull’ambiente, sia diretto 
che indiretto.
>> EFFETTO SERRA RIDOTTO AL MINIMO 

We have drastically reduced the direct 
and indirect green house effect using 
the hydrocarbon natural gas “R600” and 
“R290” which also allow to save energy.
>> REDUCED “GREENHOUSE EFFECT”

L’utilisation de gaz naturels hydrocarbures 
« R600 » et « R290 »,  permet d’épargner 
de l’énergie en réduisant considérablement 
l’impact nuisible sur l’ambiance, soit 
directe qu’indirecte.
>> EFFET SERRE REDUIT AU MINIMUM 

LOW
E

Motoventilatori 
ad alta efficienza

High performance 
motor fan

Moto ventilateur 
à haute efficacité

Assicurano un risparmio del 40% rispetto 
ai motoventilatori tradizionali, garantendo 
prestazioni ottimali.
>> RISPARMIO FINO AL 40%

This assures an energy saving equal to 
40% compared to the traditional motor fan 
granting optimal performances.
>> SAVING UP TO 40%

Ils assurent une épargne de 40% 
par rapport aux motos ventilateurs 
traditionnels, en garantissant des 
prestations optimales.
>> ECONOMIE JUSQU’A 40%

LOW
E

Vetro a bassa emissività Low emissivity glass Verre à basse émissivité
Aumenta le prestazione di isolamento 
senza alterare la visibilità dei prodotti, 
incidendo positivamente sul consumo 
energetico.
>> MINOR DISPERSIONE, MINORI    
   CONSUMI

This glass improves the insulating 
performances without reducing the 
product visibility, helping saving energy.
>> LESS WASTE, MORE SAVING

Augmente la prestation d’isolation sans 
altérer la visibilité des produits, en pesant 
positivement sur la consommation 
énergétique. 
>> MOINDRE DISPERSION, 
   MOINDRE CONSOMMATION

- CO2

Riduzione del CO2 CO2 reduction Réduction du CO2

>> COMBATTE IL RISCALDAMENTO    
   GLOBALE DELLA TERRA

>> FIGHTS AGAINST EARTH GLOBAL HEATING >> LUTTE CONTRE LE RECHAUFFEMENT  
   GLOBAL DE LA TERRE

Le foto rappresentate sono puramente illustrative; per le caratteristiche fare riferimento ai dati tecnici sopra indicati.
The photos here printed are purely and only for description purposes; for the product features see the technical data above.

Les photos représentées sont purement illustratives; pour les caratéristiques se référer aux données techniques ci-dessus indiquées.
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Espositori da banco negativi- Counter top freezers - Vitrines de comptoirs negatives

Possibilità di accostare due o più 
Underline grazie all’apertura 

della porta contenuta 
nell’ingombro del mobile 

Possibility of placing two or more 
Underline cabinets side by side thanks 

to the door opening configuration 

Possibilité d’appareiller deux ou plus 
Underline grâce à l’ouverture de la 

porte dans l’encombrement de l’appareil

Le foto rappresentate sono puramente illustrative; per le caratteristiche fare riferimento ai dati tecnici sopra indicati.
The photos here printed are purely and only for description purposes; for the product features see the technical data above.

Les photos représentées sont purement illustratives; pour les caratéristiques se référer aux données techniques ci-dessus indiquées.
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Accessori - Accessories - Accessoires

UNDERLINE
UNDERLINE N
l x p x h: 600 x 636 x 840 mm

watt: 250
litri lordi gross capacity 

litrage brut: 130 l. 
griglie shelves grilles:

2 (476 x 425 mm) + 1 (482 x 290 mm)

2 Kit ruote pivotanti - Pivoting wheel kit - Kit roues pivotantes

8998178F Kit 4 ruote pivotanti - 4 pivoting wheel kit - Kit 4 roues pivotantes

Sistema condensante statico 
a fili (con agitatore)
Wire tube condensing system (fan 
assisted)
Condenseur statique à fils aidè d’un 
ventilateur

Termostato meccanico con 
sbrinamento manuale
Mechanical thermostat with manual 
defrosting - Thermostat mécanique avec 
dégivrage manuel

Termometro meccanico
Mechanical thermometer
Thermomètre mécanique

Porta reversibile autochiudente in 
cristallo triplo anti-appannante
Reversible self-closing door in triple 
insulating, anti-misting glass with magnetic 
gasket - Porte réversible autobloquante 
à triple vitrage anti-condensation 
équipée d’un joint magnétique

Luce interna fluorescente
con interruttore
Fluorescent internal light with switch 
Eclairage intérieur fluorescent avec 
interrupteur

Piedini regolabili - Adjustable feet
Pieds réglables

Serratura - Lock - Serrure
N.B.: versione positiva a pag. 41 - positive version on pag. 41 - version positive page 41
         versioni inox a pag. 77 - stainless steel versions on pag. 77 - version inox page 77
         

Evaporatore statico 
avvolto sulla vasca

Foamed in evaporator pipe wrapped 
around the inner liner

Evaporateur statique enroulé 
autour de la cuve

1 Griglie - Shelves - Grilles

0621177 Griglia bianca 476 x 425 mm - White shelf 476 x 425 mm - Grille blanche 476 x 425 mm

0621178 Griglia fondo vasca bianca 482 x 290 mm - White bottom shelf 482 x 290 mm - Grille de fond de cuve blanche 482 x 290 mm

3401100000100 Supporto con piolo (4 per griglia) - Hook (4 for each shelf) - Crochet support grille (4 nécessaires par grille)

Espositori da banco negativi- Counter top freezers - Vitrines de comptoirs negatives -15° -25° C.Espositori sotto-banco negativi - Under-counter freezers - Expositions soubassement negatifs

IC
E

-PA
ST

RY

HIGHLIGHTS

Possibilità di accostare due o più 
Underline grazie all’apertura 

della porta contenuta 
nell’ingombro del mobile 

Possibility of placing two or more 
Underline cabinets side by side thanks 

to the door opening configuration 

Possibilité d’appareiller deux ou plus 
Underline grâce à l’ouverture de la 

porte dans l’encombrement de l’appareil

OPTIONAL - OPTION
Kit porta reversibile
Reversible door kit
Kit porte réversible 

cod. 8998451F

Le foto rappresentate sono puramente illustrative; per le caratteristiche fare riferimento ai dati tecnici sopra indicati.
The photos here printed are purely and only for description purposes; for the product features see the technical data above.

Les photos représentées sont purement illustratives; pour les caratéristiques se référer aux données techniques ci-dessus indiquées.
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Accessori - Accessories - Accessoires

EXPO

Le foto rappresentate sono puramente illustrative; per le caratteristiche fare riferimento ai dati tecnici sopra indicati.
The photos here printed are purely and only for description purposes; for the product features see the technical data above.

Les photos représentées sont purement illustratives; pour les caratéristiques se référer aux données techniques ci-dessus indiquées.

-15° -25° C. Vetrine verticali negative - Upright display freezers - Vitrines verticales négatives

EXPO 360 NS
l x p x h: 668 x 685 x 1990 mm
watt: 590 
litri lordi gross capacity 
litrage brut: 403 l. 
ripiani fissi - fixed shelves 
grilles fixes: 5 (525 x 380)

Sistema condensante maintenance 
free - Maintenance free condensing system
Condenseur maintenance free

Termostato meccanico con 
sbrinamento manuale
Mechanical thermostat with manual 
defrosting - Thermostat mécanique avec 
dégivrage manuel

Termometro meccanico
Mechanical thermometer
Thermomètre mécanique

Porta (reversibile con apposito kit 
in opzione) in cristallo triplo anti-
appannante - Reversible door (with optional 
kit) in triple insulating, anti-misting glass - 
Porte (réversible avec kit spécial en option) 
à triple vitrage anti-condensation

Due luci interne verticali fluorescenti 
con interruttore
Two fluorescent vertical internal lights with switch
Double éclairage intérieur vertical 
fluorescent avec interrupteur

2 piedini regolabili + 4 rullini
2 adjustable feet + 4 rollers - 2 pieds 
réglables + 4 roulettes

Cassonetto luminoso               
personalizzabile
Customizable light box canopy
Caisson lumineux personnalisable

Evaporatore statico a griglie 
fisse con cattura brina 
Static evaporator with fixed shelves 
and frost catcher
Evaporateur statique à grilles fixes 
avec capte givre

OPTIONAL - OPTION
Kit porta reversibile
Reversible door kit
Kit porte réversible 

cod. 8998444F

1 Serratura - Door lock - Serrure

8998263F Kit serratura - Door lock kit - Kit serrure

HIGHLIGHTS

1) valvola di compensazione: apertura 
facilitata della vetrina; 2) nuovo gruppo 
condensante: manutenzione ridotta al minimo
3) aggiunti due rullini: movimentazione più 
semplice

1) Compensation valve: easier door opening
2) New condensing group: it reduces maintenance to the 
minimum 3) Two more rollers installed: easier handling

1) Valve de compensation: ouverture facilité de la 
vitrine 2) nouveau groupe condenseur: maintenance 
réduit au minimum 3) ajout de deux roulettes: 
déplacement plus simplifié

IC
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VERSIONE  TROPICALIZZATA
TROPICALIZED VERSION

VERSION TROPICALISÉE

EXPO 360 NST
l x p x h: 668 x 685 x 1990 mm
watt: 700 
litri lordi gross capacity 
litrage brut: 403 l. 
ripiani fissi fixed shelves 
grilles fixes: 6 (525 x 380)

2 Griglie - Shelves - Grilles

4420114256000 Griglia fondo vasca - Bottom shelf - Grille de fond de cuve

Framec_2012.indd   10 05/03/2012   15.45.30
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EXPO

Le foto rappresentate sono puramente illustrative; per le caratteristiche fare riferimento ai dati tecnici sopra indicati.
The photos here printed are purely and only for description purposes; for the product features see the technical data above.

Les photos représentées sont purement illustratives; pour les caratéristiques se référer aux données techniques ci-dessus indiquées.

Vetrine verticali negative - Upright display freezers - Vitrines verticales négatives

1) valvola di compensazione: apertura 
facilitata della vetrina; 2) nuovo gruppo 
condensante: manutenzione ridotta al minimo
3) aggiunti due rullini: movimentazione più 
semplice

1) Compensation valve: easier door opening
2) New condensing group: it reduces maintenance to the 
minimum 3) Two more rollers installed: easier handling

1) Valve de compensation: ouverture facilité de la 
vitrine 2) nouveau groupe condenseur: maintenance 
réduit au minimum 3) ajout de deux roulettes: 
déplacement plus simplifié

11

Vetrina a risparmio energetico - Energy saving cooler - Vitrine à épargne énergétique

ENERGY
SAVING: 

www.greenemotion.it

Illuminazione a led - Led lamp - Illumination à led
>> Consumi ridotti fino al 70 % - Energy saved up to 70% - Consommations réduites jusqu’à 70 %
>> Manutenzione ridotta al minimo - Minimum maintenance - Entretien réduit au minimum
>> Smaltimento eco-compatibile - Environmental friendly waste disposal - Recyclage éco-compatible

LOW
E

Porta vetrata antiappannamento a consumo zero - Moist safe glass door at zero consumption - Porte vitrée anti ternissement à consommation zéro
>> Risparmio totale - Total saving - Economie totale  
>> Massima visibilità del prodotto - Maximum product visibility - La plus grande visibilité des produits  
>> Vetro sempre trasparente - Glass always clear - Vitre toujours transparent

LOW
E

Compressore ad alta efficienza con gas naturali - Natural gas high performance compressor - Compresseur à haute efficacité avec des gaz naturels
>> Effetto serra ridotto al minimo - Reduced “greenhouse effect” - Effet serre réduit au minimum 

LOW
E

Motoventilatori ad alta efficienza - High performance motor fan - Moto ventilateur à haute efficacité
>> Risparmio fino al 40% - Saving up to 40% - Économie jusqu’a 40%

LOW
E

- 40%

                   Riduzione del CO2
CO2 reduction - Réduction du CO2

	   1061 Kg 
*

in un anno - per year - sur une année

- CO2

PATENTED

EXPO 360 NS

l x p x h: 668 x 685 x 1990 mm
litri lordi gross capacity 

litrage brut: 403 l. 
ripiani fissi - fixed shelves 
grilles fixes: 5 (525 x 380)

* Conteggi effettuati considerando 0,559 Kg di CO2 / kWh - Calculation done with 0,559 Kg of CO2 / kWh - Chiffrages effectués en considérant 0,559 Kg de CO2 / Kwh
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Accessori - Accessories - Accessoires

EXPO

-15° -25° C. Vetrine verticali negative - Upright display freezers - Vitrines verticales négatives

EXPO 430 NV
l x p x h: 668 x 685 x 1990 mm
watt: 750 
litri lordi gross capacity 
litrage brut: 403 l. 
griglie - shelves - grilles: 
5 (530 x 346) + 1

OPTIONAL - OPTION
Kit porta reversibile
Reversible door kit
Kit porte réversible 

cod. 8998444F

Sistema condensante 
maintenance free
Maintenance free condensing system
Condenseur maintenance free

Termostato meccanico con 
sbrinamento automatico
Mechanical thermostat with automatic 
defrosting - Thermostat mécanique avec 
dégivrage automatique

Termometro meccanico
Mechanical thermometer 
Thermomètre mécanique

Porta (reversibile con apposito kit 
in opzione) in cristallo triplo anti-
appannante - Reversible door (with optional 
kit) in triple insulating, anti-misting glass - 
Porte (réversible avec kit spécial en option) 
à triple vitrage anti-condensation

Due luci interne verticali 
fluorescenti con interruttore
Two fluorescent vertical internal lights with switch
Double éclairage intérieur vertical 
fluorescent avec interrupteur

2 piedini regolabili + 4 rullini
2 adjustable feet + 4 rollers - 2 pieds 
réglables + 4 roulettes

Cassonetto luminoso               
personalizzabile
Customizable light box canopy
Caisson lumineux personnalisable

Evaporatore ventilato a 
pacco alettato
Ventilated pack evaporator
Evaporateur ventilé à ailettes

Su richiesta e produzione speciale 
On request and special production
Sur demande et production spéciale:

CENTRALINA ELETTRONICA 
ELECTRONIC CONTROL
RÉGULATION ÉLECTRONIQUE

3 Srratura - Door lock - Serrure

8998263F Kit serratura - Door lock kit - Kit serrure

1 Griglie - Shelves - Grilles

4420145510000 Griglia - Shelf - Grille

3401100000100 Supporto con piolo (4 per griglia) - Hook (4 for each shelf) - Crochet support grille (4 nécessaires par grille)

2 Portaprezzi - Price-holder profile - Porte-étiquettes

3306105405002 Profilo portaprezzi - Price-holder profile - Porte-étiquette

HIGHLIGHTS

Le foto rappresentate sono puramente illustrative; per le caratteristiche fare riferimento ai dati tecnici sopra indicati.
The photos here printed are purely and only for description purposes; for the product features see the technical data above.

Les photos représentées sont purement illustratives; pour les caratéristiques se référer aux données techniques ci-dessus indiquées.
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1) valvola di compensazione: apertura 
facilitata della vetrina; 2) nuovo gruppo 
condensante: manutenzione ridotta al minimo
3) aggiunti due rullini: movimentazione più 
semplice

1) Compensation valve: easier door opening
2) New condensing group: it reduces maintenance to the 
minimum 3) Two more rollers installed: easier handling

1) Valve de compensation: ouverture facilité de la 
vitrine 2) nouveau groupe condenseur: maintenance 
réduit au minimum 3) ajout de deux roulettes: 
déplacement plus simplifié

Framec_2012.indd   12 05/03/2012   15.46.01



Vetrine verticali negative - Upright display freezers - Vitrines verticales négatives

1313

Vetrina a risparmio energetico - Energy saving cooler - Vitrine à épargne énergétique

ENERGY
SAVING: 

www.greenemotion.it

- 45%

Le foto rappresentate sono puramente illustrative; per le caratteristiche fare riferimento ai dati tecnici sopra indicati.
The photos here printed are purely and only for description purposes; for the product features see the technical data above.

Les photos représentées sont purement illustratives; pour les caratéristiques se référer aux données techniques ci-dessus indiquées.

Porta vetrata antiappannamento a consumo zero - Moist safe glass door at zero consumption - Porte vitrée anti ternissement à consommation zéro
>> Risparmio totale - Total saving - Economie totale  
>> Massima visibilità del prodotto - Maximum product visibility - La plus grande visibilité des produits  
>> Vetro sempre trasparente - Glass always clear - Vitre toujours transparent

LOW
E

Compressore ad alta efficienza con gas naturali - Natural gas high performance compressor - Compresseur à haute efficacité avec des gaz naturels
>> Effetto serra ridotto al minimo - Reduced “greenhouse effect” - Effet serre réduit au minimum 

LOW
E

Motoventilatori ad alta efficienza - High performance motor fan - Moto ventilateur à haute efficacité
>> Risparmio fino al 40% - Saving up to 40% - Économie jusqu’a 40%

LOW
E

IC
E

-PA
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RY

EXPO

1) valvola di compensazione: apertura 
facilitata della vetrina; 2) nuovo gruppo 
condensante: manutenzione ridotta al minimo
3) aggiunti due rullini: movimentazione più 
semplice

1) Compensation valve: easier door opening
2) New condensing group: it reduces maintenance to the 
minimum 3) Two more rollers installed: easier handling

1) Valve de compensation: ouverture facilité de la 
vitrine 2) nouveau groupe condenseur: maintenance 
réduit au minimum 3) ajout de deux roulettes: 
déplacement plus simplifié

                   Riduzione del CO2
CO2 reduction - Réduction du CO2

	   1489 Kg 
*

in un anno - per year - sur une année

- CO2

* Conteggi effettuati considerando 0,559 Kg di CO2 / kWh - Calculation done with 0,559 Kg of CO2 / kWh - Chiffrages effectués en considérant 0,559 Kg de CO2 / Kwh

EXPO 430 NV

l x p x h: 668 x 685 x 1990 mm
litri lordi gross capacity 

litrage brut: 403 l. 
griglie - shelves - grilles: 

5 (530 x 346) + 1

Termostato elettronico con 
S.A.V.E.® CONTROL SYSTEM che 
garantisce ottimizzazione dei consumi 
e il massimo risparmio energetico

Electronic thermostat equipped with 
S.A.V.E.® CONTROL SYSTEM that optimizes the 
consumption and maximises the energy saving. 

Thermostat électronique avec 
S.A.V.E.® CONTROL SYSTEM qui garanti 
une optimisation des consommations et une 
épargne énergétique maximum

Illuminazione a led - Led lamp - Illumination à led
>> Consumi ridotti fino al 70 % - Energy saved up to 70% - Consommations réduites jusqu’à 70 %
>> Manutenzione ridotta al minimo - Minimum maintenance - Entretien réduit au minimum
>> Smaltimento eco-compatibile - Environmental friendly waste disposal - Recyclage éco-compatible

LOW
E

PATENTED
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Accessori - Accessories - Accessoires

EXPO

-15° -25° C. Vetrine verticali negative - Upright display freezers - Vitrines verticales négatives

EXPO 500 NV
l x p x h: 668 x 765 x 1990 mm
watt: 750 
litri lordi gross capacity 
litrage brut: 470 l. 
griglie - shelves - grilles: 
5 (530 x 426) + 1

OPTIONAL - OPTION
Kit porta reversibile
Reversible door kit
Kit porte réversible 

cod. 8998444F

Sistema condensante 
maintenance free
Maintenance free condensing system
Condenseur maintenance free

Termostato meccanico con 
sbrinamento automatico
Mechanical thermostat with automatic 
defrosting - Thermostat mécanique avec 
dégivrage automatique

Termometro meccanico
Mechanical thermometer
Thermomètre mécanique

Porta (reversibile con apposito kit 
in opzione) in cristallo triplo anti-
appannante - Reversible door (with optional 
kit) in triple insulating, anti-misting glass - 
Porte (réversible avec kit spécial en option) 
à triple vitrage anti-condensation

Due luci interne verticali 
fluorescenti con interruttore
Two fluorescent vertical internal lights with switch
Double éclairage intérieur vertical 
fluorescent avec interrupteur

2 piedini regolabili + 4 rullini
2 adjustable feet + 4 rollers - 2 pieds 
réglables + 4 roulettes

Cassonetto luminoso               
personalizzabile
Customizable light box canopy
Caisson lumineux personnalisable

Evaporatore ventilato a 
pacco alettato
Ventilated pack evaporator
Evaporateur ventilé à ailettes

3 Serratura - Door lock - Serrure

8998263F Kit serratura - Door lock kit - Kit serrure

1 Griglie - Shelves - Grilles

4420145581000 Griglia - Shelf - Grille

3401100000100 Supporto con piolo (4 per griglia) - Hook (4 for each shelf) - Crochet support grille (4 nécessaires par grille)

2 Portaprezzi - Price-holder profile - Porte-étiquettes

3306105405002 Profilo portaprezzi - Price-holder profile - Porte-étiquette

HIGHLIGHTS

Le foto rappresentate sono puramente illustrative; per le caratteristiche fare riferimento ai dati tecnici sopra indicati.
The photos here printed are purely and only for description purposes; for the product features see the technical data above.

Les photos représentées sont purement illustratives; pour les caratéristiques se référer aux données techniques ci-dessus indiquées.
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1) valvola di compensazione: apertura 
facilitata della vetrina; 2) nuovo gruppo 
condensante: manutenzione ridotta al minimo
3) aggiunti due rullini: movimentazione più 
semplice

1) Compensation valve: easier door opening
2) New condensing group: it reduces maintenance to the 
minimum 3) Two more rollers installed: easier handling

1) Valve de compensation: ouverture facilité de la 
vitrine 2) nouveau groupe condenseur: maintenance 
réduit au minimum 3) ajout de deux roulettes: 
déplacement plus simplifié

Su richiesta e produzione speciale 
On request and special production
Sur demande et production spéciale:

CENTRALINA ELETTRONICA 
ELECTRONIC CONTROL
RÉGULATION ÉLECTRONIQUE

Framec_2012.indd   14 05/03/2012   15.46.47



Vetrine verticali negative - Upright display freezers - Vitrines verticales négatives

1515

Vetrina a risparmio energetico - Energy saving cooler - Vitrine à épargne énergétique

ENERGY
SAVING: 

www.greenemotion.it

- 45%

Le foto rappresentate sono puramente illustrative; per le caratteristiche fare riferimento ai dati tecnici sopra indicati.
The photos here printed are purely and only for description purposes; for the product features see the technical data above.

Les photos représentées sont purement illustratives; pour les caratéristiques se référer aux données techniques ci-dessus indiquées.

Porta vetrata antiappannamento a consumo zero - Moist safe glass door at zero consumption - Porte vitrée anti ternissement à consommation zéro
>> Risparmio totale - Total saving - Economie totale  
>> Massima visibilità del prodotto - Maximum product visibility - La plus grande visibilité des produits  
>> Vetro sempre trasparente - Glass always clear - Vitre toujours transparent

LOW
E

Compressore ad alta efficienza con gas naturali - Natural gas high performance compressor - Compresseur à haute efficacité avec des gaz naturels
>> Effetto serra ridotto al minimo - Reduced “greenhouse effect” - Effet serre réduit au minimum 

LOW
E

Motoventilatori ad alta efficienza - High performance motor fan - Moto ventilateur à haute efficacité
>> Risparmio fino al 40% - Saving up to 40% - Économie jusqu’a 40%

LOW
E

IC
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1) valvola di compensazione: apertura 
facilitata della vetrina; 2) nuovo gruppo 
condensante: manutenzione ridotta al minimo
3) aggiunti due rullini: movimentazione più 
semplice

1) Compensation valve: easier door opening
2) New condensing group: it reduces maintenance to the 
minimum 3) Two more rollers installed: easier handling

1) Valve de compensation: ouverture facilité de la 
vitrine 2) nouveau groupe condenseur: maintenance 
réduit au minimum 3) ajout de deux roulettes: 
déplacement plus simplifié

Termostato elettronico con 
S.A.V.E.® CONTROL SYSTEM che 
garantisce ottimizzazione dei consumi 
e il massimo risparmio energetico

Electronic thermostat equipped with 
S.A.V.E.® CONTROL SYSTEM that optimizes the 
consumption and maximises the energy saving. 

Thermostat électronique avec 
S.A.V.E.® CONTROL SYSTEM qui garanti 
une optimisation des consommations et une 
épargne énergétique maximum

                   Riduzione del CO2
CO2 reduction - Réduction du CO2

	   1489 Kg 
*

in un anno - per year - sur une année

- CO2

* Conteggi effettuati considerando 0,559 Kg di CO2 / kWh - Calculation done with 0,559 Kg of CO2 / kWh - Chiffrages effectués en considérant 0,559 Kg de CO2 / Kwh

EXPO
EXPO 500 NV

l x p x h: 668 x 765 x 1990 mm
litri lordi gross capacity 

litrage brut: 470 l. 
griglie - shelves - grilles: 

5 (530 x 426) + 1

Illuminazione a led - Led lamp - Illumination à led
>> Consumi ridotti fino al 70 % - Energy saved up to 70% - Consommations réduites jusqu’à 70 %
>> Manutenzione ridotta al minimo - Minimum maintenance - Entretien réduit au minimum
>> Smaltimento eco-compatibile - Environmental friendly waste disposal - Recyclage éco-compatible

LOW
E

PATENTED

Framec_2012.indd   15 05/03/2012   15.47.10
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Accessori - Accessories - Accessoires

EXPO

-15° -25° C. Vetrine verticali negative - Upright display freezers - Vitrines verticales négatives

EXPO 1100 NV
l x p x h: 1346 x 765 x 1990 mm
watt: 1850 
litri lordi gross capacity 
litrage brut: 1047 l. 
grglie - shelves - grilles: 
10 (592 x 445) + 2

Sistema condensante 
maintenance free
Maintenance free condensing system
Condenseur maintenance free

Termostato meccanico con 
sbrinamento automatico
Mechanical thermostat with automatic 
defrosting - Thermostat mécanique avec 
dégivrage automatique

Termometro meccanico
Mechanical thermometer
Thermomètre mécanique

Porta in cristallo triplo anti-
appannante - Triple insulating, anti-
misting glass door - Porte à triple 
vitrage anti-condensation 

Due luci interne verticali 
fluorescenti con interruttore
Two fluorescent vertical internal lights with switch
Double éclairage intérieur vertical 
fluorescent avec interrupteur

3 piedini regolabili + 6 rullini
3 adjustable feet + 6 rollers - 3 pieds 
réglables + 6 roulettes

Cassonetto luminoso               
personalizzabile
Customizable light box canopy
Caisson lumineux personnalisable

Evaporatore ventilato a 
pacco alettato
Ventilated pack evaporator
Evaporateur ventilé à ailettes

3 Serratura - Door lock - Serrure

8998263F Kit serratura (2 pz necessari) - Door lock kit (2 necessary) - Kit serrure (2 pcs nécessaires)

1 Griglie - Shelves - Grilles

4420117647000 Griglia (destra) - Shelf (right) - Grille (droite)

4420117648000 Griglia (sinistra) - Shelf (left) - Grille (gauche)

3401100000100 Supporto con piolo (4 per griglia) - Hook (4 for each shelf) - Crochet support grille (4 nécessaires par grille)

2 Portaprezzi - Price-holder profile - Porte-étiquettes

3306105405002 Profilo portaprezzi - Price-holder profile - Porte-étiquette

HIGHLIGHTS

Le foto rappresentate sono puramente illustrative; per le caratteristiche fare riferimento ai dati tecnici sopra indicati.
The photos here printed are purely and only for description purposes; for the product features see the technical data above.

Les photos représentées sont purement illustratives; pour les caratéristiques se référer aux données techniques ci-dessus indiquées.
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1) valvola di compensazione: apertura 
facilitata della vetrina; 2) nuovo gruppo 
condensante: manutenzione ridotta al minimo
3) aggiunti tre rullini: movimentazione più 
semplice

1) Compensation valve: easier door opening
2) New condensing group: it reduces maintenance to the 
minimum 3) Three more rollers installed: easier handling

1) Valve de compensation: ouverture facilité de la 
vitrine 2) nouveau groupe condenseur: maintenance 
réduit au minimum 3) ajout de trois roulettes: 
déplacement plus simplifié

Su richiesta e produzione speciale 
On request and special production
Sur demande et production spéciale:

CENTRALINA ELETTRONICA 
ELECTRONIC CONTROL
RÉGULATION ÉLECTRONIQUE
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Vetrine verticali negative - Upright display freezers - Vitrines verticales négatives

1717

Vetrina a risparmio energetico - Energy saving cooler - Vitrine à épargne énergétique

ENERGY
SAVING: 

www.greenemotion.it

- 45%

Le foto rappresentate sono puramente illustrative; per le caratteristiche fare riferimento ai dati tecnici sopra indicati.
The photos here printed are purely and only for description purposes; for the product features see the technical data above.

Les photos représentées sont purement illustratives; pour les caratéristiques se référer aux données techniques ci-dessus indiquées.

Porta vetrata antiappannamento a consumo zero - Moist safe glass door at zero consumption - Porte vitrée anti ternissement à consommation zéro
>> Risparmio totale - Total saving - Economie totale  
>> Massima visibilità del prodotto - Maximum product visibility - La plus grande visibilité des produits  
>> Vetro sempre trasparente - Glass always clear - Vitre toujours transparent

LOW
E

Compressore ad alta efficienza con gas naturali - Natural gas high performance compressor - Compresseur à haute efficacité avec des gaz naturels
>> Effetto serra ridotto al minimo - Reduced “greenhouse effect” - Effet serre réduit au minimum 

LOW
E

Motoventilatori ad alta efficienza - High performance motor fan - Moto ventilateur à haute efficacité
>> Risparmio fino al 40% - Saving up to 40% - Économie jusqu’a 40%

LOW
E
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1) valvola di compensazione: apertura 
facilitata della vetrina; 2) nuovo gruppo 
condensante: manutenzione ridotta al minimo
3) aggiunti tre rullini: movimentazione più 
semplice

1) Compensation valve: easier door opening
2) New condensing group: it reduces maintenance to the 
minimum 3) Three more rollers installed: easier handling

1) Valve de compensation: ouverture facilité de la 
vitrine 2) nouveau groupe condenseur: maintenance 
réduit au minimum 3) ajout de trois roulettes: 
déplacement plus simplifié

                   Riduzione del CO2
CO2 reduction - Réduction du CO2

	   2959 Kg 
*

in un anno - per year - sur une année

- CO2

* Conteggi effettuati considerando 0,559 Kg di CO2 / kWh - Calculation done with 0,559 Kg of CO2 / kWh - Chiffrages effectués en considérant 0,559 Kg de CO2 / Kwh

EXPO
EXPO 1100 NV

l x p x h: 1346 x 765 x 1990 mm
litri lordi gross capacity 

litrage brut: 1047 l. 
griglie - shelves - grilles: 

10 (592 x 445) + 2

Termostato elettronico con 
S.A.V.E.® CONTROL SYSTEM che 
garantisce ottimizzazione dei consumi 
e il massimo risparmio energetico

Electronic thermostat equipped with 
S.A.V.E.® CONTROL SYSTEM that optimizes the 
consumption and maximises the energy saving. 

Thermostat électronique avec 
S.A.V.E.® CONTROL SYSTEM qui garanti 
une optimisation des consommations et une 
épargne énergétique maximum

Illuminazione a led - Led lamp - Illumination à led
>> Consumi ridotti fino al 70 % - Energy saved up to 70% - Consommations réduites jusqu’à 70 %
>> Manutenzione ridotta al minimo - Minimum maintenance - Entretien réduit au minimum
>> Smaltimento eco-compatibile - Environmental friendly waste disposal - Recyclage éco-compatible

LOW
E

PATENTED
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ICE EMOTION
l x p x h: 440 x 729 x 1848 mm
watt: 460 
litri lordi gross capacity 
litrage brut: 248 l. 
griglie fisse fixed shelves grilles fixes:
6 (297 x 440 mm) 

ICE EMOTION

Evaporatore statico a griglie 
fisse con cattura brina 
Static evaporator with fixed shelves 
and frost catcher
Evaporateur statique à grilles fixes 
avec capte givre

Condensatore maintenance free
Maintenance free condensing system
Condensateur maintenance ftee

Termostato meccanico con 
sbrinamento manuale
Mechanical thermostat with manual 
defrosting - Thermostat mécanique avec 
dégivrage manuel

Termometro meccanico
Mechanical thermometer
Thermomètre mécanique 

Luce interna verticale - Vertical internal 
light - Eclairage intérieur vertical

Valvola di compensazione per 
apertura facilitata della porta
Compensation valve: easier door opening
Valve de compensation: ouverture facilité 
de la vitrine

4 rullini unidirezionali + 2 
piedini regolabili - 4 one-way rollers 
+ 2 adjustable feet - 4 roulettes 
unidirectionelles + 2 pieds réglables

Pannello frontale anti-urto
personalizzato retroilluminato
Customized backlighted shockproof 
front panel
Panneau frontal antichoc
personnalisé et retro-illuminé

ILLUMINAZIONE A LED su 
richiesta e produzione speciale
LED LIGHT on request and special production
ILLUMINATION A LED sur demande et 
production speciale

Le foto rappresentate sono puramente illustrative; per le caratteristiche fare riferimento ai dati tecnici sopra indicati.
The photos here printed are purely and only for description purposes; for the product features see the technical data above.

Les photos représentées sont purement illustratives; pour les caratéristiques se référer aux données techniques ci-dessus indiquées.18

Vetrine verticali negative - Upright display freezers - Vitrines verticales négatives-15° -25° C.

HIGHLIGHTS
1) Soluzione capiente con un ingombro 
frontale di 44 cm: facile da inserire 
ovunque 
2) Cassonetto luminoso integrato nella 
parte inferiore della porta: grande 
impatto in uno spazio ridottissimo!

1) Frontal over all dimension of 44 cm: easy to 
install everywhere 
2) Light box canopy integrated in the lower part of 
the door: considerable impact in a small space!

1) Solution de grande capacité pour un 
encombrement frontale de 44 cm: facile à 
insérer de partout 
2) Caisson lumineux intégré dans le bas de la 
porte: grand impact dans un espace très réduit!
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Possibilità di accostare
ICE EMOTION + COLD EMOTION
Temperatura positiva e negativa in soli 880 mm di larghezza!

Possibility of combining 
ICE EMOTION + COLD EMOTION 
Positive and negative temperature in just 880 mm!

Possibilité d’appareiller 
ICE EMOTION + COLD EMOTION 
Température positive et négative en seulement 880 mm de largeur!

PATENT PENDING

Su richiesta e produzione speciale 
On request and special production
Sur demande et production spéciale:

PORTA CON APERTURA A SINISTRA
LEFT HINGED DOOR
OVERTURE DE LA PORTE A GAUCHE

N.B.: versione positiva a pag. 42 - positive version on pag. 42 - version positive page 42

Framec_2012.indd   18 05/03/2012   15.47.56



Le foto rappresentate sono puramente illustrative; per le caratteristiche fare riferimento ai dati tecnici sopra indicati.
The photos here printed are purely and only for description purposes; for the product features see the technical data above.

Les photos représentées sont purement illustratives; pour les caratéristiques se référer aux données techniques ci-dessus indiquées.

Vetrine verticali negative - Upright display freezers - Vitrines verticales négatives

ONLYVISION P
ONLYVISION P 400

1 cella - 1 tank - 1 compartiment
l x p x h: 700 x 650 x 1900 mm

watt: 600
litri lordi gross capacity 

litrage brut: 420 l. 
griglie shelves grilles: 

5 (534 x 452 mm)

Accessori - Accessories - Accessoires

Vetrine a 4 lati vetrati - Upright display with 4 side glasses - Vitrines à 4 cotés vitrés

Mod. P 400: 
Evaporatore statico a pacco alettato

Static pack evaporator
Evaporateur statique à ailettes

Mod. P 800: 
2 evaporatori statici a pacco alettato

2 static pack evaporators
2 évaporateurs statique à ailettes

-2° +4° C.

Sistema condensante a pacco alettato 
con motoventilatore (due sul mod. 
P800)
Finned pack condensing system with motorfan 
(two on mod. P800)
Condenseur ventilé à ailettes dans le 
logement compresseur (deux sur mod. P800)

Termostato-termometro 
elettronico con 
sbrinamento automatico
Electronic thermostat-thermometer
with automatic defrosting
Thermostat-thermomètre électronique 
avec dégivrage automatique

Compressore ermetico con 
protettore (due sul mod. P800)
Hermetic compressor with protection (two on 
mod. P800)
Compresseur hermétique avec protecteur 
(deux sur mod. P800)

Quattro ruote pivotanti (sei sul mod. 
P800)
Four pivoting wheels (six on mod. P800)
Quatre roues pivotantes (six sur mod. 
P800)

Luce interna verticale fluorescente 
con interruttore
Fluorescent vertical internal light with switch
Eclairage intérieur vertical fluorescent
avec interrupteur

ONLYVISION P 800
2 celle separate - 2 separated tanks - 2 compartiments séparés
l x p x h: 1320 x 650 x 1900 mm
watt: 400 + 400
litri lordi gross capacity litrage brut: 420 l.  + 420 l.
griglie shelves grilles: 10 (534 x 452 mm)

SU RICHIESTA E PRODUZIONE SPECIALE - ON REQUEST AND SPECIAL PRODUCTION - SUR DEMANDE ET PRODUCTION SPECIALE

Struttura in alluminio anodizzato 
color naturale (a richiesta color 

bronzo)
Natural colour anodized aluminium 

structure (on request Bronze colour)
Structure en aluminium couleur 

naturelle (sur demande couleur bronze)

1 Griglia standard - Standard shelf - Grille standard

EL0080115 Griglia standard 534 x 452 mm - Standard shelf 534 x 452 mm - Grille standard 534 x 452 mm

EL0080116 Supporto con piolo (4 per griglia) - Hook (4 for each shelf) - Crochet support grille (4 nécessaires par grille)

2 Illuminazione a led - Led light - Illumination à led 

2 barre led - 2 led lights - 2 néons à led - MOD. 400

4 barre led - 4 led lights - 4 néons à led - MOD. 800

19

1) Soluzione capiente con un ingombro 
frontale di 44 cm: facile da inserire 
ovunque 
2) Cassonetto luminoso integrato nella 
parte inferiore della porta: grande 
impatto in uno spazio ridottissimo!

1) Frontal over all dimension of 44 cm: easy to 
install everywhere 
2) Light box canopy integrated in the lower part of 
the door: considerable impact in a small space!

1) Solution de grande capacité pour un 
encombrement frontale de 44 cm: facile à 
insérer de partout 
2) Caisson lumineux intégré dans le bas de la 
porte: grand impact dans un espace très réduit!
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ONLYVISION N
ONLYVISION N 400
l cella - 1 tank - 1 compartiment
l x p x h: 700 x 650 x 1900 mm
watt: 650
litri lordi gross capacity 
litrage brut: 420 l. 
ripiani fissi fixed shelves 
niveaux fixes:  5+1

-15° -24° C.

ONLYVISION N 800
2 celle separate - 2 separated tanks - 2 compartiments séparés
l x p x h: 1320 x 650 x 1900 mm
watt: 500 + 500
litri lordi gross capacity litrage brut: 420 l.  + 420 l.
Ripiani fissi fixed shelves niveaux fixes :  10 +2

Sistema condensante a pacco 
alettato con motoventilatore (due 
sul mod. N800)
Finned pack condensing system with 
motorfan (two on mod. N800)
Condenseur ventilé à ailettes dans le 
logement compresseur (deux sur mod. P800)

Termostato-termometro 
elettronico con 
sbrinamento manuale
Electronic thermostat-thermometer
with manual defrosting
Thermostat-thermomètre électronique 
avec dégivrage manuel

Compressore ermetico con 
protettore (due sul mod. N800)
Hermetic compressor with protection (two on 
mod. N800)
Compresseur hermétique avec protecteur 
(deux sur mod. N800)

Quattro ruote pivotanti (sei sul mod. 
N800)
Four pivoting wheels (six on mod. N800)
Quatre roues pivotantes (six sur mod. 
N800)

Luce interna verticale fluorescente
con interruttore
Fluorescent vertical internal light with switch
Eclairage intérieur vertical fluorescent
avec interrupteur

Vetrine a 4 lati vetrati - Upright display with 4 side glasses

Accessori - Accessories - Accessoires

Mod. N 400:
Evaporatore statico a 5 griglie fisse
Static evaporator with 5 fixed shelves
Evaporateur statique avec 5 grilles fixes

Mod. N 800:
2 evaporatori statici a 5 griglie fisse
2 static evaporators with 5 fixed shelves
2 évaporateurs statique avec 5 grilles fixes

Struttura in alluminio anodizzato 
color naturale (a richiesta color 
bronzo)
Natural colour anodized aluminium 
structure (on request Bronze colour)
Structure en aluminium couleur 
naturelle (sur demande couleur bronze)

Le foto rappresentate sono puramente illustrative; per le caratteristiche fare riferimento ai dati tecnici sopra indicati.
The photos here printed are purely and only for description purposes; for the product features see the technical data above.

Les photos représentées sont purement illustratives; pour les caratéristiques se référer aux données techniques ci-dessus indiquées.

1 Griglia standard - Standard shelf - Grille standard

EL0080115 Griglia standard 534 x 452 mm - Standard shelf 534 x 452 mm - Grille standard 534 x 452 mm

EL0080116 Supporto con piolo (4 per griglia) - Hook (4 for each shelf) - Crochet support grille (4 nécessaires par grille)
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ONLYVISION D
ONLYVISION D 800

2 celle sepate, 2 temperature
2 separate tanks, 2 temperatures 

2 compartiments séparées, 
2 températures

l x p x h: 1320 x 650 x 1900 mm
watt: 600 + 650

litri lordi gross capacity 
litrage brut: 420 l. + 420 l.

Vetrine a 4 lati vetrati - Upright display with 4 side glasses

Accessori - Accessories - Accessoires

Vitrines à 4 cotés vitrés

Mod. N 400:
Evaporatore statico a 5 griglie fisse
Static evaporator with 5 fixed shelves
Evaporateur statique avec 5 grilles fixes

Mod. N 800:
2 evaporatori statici a 5 griglie fisse
2 static evaporators with 5 fixed shelves
2 évaporateurs statique avec 5 grilles fixes

Le foto rappresentate sono puramente illustrative; per le caratteristiche fare riferimento ai dati tecnici sopra indicati.
The photos here printed are purely and only for description purposes; for the product features see the technical data above.

Les photos représentées sont purement illustratives; pour les caratéristiques se référer aux données techniques ci-dessus indiquées.

Sistema condensante a pacco alettato 
con due motoventilatori
Finned pack condensing system with two 
motorfans
Condenseur à ailettes avec deux 
ventilateurs dans le logement compresseur 

Due compressori ermetici 
con protettore
Two hermetic compressors with protection
Deux compresseurs hermétiques avec 
protecteur

Sei ruote pivotanti
Six pivoting wheels
Six roues pivotantes

Luce interna verticale fluorescente 
con interruttore
Fluorescent vertical internal light with switch
Eclairage intérieur vertical fluorescent
avec interrupteur

Struttura in alluminio anodizzato 
color naturale (a richiesta color 

bronzo)
Natural colour anodized aluminium 

structure (on request Bronze colour)
Structure en aluminium couleur 

naturelle (sur demande couleur bronze)

Cella negativa - Low temp. tank - compartiment négatif:

-15° -24° C.
Evaporatore statico a 5 griglie fisse

Static evaporator with 5 fixed shelves
Evaporateur statique avec 5 grilles fixes

Termostato-termometro elettronico con sbrinamento manuale
Electronic thermostat-thermometer with manual defrosting

Thermostat-thermomètre électronique avec dégivrage manuel

Ripiani fissi - fixed shelves - niveaux fixes: 5 +1

Cella positiva - Positive temp. tank - compartiment positif:

-2° +4° C.
Evaporatore statico a pacco alettato
Static pack evaporator
Evaporateur statique à ailettes

Termostato-termometro elettronico con sbrinamento automatico
Electronic thermostat-thermometer with automatic defrosting
Thermostat-thermomètre électronique avec dégivrage automatique

Griglie - shelves - grilles: 5 (534 x 452 mm)
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SU RICHIESTA E PRODUZIONE SPECIALE - ON REQUEST AND SPECIAL PRODUCTION - SUR DEMANDE ET PRODUCTION SPECIALE

2 Illuminazione a led - Led light - Illumination à led 

2 barre led - 2 led lights - 2 néons à led - MOD. 400

4 barre led - 4 led lights - 4 néons à led - MOD. 800
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BRIO ICE - ICE 2V
BRIO ICE 4 SK
-18° -25° C.
l x p x h: 780 x 640 x 1181 mm
watt: 150 
litri lordi gross capacity 
litrage brut: 170 l. 

3 Kit lavaporzionatore - Scoop-washer kit - Kit rince-cuillères

2222024671000 In acciaio inox con supporto lavaporzionatore - S/S with scoop-washer support - Rince-cuillères inox - Mod. BRIO ICE

1 Vaschette inox - S/S bins - Bacs inox

2511001 Vaschette inox da 5 l. - 5 lts. s/s bin - Bacs inox de 5 l. (360x165x120 mm)

2 Ruote - Wheels - Roues

8998282F Kit 4 ruote pivotanti - 4 pivoting wheel kit - Kit 4 roues pivotantes - Mod. BRIO ICE

ICE 2V N
-10° -25° C.
l x p x h: 470 x 700 x 385 mm
watt: 200
litri lordi gross capacity 
litrage brut: 28,5 l. 

Struttura superiore con vetri 
piani e coperchi scorrevoli vetrati
Upper flat glazed cabinet and sliding 
glass lids
Structure supérieur avec vitres plates 
et couvercles coulissants vitrés

Sistema condensante a pacco 
alettato con motoventilatore
Finned pack condensing system with 
motorfan
Condenseur ventilé à ailettes

Termostato meccanico con 
sbrinamento manuale
Mechanical thermostat with manual 
defrosting - Thermostat mécanique avec 
dégivrage manuel

Termometro meccanico
Mechanical thermometer
Thermomètre mécanique

4 rullini unidirezionali
4 unidirectional rollers
4 roulettes unidirectionelles

IN DOTAZIONE - INCLUDED
EN DOTATION:
Cestelli - Baskets - Paniers:
1 da 4 vaschette da 5 l.
1 x four 5 lts. bins
1 de 4 bacs de 5 l

Vetrine per gelato mantecato - Scooping ice cream cabinets

Accessori - Accessories - Accessoires

Frigorifero soprabanco per la
 vendita ad impulso di gelati

Counter top cabinet 
for impulse sales 

of ice cream
Vitrine réfrigérée 

de comptoir pour
la vente à impulsion 

de glaces

CAPACITA’
CAPACITY

CONTENANCE:
2 vaschette 
inox da 5 l. 

2 x 5 lts. s/s bins
2 bacs inox de 5 l.

Evaporatore statico 
avvolto sulla vasca
Foamed in evaporator pipe wrapped 
around the inner liner
Evaporateur statique 
enroulé autour de la cuve

Vaschette non fornite
Bins not included
Bacs non fournis

Le foto rappresentate sono puramente illustrative; per le caratteristiche fare riferimento ai dati tecnici sopra indicati.
The photos here printed are purely and only for description purposes; for the product features see the technical data above.

Les photos représentées sont purement illustratives; pour les caratéristiques se référer aux données techniques ci-dessus indiquées.

IC
E

-P
A

ST
RY

Framec_2012.indd   22 05/03/2012   15.48.37



23

SLANT ICE
SLANT 510 ICE
l x p x h: 1341 x 725 x 1235 mm

 watt: 280 
litri lordi gross capacity 

litrage brut: 431 l. 
superficie espositiva - display area 

surface d'exposition: 0,685 mq.

-15° -20° C.

1 Kit lavaporzionatore - Scoop-washer kit - Kit rince-cuillères

2222024671000 In acciaio inox con supporto lavaporzionatore - S/S with scoop-washer support - Rince-cuillères inox

2 Vaschette inox - Ice-cream stainless steel bins - Bacs inox

2511001 Vaschette inox da 5 l. - 5 lts. s/s bin - Bacs inox de 5 l. (360x165x120 mm) 

ICE 2V N
-10° -25° C.
l x p x h: 470 x 700 x 385 mm
watt: 200
litri lordi gross capacity 
litrage brut: 28,5 l. 

Struttura superiore con vetri 
scorrevoli piani e coperchi 
scorrevoli vetrati piani - Upper flat 
glazed cabinet and sliding flat glass lids
Structure supérieur avec vitres plates 
et couvercles coulissants vitrés plats

Sistema condensante a pacco 
alettato con motoventilatore
Finned pack condensing system with 
motorfan
Condenseur ventilé à ailettes

Termostato meccanico con 
sbrinamento manuale
Mechanical thermostat with manual 
defrosting - Thermostat mécanique avec 
dégivrage manuel

Termometro meccanico
Mechanical thermometer
Thermomètre mécanique

Luce interna - Internal light
Éclairage intérieur

4 ruote pivotanti
4 pivoting wheels
4 roues pivotantes

Portavaschette
Bins holder
Porte-bacs

Vaschette non fornite
Bins not included
Bacs non fournis

Accessori - Accessories - Accessoires

Vitrines à vrac pour crèmes glacées

Evaporatore statico 
avvolto sulla vasca

Foamed in evaporator pipe wrapped 
around the inner liner

Evaporateur statique 
enroulé autour de la cuve

CENTRALINA ELETTRONICA 
ELECTRONIC CONTROL

RÉGULATION ÉLECTRONIQUE
Su richiesta 

e produzione speciale
On request and special production

Sur demande et production spéciale

Vano riserva 
con sportello autochiudente
Self-closing storage door
Réserve avec fermeture automatique 
du portillon

Quantità vaschette - Numbers of bins - Quantité de bacs

nel vano esposizione:
in the display area: 
dans la cuve surface d’exposition:

10 da 5 l.

nel vano riserva:
in the storage compartment: 
dans la cuve de réserve:

12 da 5 l.

Le foto rappresentate sono puramente illustrative; per le caratteristiche fare riferimento ai dati tecnici sopra indicati.
The photos here printed are purely and only for description purposes; for the product features see the technical data above.

Les photos représentées sont purement illustratives; pour les caratéristiques se référer aux données techniques ci-dessus indiquées.

Le misure dell’imballo sono da intendersi con 
campana smontata. Nel caso di spedizione di 
campana montata l’altezza dell’imballo è di 1365 mm

Packing dimensions consider disassembled glass canopy. In 
case of shipment with assembled glass canopy the height of 
the packing is 1365 mm

Les dimensions emballées comprennent la structure vitrée 
demontée. Pour les expéditions de vitrines avec la structure 
vitrée montée, l’hauteur est de 1365 mm.
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DISPOSIZIONE VASCHETTE - CONTAINER LAYOUT - DISPOSITIONS DES BACS

TOP 6 TOP 7

*5 l.

*2,5 l.

*5 l.

*2,5 l.

Quantità vaschette - Numbers of bins - Quantité de bacs

TOP 6 TOP 7

nel vano esposizione:
in the display area: 
dans la cuve surface d’exposition:

6 x 5 l.
(6+6 optional)

7 x 5 l.
(7+7 optional)

nel vano riserva:
in the storage compartment: 
dans la cuve de réserve:

18 x 2,5 l.
8 x 5 l.

24 x 2,5 l.
12 x 5 l.

* Configurazione realizzabile con supporti in dotazione - Suggested bins layout available with supplied support - Configuration réalisable avec les supports en dotation

24

TOP
TOP 6
l x p x h: 1200 x 675 x 1175 mm
watt: 420 
litri lordi gross capacity 
litrage brut: 246 l. 
superficie espositiva - display area 
surface d'exposition: 0,427 mq.

-15° -20° C.

1 Kit lavaporzionatore - Scoop-washer kit- Kit rince-cuillères

2222024671000 In acciaio inox con supporto lavaporzionatore - S/S with scoop-washer support - Rince-cuillères inox

2 Vaschette inox - S/S bins - Bacs inox

2611009 Vaschetta inox da 2,5 l. - 2,5 lts. s/s bin - Bac inox de 2,5 l. (180x165x120 mm)

2511001 Vaschetta inox da 5 l. - 5 lts. s/s bin - Bac inox de 5 l. (360x165x120 mm)

3 Kit ruote con freno - Wheel (with brake) kit - Kit roulettes avec frein

8998434F Kit quattro ruote (due con freno) - Four wheel kit (two with brake) - Kit 4 roulettes (2 avec frein)

Struttura superiore 
con vetri piani e ribaltina
Upper flat glazed cabinet with
drop-leaf glass
Structure supérieure 
avec vitres plates et rabatant

Termostato-termometro 
elettronico con 
sbrinamento automatico
Electronic thermostat-thermometer
with automatic defrosting
Thermostat-thermomètre 
électronique avec dégivrage 
automatique

Luce interna fluorescente
con interruttore
Fluorescent internal light
with switch
Eclairage intérieur fluorescent
avec interrupteur

4 ruote pivotanti
4 pivoting wheels
4 roulettes pivotantes

Sportello riserva autochiudente
Self-closing storage door
Réserve avec fermeture automatique 
du portillon

Vetrine per gelato mantecato - Scooping ice cream cabinets

Accessori - Accessories - Accessoires

Evaporatore statico a pacco 
alettato (con resistenza di 
sbrinamento) + serpentina 
schiumata nelle pareti
Static pack evaporator (with defrosting 
heater) + evaporator coil foamed in the 
walls
Evaporateur statique à ailettes 
(avec résistance de dégivrage) + 
serpentin à l’intérieur des parois

Le foto rappresentate sono puramente illustrative; per le caratteristiche fare riferimento ai dati tecnici sopra indicati.
The photos here printed are purely and only for description purposes; for the product features see the technical data above.

Les photos représentées sont purement illustratives; pour les caratéristiques se référer aux données techniques ci-dessus indiquées.
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HIGHLIGHTS
1) Condensatore MAINTENANCE FREE
2) manutenzione semplificata grazie alla nuova 
disposizione della componentistica
3)Termostato elettronico con S.A.V.E.® control 
system che garantisce ottimizzazione dei consumi 
e il massimo risparmio energetico

1) MAINTENANCE FREE condensing unit 2) easier 
maintenance thanks to components layout 3) Electronic 
thermostat equipped with S.A.V.E.® control system that 
optimizes the consumption and maximises the energy saving

1) Condenseur MAINTENANCE FREE 2) maintenance 
simplifiée grâce à la nouvelle disposition des 
composants 3) Thermostat électronique avec S.A.V.E.® 
CONTROL SYSTEM qui garanti une optimisation des 
consommations et une épargne énergétique maximum
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OPTIONAL - OPTION
Possibilità di alloggiare 
nel vano espositivo due piani 
di vaschette di h 120 mm
It is possible to install in the display area 
double layer of 120 mm height bins
Possibilité de loger dans le plan surface 
d’exposition deux niveaux 
de bacs à glaces de 120 mm

DISPOSIZIONE VASCHETTE - CONTAINER LAYOUT - DISPOSITIONS DES BACS

* Configurazione realizzabile con supporti in dotazione - Suggested bins layout available with supplied support - Configuration réalisable avec les supports en dotation
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4 Kit rialzo per doppia fila vaschette - Kit double layer of bins - Kit réhausse bacs pour 2 niveaux de bacs 

2222017837000 Kit di rialzo per vaschette - Standing kit for bins - Kit réhausse bacs - Mod. TOP 6

2222017762000 Kit di rialzo per vaschette - Standing kit for bins - Kit réhausse bacs - Mod. TOP 7

Accessori - Accessories - Accessoires

Vitrines à vrac pour crèmes glacées

TOP 6 - TOP 7
Vano riserva con sportello 
autochiudente
Storage with self-closing door
Réserve avec portillon autobloquant

-15° -20° C.

TOP 7
l x p x h: 1350 x 675 x 1175 mm

watt: 480 
litri lordi gross capacity 

litrage brut: 293 l. 
superficie espositiva - display area 

surface d'exposition: 0,487 mq.

Le foto rappresentate sono puramente illustrative; per le caratteristiche fare riferimento ai dati tecnici sopra indicati.
The photos here printed are purely and only for description purposes; for the product features see the technical data above.

Les photos représentées sont purement illustratives; pour les caratéristiques se référer aux données techniques ci-dessus indiquées.

12
0 

12
0 

Vaschette non fornite
Bins not included
Bacs non fournis

Le misure dell’imballo sono 
da intendersi con campana 
montata. Nel caso di spedizione 
di campana smontata l’altezza 
dell’imballo è di 1015 mm

Packing dimensions consider assembled 
glass canopy. In case of shipment with 
disassembled glass canopy the height of 
the packing is 1015 mm

Les dimensions emballées 
comprennent la structure vitrée 
montée. Pour les expéditions de 
vitrines avec la structure vitrée 
demontée, l’hauteur est de 1015 mm.
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1) Condensatore MAINTENANCE FREE
2) manutenzione semplificata grazie alla nuova 
disposizione della componentistica
3)Termostato elettronico con S.A.V.E.® control 
system che garantisce ottimizzazione dei consumi 
e il massimo risparmio energetico

1) MAINTENANCE FREE condensing unit 2) easier 
maintenance thanks to components layout 3) Electronic 
thermostat equipped with S.A.V.E.® control system that 
optimizes the consumption and maximises the energy saving

1) Condenseur MAINTENANCE FREE 2) maintenance 
simplifiée grâce à la nouvelle disposition des 
composants 3) Thermostat électronique avec S.A.V.E.® 
CONTROL SYSTEM qui garanti une optimisation des 
consommations et une épargne énergétique maximum
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DOLCE VITA
DOLCE VITA 6
l x p x h: 965 x 665 x 1030 mm
watt: 220 
litri lordi gross capacity 
litrage brut: 240 l. 
carapine - cylindrical tubs 
bacs cylindriques: 6 (+6)

DOLCE VITA 8
l x p x h: 1105 x 713 x 1030 mm
watt: 350 
litri lordi gross capacity 
litrage brut: 305 l. 
carapine - cylindrical tubs
bacs cylindriques: 8 (+8)

DOLCE VITA 10
l x p x h: 1435 x 713 x 1030 mm
watt: 480 
litri lordi gross capacity 
litrage brut: 410 l. 
carapine - cylindrical tubs
bacs cylindriques: 10 (+10)

-5° -20° C.

Mobile e zoccolo in lamiera 
plastificata bicolore (beige e 
nocciola), piano di lavoro in 
plastica colore nocciola - Body and 
basement made of dual colour (cream 
and hazel), plasticized steel sheet with 
hazel plastics working top - Meuble 
et soubassement en tôle plastifiée 
bicolore (beige et noisette), plan de 
travail en plastique de couleur noisette

Vasca in lamiera preverniciata 
bianca atossica - White prepainted 
non toxic steel sheet tank - Cuve en tôle 
prévernie blanche atoxique

Alzata con piano di servizio in 
plexiglass anti-urto con portagusti 
(optional) - Shock-proof plexiglass 
stand with working top and flavour tags 
holder (in optional) - Etagère de service 
en plexiglass anti-chocs avec porte-
parfums (en option)

Sistema condensante maintenance 
free - Maintenance free condensing 
system - Condenseur maintenance free

Termostato-termometro 
elettronico con sbrinamento 
manuale -  Electronic thermostat-
thermometer with manual defrosting 
Thermostat-thermomètre électronique 
avec dégivrage manuel

4 ruote pivotanti - 4 pivoting wheels
4 roues pivotantes

Lavaporzionatore optional
Scoop-washer optional
Rince-cuillères en option

Conservatori per gelato mantecato -  Scooping ce-cream cabinets

Accessori - Accessories - Accessoires

Evaporatore statico 
avvolto sulla vasca con 
agitatore interno vasca
Fan assisted foamed in evaporator 
pipe wrapped around the inner liner 
Evaporateur statique enroulé
autour de la cuve avec agitateur 
interne cuve

DOLCE VITA 6 LUXE
l x p x h: 965 x 758 x 1030 mm

watt: 220 
litri lordi gross capacity 

litrage brut: 240 l. 
carapine - cylindrical tubs 
bacs cylindriques: 6 (+6)

Le foto rappresentate sono puramente illustrative; per le caratteristiche fare riferimento ai dati tecnici sopra indicati.
The photos here printed are purely and only for description purposes; for the product features see the technical data above.

Les photos représentées sont purement illustratives; pour les caratéristiques se référer aux données techniques ci-dessus indiquées.

Carapine non fornite
Cylindrical tubs not included - Bacs cylindriques non fournis
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HIGHLIGHTS
1) Dolce Vita consente di mantenere 
inalterate le caratteristiche organolettiche 
del gelato mantecato
2)  Temperatura ideale di spatolamento 
grazie a una leggera e omogenea ventilazione 
controllata elettronicamente
3) L’apposito cestello in dotazione permette 
la sovrapposizione delle carapine 

1) DolceVita keeps unchanged the organoleptic 
characteristics of the ice-cream 
2) Ideal temperature for scooping due to a light and 
homogeneous ventilation electronically controlled
3) The standard basket allows to put the cylindrical tubs 
one above the other

1) Dolce Vita permet de maintenir inaltérer les 
caractéristiques organoleptiques de la crème glacée
2) Température idéale pour l’utilisation de la 
spatule grâce à une ventilation légère et omogène 
controllée électroniquement
3) Le panier en dotation spécialement conçu permet 
de positionner les bacs cylindriques l’un sur l’autre

PATENT PENDING
REGISTERED DESIGN

1 Alzata con piano di servizio in plexiglass anti-urto con portagusti - Shock-proof plexiglass stand 
with working top and flavour tag holder - Etagère de service en plexiglass anti-chocs avec porte-parfums

8998487F Alzata con piano di servizio - Working top - Etagère de service - Mod. 6

8998454F Alzata con piano di servizio - Working top - Etagère de service - Mod. 8

8998455F Alzata con piano di servizio - Working top - Etagère de service - Mod. 10

2 Porta coni - Cone holder - Porte cornet

8998467F Porta coni - Cone holder - Porte cornet

3 Kit lavaporzionatore - Scoop-washer kit - Kit rinces-cuillères

8998463F Kit lavaporzionatore - Scoop-washer kit - Kit rince-cuillières
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DOLCE VITA LUXE

DOLCE VITA 8 LUXE
l x p x h: 1105 x 807 x 1030 mm
watt: 400 
litri lordi gross capacity 
litrage brut: 305 l. 
carapine - cylindrical tubs
bacs cylindriques: 8 (+8)

DOLCE VITA 10 LUXE
l x p x h: 1435 x 807 x 1030 mm
watt: 540 
litri lordi gross capacity 
litrage brut: 410 l. 
carapine - cylindrical tubs
bacs cylindriques: 10 (+10)

Mobile e zoccolo in acciaio AISI 
430, piano di lavoro in plastica 
grigia con effetto metallescente 
AISI 430 stainless steel body and 
basement, metal-grey plastic working top - 
Meuble et soubassement en acier inox 
AISI 430, plan de travail en plastique 
gris effet métalisé

Vasca in lamiera preverniciata 
bianca atossica - White prepainted 
non toxic steel sheet tank - Cuve en tôle 
prévernie blanche atoxique

Alzata con piano di servizio in 
plexiglass anti-urto con portagusti 
(optional) - Shock-proof plexiglass 
stand with working top and flavour tags 
holder (in optional) - Etagère de service 
en plexiglass anti-chocs avec porte-
parfums (en option)

Sistema condensante maintenance 
free - Maintenance free condensing 
system - Condenseur maintenance free

Termostato-termometro 
elettronico con sbrinamento 
manuale -  Electronic thermostat-
thermometer with manual defrosting 
Thermostat-thermomètre électronique 
avec dégivrage manuel

4 ruote pivotanti - 4 pivoting wheels
4 roues pivotantes

Lavaporzionatore in dotazione
Scoop-washer included
Rince-cuillères en dotation

Accessori - Accessories - Accessoires

Conservateurs pour crèmes glacées
Evaporatore statico 

avvolto sulla vasca con 
agitatore interno vasca

Fan assisted foamed in evaporator 
pipe wrapped around the inner liner

Evaporateur statique enroulé
autour de la cuve avec agitateur 

interne cuve

-5° -20° C.

DOLCE VITA 6 LUXE
l x p x h: 965 x 758 x 1030 mm

watt: 220 
litri lordi gross capacity 

litrage brut: 240 l. 
carapine - cylindrical tubs 
bacs cylindriques: 6 (+6)

Le foto rappresentate sono puramente illustrative; per le caratteristiche fare riferimento ai dati tecnici sopra indicati.
The photos here printed are purely and only for description purposes; for the product features see the technical data above.

Les photos représentées sont purement illustratives; pour les caratéristiques se référer aux données techniques ci-dessus indiquées.

Carapine non fornite
Cylindrical tubs not included - Bacs cylindriques non fournis
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1) Dolce Vita consente di mantenere 
inalterate le caratteristiche organolettiche 
del gelato mantecato
2)  Temperatura ideale di spatolamento 
grazie a una leggera e omogenea ventilazione 
controllata elettronicamente
3) L’apposito cestello in dotazione permette 
la sovrapposizione delle carapine 

1) DolceVita keeps unchanged the organoleptic 
characteristics of the ice-cream 
2) Ideal temperature for scooping due to a light and 
homogeneous ventilation electronically controlled
3) The standard basket allows to put the cylindrical tubs 
one above the other

1) Dolce Vita permet de maintenir inaltérer les 
caractéristiques organoleptiques de la crème glacée
2) Température idéale pour l’utilisation de la 
spatule grâce à une ventilation légère et omogène 
controllée électroniquement
3) Le panier en dotation spécialement conçu permet 
de positionner les bacs cylindriques l’un sur l’autre

PATENT PENDING
REGISTERED DESIGN

6 Kit bloccaggio mediante 2 fermi meccanici sul lato servizio - Blocking kit by 2 mechanical 
stoppers on the serving side - Kit blocage meuble grâce à 2 frein mécaniques disposés coté service

8998458F Kit bloccaggio - Blocking kit - Kit blocage 

4 Kit illuminazione a LED da fissare sull’alzata - LED lighting kit to fixe under the working top  - Kit éclairage à LED à fixer sous l’étagère de service

8998456F Kit illuminazione a led - Led lighting kit - Kit éclairage à LED - Mod. 6-8

8998457F Kit illuminazione a led - Led lighting kit - Kit éclairage à LED - Mod. 10

5 Carapina inox da 7,5 l. - 7,5 L. stainless steel cylindrical tub - Bac cylindrique en inox de 7,5 l.

2611015 Carapina - Cylindrical tub - Bac cylindrique (H. 250 x Ø 200 mm)
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Quantità vaschette - Numbers of bins - Quantité de bacs

J7 EXTRA J9 EXTRA

nel vano esposizione:
in the display area: 
dans la cuve surface d’exposition:

7 x 5 l.
(7+7 optional)

11 x 4 l.

9 x 5 l.
(9+9 optional)

14 x 4 l.

nel vano riserva:
in the storage compartment: 
dans la cuve de réserve:

24 x 2,5 l.
16 x 4 l.
8 x 4,7 l.
12 x 5 l.
6 x 5,2 l. 

36 x 2,5 l.
24 x 4 l.

12 x 4,7 l.
16 x 5 l.

10 x 5,2 l. 

28

J EXTRA
J 7 EXTRA
l x p x h: 1341 x 723 x 1253 mm
watt: 470 
litri lordi gross capacity 
litrage brut: 317 l. 
superficie espositiva - display area 
surface d'exposition: 0,547 mq.

-15° -20° C.

1 Kit lavaporzionatore - Scoop-washer kit- Kit rince-cuillères

2222024671000 In acciaio inox con supporto lavaporzionatore - S/S with scoop-washer support - Rince-cuillères inox

2 Supporti vaschette 2,5 l. - Bins supports 2,5 lts - Support bacs à glace 2,5 l.

8998276F Kit supporti per 14 vaschette 2,5 l. - Support kit for 14 x 2,5 lts. bins - Kit support pour 14 bacs de 2,5 l.  - Mod. J7

8998277F Kit supporti per 18 vaschette 2,5 l. - Support kit for 18 x 2,5 lts. bins - Kit support pour 18 bacs de 2,5 l.  - Mod. J9

Vetrine per gelato mantecato - Scooping ice cream cabinets

Accessori - Accessories - Accessoires

Struttura superiore 
con vetri curvi basso 
emissivi e ribaltina
Upper curved glazed 
cabinet with low emissivity 
glasses and drop-leaf glass
Structure supérieure 
avec vitres bombées 
à basse émissivités et 
rabatant

Termostato-termometro 
elettronico con 
sbrinamento automatico
Electronic 
thermostat-thermometer
with automatic defrosting
Thermostat-thermomètre 
électronique avec dégivrage 
automatique

Luce interna
Internal light
Éclairage intérieur

4 ruote pivotanti
4 pivoting wheels
4 roues pivotantes

Sportello riserva autochiudente
Self-closing storage door
Réserve avec fermeture automatique 
du portillon

Le foto rappresentate sono puramente illustrative; per le caratteristiche fare riferimento ai dati tecnici sopra indicati.
The photos here printed are purely and only for description purposes; for the product features see the technical data above.

Les photos représentées sont purement illustrativess; pour les caratéristiques se référer aux données techniques ci-dessus indiquées.

Evaporatore statico a pacco 
alettato (con resistenza di 
sbrinamento) + serpentina 
schiumata nelle pareti
Static pack evaporator (with defrosting 
heater) + evaporator coil foamed in the 
walls
Evaporateur statique à ailettes 
(avec résistance de dégivrage) 
+ serpentin à l’intérieur des parois
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J 7

*5 l.

**2,5 l.

*4 l.
*4,7 l.

*5,2 l.

3 Kit ruote con freno - Wheel (with brake) kit - Kit roulettes avec frein

8998434F Kit quattro ruote (due con freno) - Four wheel kit (two with brake) - Kit 4 roulettes (2 avec frein)

HIGHLIGHTS

DISPOSIZIONE VASCHETTE - BINS LAYOUT - DISPOSITIONS DES BACS

* Configurazione realizzabile con supporti in dotazione - Suggested bins layout available with supplied support - Configuration réalisable avec les supports en dotation
** Configurazione possibile con kit optional - Possible bins layout with optional kit - Configuration possible avec kit en option ** Configurazione possibile con kit optional - Possible bins layout with optional kit - Configuration possible avec kit en option

1) Condensatore MAINTENANCE FREE
2) manutenzione semplificata grazie alla nuova 
disposizione della componentistica
3)Termostato elettronico con S.A.V.E.® control 
system che garantisce ottimizzazione dei consumi 
e il massimo risparmio energetico

1) MAINTENANCE FREE condensing unit 2) easier 
maintenance thanks to components layout 3) Electronic 
thermostat equipped with S.A.V.E.® control system that 
optimizes the consumption and maximises the energy saving

1) Condenseur MAINTENANCE FREE 2) maintenance 
simplifiée grâce à la nouvelle disposition des 
composants 3) Thermostat électronique avec S.A.V.E.® 
CONTROL SYSTEM qui garanti une optimisation des 
consommations et une épargne énergétique maximum
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-15° -20° C.

4 Vaschette inox - S/S bins - Bacs inox

2611009 Vaschetta inox da 2,5 l. - 2,5 lts. s/s bin - Bac inox de 2,5 l. (180 x 165 x 120 mm)

2611001 Vaschetta inox da 4 l. - 4 lts. s/s bin - Bac inox de 4 l. (156 x 258 x 150 mm)

2611014 Vaschetta inox da 4,7 l. - 4,7 lts. s/s bin - Bac inox de 4,7 l. (156 x 258 x 170 mm)

2511001 Vaschetta inox da 5 l. - 5 lts. s/s bin - Bac inox de 5 l. (360 x 165 x 120 mm)

4400300000400 Vaschetta inox da 5,2 l. - 5,2 lts. s/s bin - Bac inox de 5,2 l. (200 x 210 x 170 mm)

Accessori - Accessories - Accessoires

Vitrines à vrac pour crèmes glacées

J 9 EXTRA
l x p x h: 1656 x 723 x 1253 mm

watt: 500 
litri lordi gross capacity

litrage brut: 423 l. 
superficie espositiva - display area 

surface d'exposition: 0,697 mq.

Le foto rappresentate sono puramente illustrative; per le caratteristiche fare riferimento ai dati tecnici sopra indicati.
The photos here printed are purely and only for description purposes; for the product features see the technical data above.

Les photos représentées sont purement illustrativess; pour les caratéristiques se référer aux données techniques ci-dessus indiquées.

Le misure dell’imballo sono 
da intendersi con campana 
montata. Nel caso di spedizione 
di campana smontata l’altezza 
dell’imballo è di 1030 mm

Packing dimensions consider assembled 
glass canopy. In case of shipment with 
disassembled glass canopy the height of 
the packing is 1030 mm

Les dimensions emballées 
comprennent la structure vitrée 
montée. Pour les expéditions de 
vitrines avec la structure vitrée 
demontée, l’hauteur est de 1030 mm.
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J 7 - J 9
Vano riserva con 

sportello autochiudente
Storage with self-closing door

Réserve avec portillon autobloquant

J 9

5 l.*

2,5 l. **

4 l.*
4,7 l.*

5,2 l.*

DI SERIE - ON DOTATION
DE SERIE
Possibilità di alloggiare 
nel vano espositivo due piani 
di vaschette di h 120 mm
It is possible to install in the display area 
double layer of 120 mm height bins
Possibilité de loger dans le plan surface 
d’exposition deux niveaux 
de bacs à glaces de 120 mm

12
0 

12
0 

DISPOSIZIONE VASCHETTE - BINS LAYOUT - DISPOSITIONS DES BACS

* Configurazione realizzabile con supporti in dotazione - Suggested bins layout available with supplied support - Configuration réalisable avec les supports en dotation * Configurazione realizzabile con supporti in dotazione - Suggested bins layout available with supplied support - Configuration réalisable avec les supports en dotation
** Configurazione possibile con kit optional - Possible bins layout with optional kit - Configuration possible avec kit en option ** Configurazione possibile con kit optional - Possible bins layout with optional kit - Configuration possible avec kit en option

1) Condensatore MAINTENANCE FREE
2) manutenzione semplificata grazie alla nuova 
disposizione della componentistica
3)Termostato elettronico con S.A.V.E.® control 
system che garantisce ottimizzazione dei consumi 
e il massimo risparmio energetico

1) MAINTENANCE FREE condensing unit 2) easier 
maintenance thanks to components layout 3) Electronic 
thermostat equipped with S.A.V.E.® control system that 
optimizes the consumption and maximises the energy saving

1) Condenseur MAINTENANCE FREE 2) maintenance 
simplifiée grâce à la nouvelle disposition des 
composants 3) Thermostat électronique avec S.A.V.E.® 
CONTROL SYSTEM qui garanti une optimisation des 
consommations et une épargne énergétique maximum

Vaschette non fornite
Bins not included
Bacs non fournis
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RUMBA T LUX

-18° -20° C. Vetrine per gelato mantecato - Scooping ice cream cabinets

Accessori - Accessories - Accessoires

RUMBA 10 T LUX
l x p x h: 1357 x 926 x 1277 mm
watt: 650 
litri lordi gross capacity litrage brut: 407 l. 
superficie espositiva - display area 
surface d'exposition: 0,65 mq.

Struttura superiore con vetri 
curvi basso emissivi e ribaltina
Upper curved glazed  cabinet with low 
emissivity glasses and drop-leaf glass
Structure supérieure avec vitres 
bombées à basse émissivités et 
rabatant

Sistema condensante a pacco 
alettato con motoventilatore
Finned pack condensing system with 
motorfan
Condenseur ventilé à ailettes

Termostato-termometro 
elettronico con sbrinamento 
automatico degli evaporatori a 
pacco 
Electronic thermostat-thermometer
with automatic defrosting of the pack 
evaporators
Thermostat-thermomètre 
électronique avec dégivrage 
automatique des evaporateurs

2 evaporatori statici a pacco 
alettato (con resistenza di 
sbrinamento) + serpentina 
schiumata nelle pareti
2 static pack evaporators 
(with defrosting heater) + evaporator coil 
foamed in the walls
2 evaporateur statique à ailettes 
(avec résistance de dégivrage) 
+ serpentin à l’intérieur des parois

DI SERIE - ON DOTATION - DE SERIE
Possibilità di alloggiare 
nel vano espositivo due piani 
di vaschette di h 120 mm
It is possible to install in the display area 
double layer of 120 mm height bins
Possibilité de loger dans le plan surface 
d’exposition deux niveaux 
de bacs à glaces de 120 mm

Quantità vaschette - Numbers of bins - Quantité de bacs

RUMBA 10 RUMBA 13

nel vano esposizione:
in the display area: 
dans la cuve surface d’exposition:

10 x 5 l.
(10+10 optional)

14 x 4 l.

13 x 5 l.
(13+13 optional)

20 x 4 l.

nel vano riserva:
in the storage compartment:
dans la cuve de réserve:

18 x 2,5 l.
14 x 4 l.
7 x 4,7 l.
8 x 5 l.

6 x 5,2 l. 

36 x 2,5 l.
24 x 4 l.

12 x 4,7 l.
16 x 5 l.

10 x 5,2 l. 

Le foto rappresentate sono puramente illustrative; per le caratteristiche fare riferimento ai dati tecnici sopra indicati.
The photos here printed are purely and only for description purposes; for the product features see the technical data above.

Les photos représentées sont purement illustratives; pour les caratéristiques se référer aux données techniques ci-dessus indiquées.

12
0 

12
0 

1 Supporti vaschette 2,5 l. - Bins supports 2,5 lts - Support bacs à glace 2,5 l.

8998278F Kit supporti per 18 vaschette 2,5 l. - Support kit for 18 x 2,5 lts. bins - Kit support pour 18 bacs de 2.5 l - Mod. RUMBA 10

8998279F Kit supporti per 24 vaschette 2,5 l. - Support kit for 24 x 2,5 lts. bins - Kit support pour 24 bacs de 2.5 l - Mod. RUMBA 13

2 Supporti vaschette 5,2 l. - Bins supports 5,2 lts - Support bacs à glace 5,2 l.

8998472F Kit supporti per 12 vaschette 5,2 l. - Support kit for 12 x 5,2 lts. bins - Kit support pour 12 bacs de 5,2 l - Mod. RUMBA 10

8998473F Kit supporti per 16 vaschette 5,2 l. - Support kit for 16 x 5,2 lts. bins - Kit support pour 16 bacs de 5,2 l - Mod. RUMBA 10
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RUMBA 10

*5 l.

**2,5 l.
(

*4 l.
*4,7 l.

**5,2 l.

DISPOSIZIONE VASCHETTE - BINS LAYOUT - DISPOSITIONS DES BACS

* Configurazione realizzabile con supporti in dotazione - Suggested bins layout available with supplied support - Configuration réalisable avec les supports en dotation
** Configurazione possibile con kit optional - Possible bins layout with optional kit - Configuration possible avec kit en option ** Configurazione possibile con kit optional - Possible bins layout with optional kit - Configuration possible avec kit en option

VERSIONE  TROPICALIZZATA
TROPICALIZED VERSION
VERSION TROPICALISÉE

Classe climatica
Climatic class
Classe climatique
4+ (+35°C 70% U.R.)
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-18° -20° C.

Accessori - Accessories - Accessoires

Vitrines à vrac pour crèmes glacées

RUMBA 13 T LUX
l x p x h: 1750 x 926 x 1277 mm

watt: 900 
litri lordi gross capacity litrage brut: 566 l. 

superficie espositiva - display area 
surface d'exposition: 0,86 mq.

Vaschette non fornite
Bins not included

Panier non fournis

Le foto rappresentate sono puramente illustrative; per le caratteristiche fare riferimento ai dati tecnici sopra indicati.
The photos here printed are purely and only for description purposes; for the product features see the technical data above.

Les photos représentées sont purement illustratives; pour les caratéristiques se référer aux données techniques ci-dessus indiquées.

Pannello frontale illuminato
e luce interno vasca

Backlighted frontal panel 
and internal light
Panneau frontal lumineux 
et cuve avec éclairage

Lavaporzionatore in 
dotazione 
Scoop-washer included
Rince-cuillères en 
dotation

Sportello riserva 
autochiudente
Self-closing storage door

Réserve avec fermeture 
automatique du portillon
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RUMBA 13

5 l.*

2,5 l.**

4 l.*
4,7 l.*

5,2 l.**

3 Vaschette inox - S/S bins - Bacs inox

2611009 Vaschetta inox da 2,5 l. - 2,5 lts. s/s bin - Bac inox de 2,5 l. (180 x 165 x 120 mm)

2611001 Vaschetta inox da 4 l. - 4 lts. s/s bin - Bac inox de 4 l. (156 x 258 x 150 mm)

2611014 Vaschetta inox da 4,7 l. - 4,7 lts. s/s bin - Bac inox de 4,7 l. (156 x 258 x 170 mm)

2511001 Vaschetta inox da 5 l. - 5 lts. s/s bin - Bac inox de 5 l. (360 x 165 x 120 mm)

4400300000400 Vaschetta inox da 5,2 l. - 5,2 lts. s/s bin - Bac inox de 5,2 l. (200 x 210 x 170 mm)

Su richiesta e produzione speciale 
On request and special production
Sur demande et production spéciale:

ILLUMINAZIONE DELLA VASCA 
CON LUCI A LED
LED LIGHTS TANK LIGHTING 
ILLUMINATION A LED DE LA CUVE

DISPOSIZIONE VASCHETTE - BINS LAYOUT - DISPOSITIONS DES BACS

* Configurazione realizzabile con supporti in dotazione - Suggested bins layout available with supplied support - Configuration réalisable avec les supports en dotation * Configurazione realizzabile con supporti in dotazione - Suggested bins layout available with supplied support - Configuration réalisable avec les supports en dotation
** Configurazione possibile con kit optional - Possible bins layout with optional kit - Configuration possible avec kit en option ** Configurazione possibile con kit optional - Possible bins layout with optional kit - Configuration possible avec kit en option
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NORDIK ST
NORDIK 16 ST
l x p x h: 640 x 615 x 968 mm
watt: 130 
litri lordi gross capacity 
litrage brut: 152 l. 

NORDIK 26 ST
l x p x h: 965 x 615 x 968 mm
watt: 190 
litri lordi gross capacity 
litrage brut: 246 l. 

-18° -25° C.

Mobile in lamiera d’acciaio bianca 
trattata anti-corrosione - White 
anti-corrosion treated steel sheet cabinet
Meuble en tôle d’acier blanche,
traitée anticorrosion

Vasca in lamiera d’acciaio zincata 
a caldo - Hot galvanised steel sheet  
tank - Cuve en tôle d’acier zinguée à 
chaud

Evaporatore statico avvolto sulla 
vasca - Foamed in evaporator pipe 
wrapped around the inner liner
Evaporateur statique enroulé autour 
de la cuve

Sistema condensante - Condensing 
system - Condenseur:
NORDIK 16: 
Statico a fili - Wire tube static system 
- Statique à fils
NORDIK 26 / 36 / 46: 
Condensatore maintenance free 
Maintenance free condensing system  
Condenseur maintenance free

Termostato meccanico con 
sbrinamento manuale - Mechanical 
thermostat with manual defrosting
Thermostat mécanique avec
dégivrage manuel

Termometro meccanico 
- Mechanical thermometer - 
Thermomètre mécanique

4 ruote pivotanti - 4 pivoting wheels - 
4 roues pivotantes

Conservatori orizzontali - Chest freezers

Accessori - Accessories - Accessoires

ST
Modelli con coperchi 
ciechi scorrevoli
Solid lid sliding models
Modèles avec 
couvercles coulissants pleins

NORDIK 46 ST
l x p x h: 1435 x 680 x 968 mm
watt: 240 
litri lordi gross capacity 
litrage brut: 435 l. 

NORDIK 36 ST
l x p x h: 1105 x 680 x 968 mm
 watt: 200 
litri lordi gross capacity 
litrage brut: 325 l. 

Quantità cestelli (non forniti)
Quantity of baskets (not included)
Contenance (bacs non fournis)

NORDIK 16: 2
NORDIK 26: 3
NORDIK 36: 6
NORDIK 46: 8

Le foto rappresentate sono puramente illustrative; per le caratteristiche fare riferimento ai dati tecnici sopra indicati.
The photos here printed are purely and only for description purposes; for the product features see the technical data above.

Les photos représentées sont purement illustratives; pour les caratéristiques se référer aux données techniques ci-dessus indiquées.

1 Kit vetri scorrevoli - Sliding glass kit - Kit vitres coulissantes

8998494F Kit vetri scorrevoli - Sliding glass kit - Kit vitres coulissantes - Mod. 16

8998495F Kit vetri scorrevoli - Sliding glass kit - Kit vitres coulissantes - Mod. 26

8998496F Kit vetri scorrevoli - Sliding glass kit - Kit vitres coulissantes - Mod. 36

8998497F Kit vetri scorrevoli - Sliding glass kit - Kit vitres coulissantes - Mod. 46

IC
E

-P
A

ST
RY

NORDIK ST
Serratura su richiesta e 
produzione speciale
Lock on request and special 
production
Serrure sur demande et 
production specialeN.B.: versione positiva a pag. 50 - positive version on pag. 50 - version positive page 50  

HIGHLIGHTS
1) Completo restyling della gamma
2) Nuovo gruppo condensante maintenance free

1) Complete range restyling
2) New maintenance free condensing group

1) Restyling complet de la gamme
2) Nouveau groupe condenseur maintenance free
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NORDIK FF
NORDIK 16 FF
l x p x h: 640 x 615 x 985 mm

watt: 130 
litri lordi gross capacity 

litrage brut: 152 l. 

NORDIK 26 FF
l x p x h: 965 x 615 x 985 mm

watt: 190 
litri lordi gross capacity 

litrage brut: 246 l. 

-18° -25° C.

Mobile in lamiera d’acciaio bianca 
trattata anti-corrosione - White 
anti-corrosion treated steel sheet cabinet
Meuble en tôle d’acier blanche,
traitée anticorrosion

Vasca in lamiera d’acciaio zincata 
a caldo - Hot galvanised steel sheet  
tank - Cuve en tôle d’acier zinguée à 
chaud

Evaporatore statico avvolto sulla 
vasca - Foamed in evaporator pipe 
wrapped around the inner liner
Evaporateur statique enroulé autour 
de la cuve

Sistema condensante - Condensing 
system - Condenseur:
NORDIK 16: 
Statico a fili - Wire tube static system 
- Statique à fils
NORDIK 26 / 36 / 46: 
Condensatore maintenance free 
Maintenance free condensing system  
Condenseur maintenance free

Termostato meccanico con 
sbrinamento manuale - Mechanical 
thermostat with manual defrosting
Thermostat mécanique avec
dégivrage manuel

Termometro meccanico 
- Mechanical thermometer - 
Thermomètre mécanique

4 ruote pivotanti - 4 pivoting wheels - 
4 roues pivotantes

Accessori - Accessories - Accessoires

Conservateurs horizontaux

FF 
Modelli con coperchi

 ciechi flip-flop
Solid lid flip-flop models

Modèles avec couvercles 
pleins flip-flap

NORDIK 36 FF
l x p x h: 1105 x 680 x 985 mm
watt: 200 
litri lordi gross capacity 
litrage brut: 325 l. 

NORDIK 46 FF
l x p x h: 1435 x 680 x 985 mm
watt: 240 
litri lordi gross capacity 
litrage brut: 435 l. 

Quantità cestelli (non forniti)
Quantity of baskets (not included)
Contenance (bacs non fournis)

NORDIK 16: 2
NORDIK 26: 3
NORDIK 36: 6
NORDIK 46: 8

Le foto rappresentate sono puramente illustrative; per le caratteristiche fare riferimento ai dati tecnici sopra indicati.
The photos here printed are purely and only for description purposes; for the product features see the technical data above.

Les photos représentées sont purement illustratives; pour les caratéristiques se référer aux données techniques ci-dessus indiquées.

2 Cestelli - Baskets - Paniers

2601045 Cestello a tre posti - Three-sections basket - Panier à trois postes - Mod. 16-26

3 Cestelli - Baskets - Paniers

2601046 Cestello a due posti - Two-sections basket - Panier à deux postes - Mod. 36-46
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1) Completo restyling della gamma
2) Nuovo gruppo condensante maintenance free

1) Complete range restyling
2) New maintenance free condensing group

1) Restyling complet de la gamme
2) Nouveau groupe condenseur maintenance free
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COMPACT SLANT
COMPACT SLANT 
GTC 725 SK
l x p x h: 905 x 640 x 873 mm
watt: 150 
litri lordi gross capacity 
litrage brut: 231 l. 

COMPACT SLANT 
GTC 745

l x p x h: 1384 x 640 x 873 mm
watt: 275 

litri lordi gross capacity 
litrage brut: 402 l. 

-18° -25° C.

MOD. 725-735
Sistema condensante 
Skin Condenser maintenance free 
con desurriscaldatore ventilato
Skin condenser maintenance free 
condensing system with fan assisted 
pre-condenser
Condenseur ‘SK’ Skin Condenser 
maintenance free avec pré-condenseur 
ventilé

Termostato meccanico 
con sbrinamento manuale
Mechanical thermostat with 
manual defrosting
Thermostat mécanique 
avec dégivrage manuel

Termometro meccanico
Mechanical thermometer
Thermomètre mécanique

Quattro ruote pivotanti
Four pivoting wheels
Quatre roulettes pivotantes

Cestelli per gelato 
confezionato (non forniti)
Baskets for packaged ice-cream 
(not included)
Paniers pour glaces
emballées (non fournis)
COMPACT SLANT 725: 
1 (492 x 295 x 285 mm lxpxh)  
+2 (492 x 199 x 285 mm lxpxh)  
COMPACT SLANT 735: 
5 (492 x 199 x 285 mm lxpxh)

Conservatori orizzontali - Chest freezers

Accessori - Accessories - Accessoires

Evaporatore statico 
avvolto sulla vasca
Foamed in evaporator pipe wrapped 
around the inner liner
Evaporateur statique enroulé 
autour de la cuve

COMPACT SLANT GTC 735 SK
l x p x h: 1180 x 640 x 873 mm
watt: 150 
litri lordi gross capacity 
litrage brut: 330 l. 

MODELLI 725-735
“SK” SKIN CONDENSER 
MAINTENANCE FREE 

Dissipazione del calore 
attraverso le pareti del mobile
Heat dissipation through 
the walls of the cabinet
Dissipation de la chaleur 
à travers les parois du meuble

1 Serratura - Lock kit - Kit serrure

4400800000200 Serratura a stilo - Lock - Serrure

Le foto rappresentate sono puramente illustrative; per le caratteristiche fare riferimento ai dati tecnici sopra indicati.
The photos here printed are purely and only for description purposes; for the product features see the technical data above.

Les photos représentées sont purement illustratives; pour les caratéristiques se référer aux données techniques ci-dessus indiquées.
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COMPACT SLANT 
GTC 725 SK
l x p x h: 905 x 640 x 873 mm
watt: 150 
litri lordi gross capacity 
litrage brut: 231 l. 

COMPACT SLANT 
GTC 745

l x p x h: 1384 x 640 x 873 mm
watt: 275 

litri lordi gross capacity 
litrage brut: 402 l. 

-18° -25° C.

MOD. 745-755
Sistema condensante 
a pacco alettato con 
motoventilatore
Finned pack condensing system 
with motorfan
Condenseur ventilé à ailettes

Termostato meccanico 
con sbrinamento manuale
Mechanical thermostat with 
manual defrosting
Thermostat mécanique 
avec dégivrage manuel

Termometro meccanico
Mechanical thermometer
Thermomètre mécanique

Quattro ruote pivotanti
Four pivoting wheels

Quatre roulettes pivotantes

Cestelli per gelato 
confezionato (non forniti)
Baskets for packaged ice-cream 
(not included)
Paniers pour glaces
emballées (non fournis)
COMPACT SLANT 745: 
6 (492 x 199 x 285 mm lxpxh)   
COMPACT SLANT 755: 
7 (492 x 199 x 285 mm lxpxh)

Accessori - Accessories - Accessoires

Conservateurs horizontaux

Evaporatore statico 
avvolto sulla vasca

Foamed in evaporator pipe wrapped 
around the inner liner

Evaporateur statique enroulé 
autour de la cuve

COMPACT SLANT GTC 755
l x p x h: 1621 x 640 x 873 mm
watt: 310 
litri lordi gross capacity 
litrage brut: 487 l. 

Versione con cassonetto 
luminoso e personalizzazione 

su richiesta e produzione 
speciale

Customizable illuminated canopy 
version on request and special 

production

Version avec caisson lumineux et 
personnalisation sur demande et 

production spéciale

2 Cestelli - Baskets - Paniers

4420318375000 Cestello standard - Standard basket - Panier standard 492 x 199 x 285 mm

4420341393000 Divisore per cestello standard - Standard divider for baskets - Séparateur pour paniers standard

4420346110000 Cestello - Basket - Panier 492 x 295 x 285 mm  - Mod. C.S. 725

4420346111000 Divisore per cestello - Divider for basket - Séparateur pour panier - Mod. C.S. 725

Le foto rappresentate sono puramente illustrative; per le caratteristiche fare riferimento ai dati tecnici sopra indicati.
The photos here printed are purely and only for description purposes; for the product features see the technical data above.

Les photos représentées sont purement illustratives; pour les caratéristiques se référer aux données techniques ci-dessus indiquées.
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VS
VS 720 SK
l x p x h: 780 x 640 x 893 mm
watt: 150 
litri lordi gross capacity 
litrage brut: 193 l. 

-18° -25° C.

MOD. 720-730
Sistema condensante 
Skin Condenser maintenance free 
con desurriscaldatore ventilato
Skin condenser maintenance free 
condensing system with fan assisted 
pre-condenser
Condenseur ‘SK’ Skin Condenser 
maintenance free avec pré-condenseur 
ventilé

Termostato meccanico 
con sbrinamento manuale
Mechanical thermostat with 
manual defrosting
Thermostat mécanique 
avec dégivrage manuel

Termometro meccanico
Mechanical thermometer
Thermomètre mécanique

Cornice in plastica
Plastic frame
Corniche en plastique

Due vetri monolitici scorrevoli
Two monolithic sliding glasses
Deux vitres coulissantes monolitiques

Quattro ruote pivotanti
Four pivoting wheels
Quatre roulettes pivotantes

Cestelli per gelato 
confezionato (non forniti)
Baskets for packaged ice-cream 
(not included)
Paniers pour glaces
emballées (non fournis)
VS 720: 3 (492 x 199 x 285 mm lxpxh)    
VS 730: 4 (492 x 199 x 285 mm lxpxh)

Conservatori orizzontali - Chest freezers

Accessori - Accessories - Accessoires

Evaporatore statico 
avvolto sulla vasca
Foamed in evaporator pipe wrapped 
around the inner liner
Evaporateur statique enroulé 
autour de la cuve

VS 730 SK
l x p x h: 1005 x 640 x 893 mm
watt: 150 
litri lordi gross capacity 
litrage brut: 276 l. 

1 Serratura - Lock kit - Kit serrure

2222443620002 Serratura per vetri scorrevoli - Sliding glasses lock - Serrure pour couvercles coulissants

Le foto rappresentate sono puramente illustrative; per le caratteristiche fare riferimento ai dati tecnici sopra indicati.
The photos here printed are purely and only for description purposes; for the product features see the technical data above.

Les photos représentées sont purement illustratives; pour les caratéristiques se référer aux données techniques ci-dessus indiquées.
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MODELLI 720-730
“SK” SKIN CONDENSER 
MAINTENANCE FREE 

Dissipazione del calore 
attraverso le pareti del mobile
Heat dissipation through 
the walls of the cabinet
Dissipation de la chaleur 
à travers les parois du meuble
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VS 745
l x p x h: 1384 x 640 x 893 mm

watt: 275 
litri lordi gross capacity 

litrage brut: 415 l. 

-18° -25° C.

MOD. 745-755
Sistema condensante 
a pacco alettato con 
motoventilatore
Finned pack condensing 
system with motorfan - 
Condenseur ventilé à 
ailettes

Termostato meccanico 
con sbrinamento 
manuale - Mechanical 
thermostat with manual 
defrosting - Thermostat 
mécanique avec dégivrage 
manuel

Termometro meccanico
Mechanical thermometer
Thermomètre mécanique

Cornice in plastica - 
Plastic frame - Corniche en 

plastique

Due vetri monolitici scorrevoli 
- Two monolithic sliding glasses - Deux 
vitres coulissantes monolitiques

Quattro ruote pivotanti - Four 
pivoting wheels - Quatre roulettes 
pivotantes

Cestelli per gelato 
confezionato (non forniti)
Baskets for packaged ice-cream (not 
included) - Paniers pour glaces 
emballées (non fournis)
VS 745: 6 (492 x 199 x 285 mm 
lxpxh) VS 755: 7 (492 x 199 x 285 
mm lxpxh)

Accessori - Accessories - Accessoires

Conservateurs horizontaux

Evaporatore statico 
avvolto sulla vasca

Foamed in evaporator pipe wrapped 
around the inner liner

Evaporateur statique enroulé 
autour de la cuve

VS 755
l x p x h: 1621 x 640 x 893 mm
watt: 310 
litri lordi gross capacity 
litrage brut: 502 l. 

2 Cestelli - Baskets - Paniers

4420318375000 Cestello standard - Standard basket - Panier standard (492 x 199 x 285 mm)

4420341393000 Divisore per cestello standard - Standard divider for baskets - Séparateur pour panier standard

Le foto rappresentate sono puramente illustrative; per le caratteristiche fare riferimento ai dati tecnici sopra indicati.
The photos here printed are purely and only for description purposes; for the product features see the technical data above.

Les photos représentées sont purement illustratives; pour les caratéristiques se référer aux données techniques ci-dessus indiquées.
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Versione con cassonetto 
luminoso e personalizzazione 

su richiesta e produzione 
speciale

Customizable illuminated canopy 
version on request and special 

production

Version avec caisson lumineux et 
personnalisation sur demande et 

production spéciale
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CG
CG 720 VA/TE
l x p x h: 780 x 737 x 888 mm
watt: 130 
litri lordi gross capacity 
litrage brut: 193 l. 
cestelli baskets paniers: 1

-18° -25° C.

Sistema condensante a pacco 
alettato con motoventilatore 
Finned pack condensing system 
with motorfan 
Condenseur ventilé à ailettes placé 
dans le logement compresseur

Termostato meccanico 
con sbrinamento manuale
Mechanical thermostat with 
manual defrosting
Thermostat mécanique 
avec dégivrage manuel

Termometro meccanico
Mechanical thermometer
Thermomètre mécanique

4 rullini unidirezionali
4 unidirectional rollers
4 roulettes unidirectionnelles

Commutatore di congelazione 
rapida, spie di allarme e 
funzionamento
Fast freezing commutator, alarm and 
operation warning lights
Voyants de marche et d’alarme, 
commutateur de congélation rapide et 
thermostat

Luce interna - Internal light  
Éclairage intérieur

Congelatori orizzontali - Chest freezers 

Evaporatore statico 
avvolto sulla vasca
Foamed in evaporator pipe wrapped 
around the inner liner
Evaporateur statique enroulé 
autour de la cuve

CG 730 VA/TE
l x p x h: 1005 x 737 x 888 mm
watt: 160 
litri lordi gross capacity 
litrage brut: 276 l. 
cestelli baskets bacs: 1

1 Cestelli - Baskets - Paniers

2601111 Cestello - Basket - Panier

Accessori - Accessories - Accessoires

Coperchio ad apertura
compensata dotato di 
chiusura a chiave
Lockable self-balancing top
Couvercle à ouverture compensée 
doté de fermeture à clé

Le foto rappresentate sono puramente illustrative; per le caratteristiche fare riferimento ai dati tecnici sopra indicati.
The photos here printed are purely and only for description purposes; for the product features see the technical data above.

Les photos représentées sont purement illustratives; pour les caratéristiques se référer aux données techniques ci-dessus indiquées.
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CG 745 VA/TE
l x p x h: 1384 x 737 x 888 mm

watt: 180 
litri lordi gross capacity 

litrage brut: 415 l. 
cestelli baskets paniers: 2

-18° -25° C.

Sistema condensante a pacco 
alettato con motoventilatore 
Finned pack condensing system 
with motorfan  
Condenseur ventilé à ailettes placé 
dans le logement compresseur

Termostato meccanico 
con sbrinamento manuale
Mechanical thermostat with 
manual defrosting
Thermostat mécanique 
avec dégivrage manuel

Termometro meccanico
Mechanical thermometer
Thermomètre mécanique

4 rullini unidirezionali
4 unidirectional rollers
4 roulettes unidirectionnelles

Commutatore di congelazione 
rapida, spie di allarme e 
funzionamento
Fast freezing commutator, alarm and 
operation warning lights
Voyants de marche et d’alarme, 
commutateur de congélation rapide et 
thermostat

Luce interna - Internal light  
Éclairage intérieur

Congélateurs bahuts

Evaporatore statico 
avvolto sulla vasca

Foamed in evaporator pipe wrapped 
around the inner liner

Evaporateur statique enroulé 
autour de la cuve

CG 755 VA/TE
l x p x h: 1621 x 737 x 888 mm
watt: 200 
litri lordi gross capacity 
litrage brut: 502 l. 
cestelli baskets bacs: 2

1 Cestelli - Baskets - Paniers

2601111 Cestello - Basket - Panier

Accessori - Accessories - Accessoires

Coperchio ad apertura
compensata dotato di 

chiusura a chiave
Lockable self-balancing top

Couvercle à ouverture compensée 
doté de fermeture à clé

Le foto rappresentate sono puramente illustrative; per le caratteristiche fare riferimento ai dati tecnici sopra indicati.
The photos here printed are purely and only for description purposes; for the product features see the technical data above.

Les photos représentées sont purement illustratives; pour les caratéristiques se référer aux données techniques ci-dessus indiquées.
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Evaporatore ventilato a
roll bond

Fan assisted roll bond evaporator
Evaporateur ventilé à roll bond

BE
VE

RA
GE

Le foto rappresentate sono puramente illustrative; per le caratteristiche fare riferimento ai dati tecnici sopra indicati.
The photos here printed are purely and only for description purposes; for the product features see the technical data above.

Possibilità di accostare due o più 
Underline grazie all’apertura 

della porta contenuta 
nell’ingombro del mobile 

 
Possibility of placing two or more 

Underline cabinets side by side thanks 
to the door opening configuration 

Possibilité d’appareiller deux ou plus 
Underline grâce à l’ouverture de la porte 

dans l’encombrement de l’appareil
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Espositore sotto-banco positivo - Under-counter cooler - Exposition soubassement positif

UNDERLINE
UNDERLINE PR

l x p x h: 600 x 636 x 840 mm
watt: 130 

litri lordi gross capacity 
litrage brut: 150 l. 

griglie shelves grilles:
2 (509 x 420 mm)

Evaporatore ventilato a
roll bond

Fan assisted roll bond evaporator
Evaporateur ventilé à roll bond

41
Le foto rappresentate sono puramente illustrative; per le caratteristiche fare riferimento ai dati tecnici sopra indicati.

The photos here printed are purely and only for description purposes; for the product features see the technical data above.
Les photos représentées sont purement illustratives; pour les caratéristiques se référer aux données techniques ci-dessus indiquées.
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Mobile e vasca in lamiera 
d’acciaio bianca trattata anti-
corrosione - White anti-corrosion 
treated steel sheet cabinet and tank
Meuble et cuve en tôle d’acier blanche, 
traitée anticorrosion

Termostato meccanico con 
sbrinamento automatico
Mechanical thermostat with automatic 
defrosting - Thermostat mécanique avec 
dégivrage automatique

Termometro meccanico
Mechanical thermometer
Thermomètre mécanique

Condensatore statico a fili - Static 
condenser - Condenseur statique à fils

Porta reversibile autochiudente in 
cristallo doppio anti-appannante
Reversible self-closing door in double 
insulating, anti-misting glass with magnetic 
gasket - Porte réversible autobloquante à 
double vitrage anti-condensation équipée 
d’un joint magnétique

Piedini regolabili - Adjustable feet - 
Pieds réglables

Luce interna fluorescente
con interruttore
Fluorescent internal light with switch
Eclairage intérieur fluorescent
avec interrupteur

Serratura - Lock - Serrure

Possibilità di accostare due o più 
Underline grazie all’apertura 

della porta contenuta 
nell’ingombro del mobile 

 
Possibility of placing two or more 

Underline cabinets side by side thanks 
to the door opening configuration 

Possibilité d’appareiller deux ou plus 
Underline grâce à l’ouverture de la porte 

dans l’encombrement de l’appareil

HIGHLIGHTS

N.B.: versione negativa a pag. 9 - negative version on pag. 9 - version negative page 9
         versioni inox a pag. 77 - stainless steel versions on pag. 77 - version inox page 77
         

OPTIONAL - OPTION
Kit porta reversibile
Reversible door kit
Kit porte réversible 

cod. 8998451FUNDERLINE PR 14 120 x 33 cl. (ø 66 x h 116 mm) 182 x 25 cl. (ø 58 x h 161 mm) 136 x 33 cl. (ø 60 x h 210 mm)

Modelli - Models - 
Modèles

Capacità max - Max capacity - Contenance

Accessori - Accessories - Accessoires

1 Griglie - Shelves - Grilles

0621279 Griglia bianca 509 x 420 mm - White shelf 509 x 420 mm - Grille blanche 509 x 420 mm

0621156 Griglia fondo vasca bianca 514 x 315 mm - White bottom shelf 514 x 315 mm - Grille de fond de cuve blanche 514 x 315 mm

3401100000100 Supporto con piolo (4 per griglia) - Hook (4 for each shelf) - Crochet support grille (4 nécessaires par grille)

2 Kit ruote pivotanti - Pivoting wheel kit - Kit roues pivotantes

8998178F Kit 4 ruote pivotanti - 4 pivoting wheel kit - Kit 4 roues pivotantes
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Accessori - Accessories - Accessoires

Le foto rappresentate sono puramente illustrative; per le caratteristiche fare riferimento ai dati tecnici sopra indicati.
The photos here printed are purely and only for description purposes; for the product features see the technical data above.

Les photos représentées sont purement illustratives; pour les caratéristiques se référer aux données techniques ci-dessus indiquées.

COLD EMOTION 
l x p x h: 440 x 718 x 1848 mm
watt: 320
litri lordi gross capacity 
litrage brut: 311 l.
griglie shelves grilles: 
4 (350 x 430 mm)

Evaporatore ventilato a
roll bond
Fan assisted roll bond evaporator 
Evaporateur ventilé à roll bond

COLD EMOTION

0° +10° C.

Termostato meccanico con 
sbrinamento automatico
Mechanical thermostat with automatic 
defrosting - Thermostat mécanique avec 
dégivrage automatique

Termometro meccanico
Mechanical thermometer
Thermomètre mécanique

Sistema condensante 
maintenance free
Maintenance free condensing system
Condenseur maintenance free

Luce interna verticale fluorescente
Vertical fluorescent internal light
Eclairage intérieur vertical fluorescent

4 rullini unidirezionali + 2 piedini 
regolabili
4 one-way rollers + 2 adjustable feet
4 roulettes unidirectionelles + 2 pieds 
réglables

Maniglia esterna finitura acciaio
Steel finishing external handle
Poignée extérieure finition inox

Pannello frontale anti-urto
personalizzato retroilluminato
Customized backlighted shockproof 
front panel
Panneau frontal antichoc
personnalisé et retro-illuminé

Possibilità di accostare
ICE EMOTION + COLD EMOTION
Temperatura positiva e negativa 
in soli 880 mm di larghezza!

Possibility of combining 
ICE EMOTION + COLD EMOTION 
Positive and negative temperature in just 880 mm!

Possibilité d’appareiller 
ICE EMOTION + COLD EMOTION 
Température positive et négative en 
seulement 880 mm de largeur!

Capacità max - Max capacity - Contenance

1 Griglie - Shelves - Grilles

0621290 Griglia bianca - White shelf  - Grille blanche

3401100000100 Supporto con piolo (4 per griglia) - Hook (4 for each shelf) - Crochet support grille (4 nécessaires par grille)

Modelli - Models - 
Modèles
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COLD EMOTION 295 x 33 cl. (ø 66 x h 116 mm) 80 x 66 cl. (ø 75 x h 295 mm) 72 x 1 l. (97x65xh 205 mm) 64 x 1,5 l. (ø 90 x h 310 mm)

PATENT PENDING

1) soluzione capiente con un ingombro 
frontale di 44 cm: facile da inserire ovunque 
2) cassonetto luminoso integrato nella 
porta: grande impatto in uno spazio 
ridottissimo!

1) Frontal over all dimension of 44 cm: easy to 
install everywhere 2) Light box canopy integrated 
in the door: considerable impact in a small space

1) solution de grande capacité pour un 
encombrement frontale de 44 cm: facile à 
insérer de partout 
2) Caisson lumineux intégré dans la porte: 
grand impact dans un espace très réduit!

HIGHLIGHTS

Su richiesta e produzione speciale
On request and special production

Sur demande et production spéciale:

PORTA CON APERTURA A SINISTRA
LEFT HINGED DOOR

OVERTURE DE LA PORTE A GAUCHE

ILLUMINAZIONE A LED 
LED LIGHT

ILLUMINATION A LED

N.B.: versione negativa a pag. 18 - negative version on pag. 18 - version negative page 18

Innovativa porta in alluminio con 
vetrata panoramica per la massima 

visibilità del prodotto

Innovative aluminium door with panoramic glass 
for the max. visibility of the product 

Porte vitrée panoramique innovatrice en 
aluminium pour une visibilité maximale du 

produit 

Vetrine verticali positive - Upright display coolers

Kit serratura
Door lock kit

Serrure
cod. 8998431F 
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Mobile in lamiera d’acciaio bianca 
trattata anti-corrosione
White anti-corrosion treated steel sheet cabinet 
Meuble en tôle d’acier blanche, traitée 
anticorrosion

Vasca termoformata in plastica a 
norme alimentari
Food safe thermoformed plastic tank
Cuve thermoformée en plastique 
conforme aux normes alimentaires

Sistema condensante statico a fili 
(con agitatore)
Wire tube condensing system (fan 
assisted) 
Condenseur statique à fils aidè d’un 
ventilateur

Termostato meccanico con 
sbrinamento automatico
Mechanical thermostat with automatic 
defrosting
Thermostat mécanique avec 
dégivrage automatique

Termometro meccanico
Mechanical thermometer
Thermomètre mécanique

Compressore ermetico con 
protettore
Hermetic compressor with protection 
Compresseur hermétique avec 
protecteur

Porta autochiudente in alluminio 
anodizzato naturale con cristallo 
doppio anti-appannante e
guarnizione magnetica
Self closing door with double anti-
misting plate glass and magnetic gasket 
Porte avec fermeture automatique 
en alluminium à double vitrage anti-
condensation équipée d’un joint 
magnétique

Luce interna fluorescente con 
interruttore
Fluorescent internal light with switch 
Eclairage intérieur fluorescent avec 
intérrupteur

Due piedini regolabili
Two adjustable feet
Deux pieds réglables

Le foto rappresentate sono puramente illustrative; per le caratteristiche fare riferimento ai dati tecnici sopra indicati.
The photos here printed are purely and only for description purposes; for the product features see the technical data above.

Les photos représentées sont purement illustratives; pour les caratéristiques se référer aux données techniques ci-dessus indiquées. 43
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1) soluzione capiente con un ingombro 
frontale di 44 cm: facile da inserire ovunque 
2) cassonetto luminoso integrato nella 
porta: grande impatto in uno spazio 
ridottissimo!

1) Frontal over all dimension of 44 cm: easy to 
install everywhere 2) Light box canopy integrated 
in the door: considerable impact in a small space

1) solution de grande capacité pour un 
encombrement frontale de 44 cm: facile à 
insérer de partout 
2) Caisson lumineux intégré dans la porte: 
grand impact dans un espace très réduit!

AQUA SC
AQUA PR 40 SC

l x p x h:  600 x 598 x 1830 mm
watt: 280 

litri lordi gross capacity 
litrage brut: 380 l. 

griglie shelves grilles:
4 (515 x 400 mm)

Evaporatore ventilato a
roll bond

Fan assisted roll bond evaporator 
Evaporateur ventilé à roll bond

Innovativa porta in alluminio con 
vetrata panoramica per la massima 

visibilità del prodotto

Innovative aluminium door with panoramic glass 
for the max. visibility of the product 

Porte vitrée panoramique innovatrice en 
aluminium pour une visibilité maximale du 

produit 

HIGHLIGHTS

REGISTERED DESIGN

+3° +10° C.Vetrine verticali positive - Upright display coolers Vitrines verticales positives

OPTIONAL - OPTION
Kit porta reversibile

Reversible door kit
Kit porte réversible 

cod. 8998400F

450 x 33 cl. (ø 66 x h 116 mm) 162 x 0,75 l. (ø 75 x h 295 mm) 168 x 66 cl. (ø 75 x h 260 mm) 170 x 1 l. (97 x 65 x h 205 mm) 90 x 1,5 l. (ø 90 x h 310 mm) AQUA PR 40 SC

Capacità max - Max capacity - Contenance

Modelli - Models - 
Modèles

Kit serratura
Door lock kit

Serrure
cod. 8998431F 

Trattamento antibatterico nell’interno-vasca
Antibacterial treated inner tank 

Traitement antibactérien de la cuve interne
Info: www.framec.it
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AQUA
Mobile in lamiera d’acciaio bianca 
trattata anti-corrosione - White 
anti-corrosion treated steel sheet cabinet 
Meuble en tôle d’acier blanche, traitée 
anticorrosion

Vasca termoformata in plastica a 
norme alimentari
Food safe thermoformed plastic tank
Cuve thermoformée en plastique 
conforme aux normes alimentaires

Sistema condensante statico 
a fili (con agitatore) - Wire tube 
condensing system (fan assisted) 
Condenseur statique à fils aidè d’un 
ventilateur

Termostato meccanico con 
sbrinamento automatico
Mechanical thermostat with automatic 
defrosting - Thermostat mécanique avec 
dégivrage automatique

Termometro meccanico
Mechanical thermometer
Thermomètre mécanique

Compressore ermetico con 
protettore - Hermetic compressor with 
protection - Compresseur hermétique 
avec protecteur

Porta autochiudente in alluminio 
anodizzato naturale con cristallo 
doppio anti-appannante e
guarnizione magnetica
Self closing door with double anti-
misting plate glass and magnetic gasket 
Porte avec fermeture automatique 
en alluminium à double vitrage anti-
condensation équipée d’un joint 
magnétique

Luce interna fluorescente con 
interruttore - Fluorescent internal 
light with switch - Eclairage intérieur 
fluorescent avec intérrupteur

Due piedini regolabili - Two 
adjustable feet - Deux pieds réglables

Vetrine verticali positive - Upright display coolers -Vitrines verticales positives

Evaporatore ventilato a
roll bond
Fan assisted roll bond evaporator 
Evaporateur ventilé à roll bond

AQUA PR 40
l x p x h: 600 x 598 x 1830 mm
watt: 280 
litri lordi gross capacity 
litrage brut: 380 l. 
griglie shelves grilles:
4 (515x400 mm)

Le foto rappresentate sono puramente illustrative; per le caratteristiche fare riferimento ai dati tecnici sopra indicati.
The photos here printed are purely and only for description purposes; for the product features see the technical data above.

Les photos représentées sont purement illustratives; pour les caratéristiques se référer aux données techniques ci-dessus indiquées.

B
E

V
E

R
A

G
E

REGISTERED DESIGN

Trattamento antibatterico nell’interno-vasca
Antibacterial treated inner tank 

Traitement antibactérien de la cuve interne
Info: www.framec.it

AQUA PR 40 450 x 33 cl. (ø 66 x h 116 mm) 162 x 0,75 l. (ø 75 x h 295 mm) 168 x 66 cl. (ø 75 x h 260 mm) 170 x 1 l. (97 x 65 xh  205 mm) 90 x 1,5 l. (ø 90 x h 310 mm)

Modelli - Models - 
Modèles

Capacità max - Max capacity - Contenance

Disponibile in vari colori:
NERO, ARGENTO, BLU, ROSSO

Available in different colours: 
BLACK, SILVER, BLUE AND RED

Disponible en différentes couleurs: 
NOIR, ARGENT, BLEU ET ROUGE

Innovativa porta in alluminio con 
vetrata panoramica per la massima 
visibilità del prodotto e ampia area 
personalizzabile retroilluminata

Innovative aluminium door with panoramic glass 
for the max. visibility of the product , wide back-
lighted customizing surface

Porte vitrée panoramique innovatrice en 
aluminium pour une visibilité maximale du 
produit et une ample zone personnalisable 
rétro-illuminée.  

HIGHLIGHTS

OPTIONAL - OPTION
Kit serratura - Door lock kit -  Serrure
cod. 8998431F 

Su richiesta e produzione speciale
On request and special production
Sur demande et production spéciale:
PORTA CON APERTURA A SINISTRA
LEFT HINGED DOOR
OUVERTURE DE LA PORTE A GAUCHE

+3° +10° C.
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Vetrine verticali positive - Upright display coolers -Vitrines verticales positives

4545

Vetrina a risparmio energetico - Energy saving cooler - Vitrine à épargne énergétique www.greenemotion.it

Le foto rappresentate sono puramente illustrative; per le caratteristiche fare riferimento ai dati tecnici sopra indicati.
The photos here printed are purely and only for description purposes; for the product features see the technical data above.

Les photos représentées sont purement illustratives; pour les caratéristiques se référer aux données techniques ci-dessus indiquées.

ENERGY
SAVING: 

Compressore ad alta efficienza con gas naturali - Natural gas high performance compressor - Compresseur à haute efficacité avec des gaz naturels
>> Effetto serra ridotto al minimo - Reduced “greenhouse effect” - Effet serre réduit au minimum 

LOW
E

- 44% AQUA

                   Riduzione del CO2
CO2 reduction - Réduction du CO2

	   424 Kg 
*

in un anno - per year - sur une année

- CO2

* Conteggi effettuati considerando 0,559 Kg di CO2 / kWh - Calculation done with 0,559 Kg of CO2 / kWh - Chiffrages effectués en considérant 0,559 Kg de CO2 / Kwh

l x p x h: 600 x 598 x 1830 mm
litri lordi gross capacity 

litrage brut: 380 l. 
griglie shelves grilles:

4 (515 x 400 mm)

AQUA PR 40
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Illuminazione a led - Led lamp - Illumination à led
>> Consumi ridotti fino al 70 % - Energy saved up to 70% - Consommations réduites jusqu’à 70 %
>> Manutenzione ridotta al minimo - Minimum maintenance - Entretien réduit au minimum
>> Smaltimento eco-compatibile - Environmental friendly waste disposal - Recyclage éco-compatible

LOW
E

Innovativa porta in alluminio con 
vetrata panoramica per la massima 
visibilità del prodotto e ampia area 
personalizzabile retroilluminata

Innovative aluminium door with panoramic glass 
for the max. visibility of the product , wide back-
lighted customizing surface

Porte vitrée panoramique innovatrice en 
aluminium pour une visibilité maximale du 
produit et une ample zone personnalisable 
rétro-illuminée.  

PATENTED

Su richiesta e produzione speciale
On request and special production
Sur demande et production spéciale:
PORTA CON APERTURA A SINISTRA
LEFT HINGED DOOR
OUVERTURE DE LA PORTE A GAUCHE

Termostato elettronico ‘intelligente’ 
con modalità ECO che garantisce 
ottimizzazione dei consumi e il 
massimo risparmio energetico

‘Intelligent’ electronic thermostat equipped with 
ECO mode that optimizes the consumption and 
maximises the energy saving. 

Thermostat électronique “intelligent” avec 
modalité ECO qui garantie une optimisation 
des consommations et une épargne 
énergétique maximum
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+3° +10° C. Vetrina verticale positiva - Upright display cooler - Vitrine verticale positive

VISTA PR 40
l x p x h: 600 x 670 x 1900 mm
watt: 280 
litri lordi gross capacity 
litrage brut: 380 l. 
griglie shelves grilles:
4 (515 x 400 mm) + 1 

VISTA
Evaporatore ventilato a
roll bond
Fan assisted roll bond evaporator
Evaporateur ventilé à roll bond

Porta reversibile 
(con apposito kit in optional)
Reversible door (with optional kit)
Porte réversible (avec kit en option)
cod. 8998358F

Porta autochiudente in cristallo 
curvo + vetro doppio anti-
appannante con guarnizione 
magnetica
Right hand opening door with curved glass 
+ double anti-misting plate glass and 
magnetic gasket
Porte autobloquante à vitre incurvée 
+ double vitrage anti-condensation 
équipée d’un joint magnétique

Sistema condensante statico a fili 
(con agitatore)
Wire tube condensing system (fan 
assisted)
Condenseur statique à fils aidè d’un 
ventilateur

Termostato meccanico con 
sbrinamento automatico
Mechanical thermostat with automatic 
defrosting - Thermostat mécanique avec 
dégivrage automatique

Termometro meccanico
Mechanical thermometer
Thermomètre mécanique

Luce interna verticale 
fluorescente con interruttore
Fluorescent vertical internal light with 
switch - Eclairage intérieur fluorescent
avec interrupteur

Due piedini regolabili + due rullini
Two adjustable feet + two rollers
Deux pieds réglables + deux roulettes

OPTIONAL - OPTION

Luce interno-vasca colorata 
(disponibile in vari colori)
Internal coloured light 
(available in different colours)
Eclairage interne coloré
(disponible en différentes couleurs)

VISTA PR 40 450 x 33 cl. (ø 66 x h 116 mm.) 162 x 0,75 l. (ø 75 x h 295 mm.) 168 x 66 cl. (ø 75 x h 260 mm.) 170 x 1 l. (97x65xh 205 mm.) 90 x 1,5 l. (ø 90 x h 310 mm.)

Modelli - Models - 
Modèles

Capacità max - Max capacity - Contenance

Le foto rappresentate sono puramente illustrative; per le caratteristiche fare riferimento ai dati tecnici sopra indicati.
The photos here printed are purely and only for description purposes; for the product features see the technical data above.

Les photos représentées sont purement illustratives; pour les caratéristiques se référer aux données techniques ci-dessus indiquées.

Trattamento antibatterico nell’interno-vasca
Antibacterial treated inner tank 

Traitement antibactérien de la cuve interne
Info: www.framec.it

1) Porta con vetro curvo serigrafato 
per un’ampia ed elegante visibilità 
dei prodotti 2) Luce interna 
verticale fluorescente per illuminare 
perfettamente la merce esposta

1) Silk-screen curved door for a wide and 
elegant visibility of the product 2) Fluorescent 
vertical internal light to illuminate the goods

1) Porte à vitre bombée sérigrafiée pour une 
ample et élégante visibilité des produits 2) 
Eclairage intérieur fluorescent pour illuminer 
parfaitement les produits exposés

HIGHLIGHTS

La porta vista dall’alto
Top view of the door 

Vue d’en haut de la porte
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ILLUMINAZIONE A LED 
su richiesta e produzione 
speciale
LED LIGHT on request and special 
production
ILLUMINATION A LED sur 
demande et production speciale
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Vetrina verticale positiva - Upright display cooler - Vitrine verticale positive ACCESSORI - ACCESSORIES - ACCESSOIRES
AQUA SC

AQUA-VISTA

OPTIONAL - OPTION

Luce interno-vasca colorata 
(disponibile in vari colori)
Internal coloured light 
(available in different colours)
Eclairage interne coloré
(disponible en différentes couleurs)

Le foto rappresentate sono puramente illustrative; per le caratteristiche fare riferimento ai dati tecnici sopra indicati.
The photos here printed are purely and only for description purposes; for the product features see the technical data above.

Les photos représentées sont purement illustratives; pour les caratéristiques se référer aux données techniques ci-dessus indiquées.

1 Kit ruote pivotanti - Pivoting wheel kit - Kit roues pivotantes

8998099F Kit ruote pivotanti (2 con freno) - Pivoting wheel kit (2 with brake) - Kit roues pivotantes (2 avec frein) (AQUA SC-AQUA-VISTA 40)

2 Quattro piedi di rialzo - Four standing foot kit - Quatre pied de réhausse

8998100F Quattro piedi di rialzo - Four standing foot kit - Quatre pieds de réhausse (AQUA SC-AQUA-VISTA 40)

5 Griglie bianche inclinate con separazione - Gravity white shelves - Grilles blanches inclinées avec séparation

8998164F
Griglia inclinata con separazioni da 6 posti - Gravity shelf with 6 compartments
Grille inclinée avec séparation de 6 postes (AQUA SC-AQUA-VISTA 40)

8998111F
Griglia inclinata con separazioni da 7 posti - Slanting shelf with 7 compartments
Grille inclinée avec séparation de 7 postes (AQUA SC-AQUA-VISTA 40)

4 Griglie bianche inclinate - Gravity white shelves - Grilles blanches inclinées

0621103 Griglia bianca inclinata - Gravity white shelf  - Grille blanche inclinée (AQUA SC-AQUA-VISTA 40)

7 Kit per movimentazione - Easy handling kit - Kit pour le transport

8998120F Kit per movimentazione - Easy handling kit - Kit pour le transport (VISTA 40)

3 Griglie bianche standard  - Standard white shelves - Grilles blanches standards

0621140 Griglia standard - Standard shelf - Grille standard 515 x 400 mm (AQUA SC-AQUA-VISTA 40)

0621097 Griglia fondo vasca - Bottom shelf - Grille de fond de cuve (AQUA SC-AQUA)

6 Dispositivo elettrico d’evaporazione acque di condensa  - Electric evaporation system - Dispositif électrique pour la ré-évaporation des eaux de condensats

8998118F Dispositivo elettrico d’evaporazione - Electric evaporation system - Dispositif électrique pour la ré-évaporation des eaux de condensats

1) Porta con vetro curvo serigrafato 
per un’ampia ed elegante visibilità 
dei prodotti 2) Luce interna 
verticale fluorescente per illuminare 
perfettamente la merce esposta

1) Silk-screen curved door for a wide and 
elegant visibility of the product 2) Fluorescent 
vertical internal light to illuminate the goods

1) Porte à vitre bombée sérigrafiée pour une 
ample et élégante visibilité des produits 2) 
Eclairage intérieur fluorescent pour illuminer 
parfaitement les produits exposés
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Accessori - Accessories - Accessoires

+2° +8° C. Vetrina a porte scorrevoli - Sliding doors cabinet - Vitrines à portes coulissantes

JUMBO
JUMBO P 100
l x p x h: 1010 x 740 x 2000 mm
watt: 740
litri lordi gross capacity 
litrage brut: 900 l. 
griglie shelves grilles: 
8 (442 x 535 mm)

Porte scorrevoli autochiudenti in 
cristallo doppio anti-appannante 
dotate di serratura
Silding opening and self-closing doors with 
double anti-misting plate glass with lock
Portes coulissantes autobloquantes à 
double vitrage anti-condensation et 
équipé de serrure à clés

Sistema condensante a pacco 
alettato con motoventilatore
Finned pack condensing system with 
motorfan
Condenseur ventilé à ailettes

Termostato meccanico con 
sbrinamento automatico
Mechanical thermostat with automatic 
defrosting - Thermostat mécanique avec 
dégivrage automatique

Termometro meccanico
Mechanical thermometer
Thermomètre mécanique

Due luci interne fluorescenti
con interruttore
Two fluorescent internal lights with switch
Deux éclairages intérieurs fluorescent
avec intérrupteur

Quatto piedini regolabili
Four adjustable feet
Quatre pieds réglables

Cassonetto luminoso               
personalizzabile
Customizable light box canopy
Caisson lumineux personnalisable

Evaporatore ventilato 
a pacco alettato
Ventilated pack evaporator 
Evaporateur ventilé à ailettes 

1 Griglia standard - Standard shelf - Grille standard

0621100 Griglia standard 535 x 442 mm - Standard shelf 535 x 442 mm - Grille standard 535 x 442 mm

3401100000100 Supporto con piolo (4 per griglia) - Hook (4 for each shelf) - Crochet support grille (4 nécessaires par grille)

Le foto rappresentate sono puramente illustrative; per le caratteristiche fare riferimento ai dati tecnici sopra indicati.
The photos here printed are purely and only for description purposes; for the product features see the technical data above.

Les photos représentées sont purement illustratives; pour les caratéristiques se référer aux données techniques ci-dessus indiquées.

JUMBO P 100 1180 x 33 cl. (ø 66 x h 116 mm.) 336 x 0,75 l. (ø 75 x h 295 mm.) 336 x 66 cl. (ø 75 x h 260 mm.) 370 x 1 l. (97x65xh 205 mm.) 232 x 1,5 l. (ø 90 x h 310 mm.)

Modelli - Models - 
Modèles

Capacità max - Max capacity - Contenance
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Accessori - Accessories - Accessoires

Evaporatore ventilato 
a pacco alettato
Ventilated pack evaporator 
Evaporateur ventilé à ailettes 

Le foto rappresentate sono puramente illustrative; per le caratteristiche fare riferimento ai dati tecnici sopra indicati.
The photos here printed are purely and only for description purposes; for the product features see the technical data above.

Les photos représentées sont purement illustratives; pour les caratéristiques se référer aux données techniques ci-dessus indiquées. 49

1 Cestelli - Baskets - Paniers

2601111 Cestello - Basket - Panier

2 Kit apribottiglie - Bottle-opener kit - Kit ouvre bouteilles

8998081F Kit apribottiglie bianco - White bottle-opener kit - Kit ouvre bouteilles

CGR 745
l x p x h: 1384 x 737 x 938 mm
watt: 240 
litri lordi gross capacity litrage brut: 415 l. 

Coperchio ad apertura 
compensata e dotata 
di chiusura a chiave
Lockable self-balancing top
Couvercle à ouverture compensée
équipé de fermeture à clés

Sistema condensante a pacco 
alettato con motoventilatore
Finned pack condensing system with 
motorfan
Condenseur ventilé à ailettes

Termostato meccanico 
con sbrinamento manuale
Mechanical thermostat with 
manual defrosting
Thermostat mécanique 
avec dégivrage manuel

Termometro meccanico
Mechanical thermometer
Thermomètre mécanique

Quattro ruote pivotanti
Four pivoting wheels
Quatre roulettes pivotantes

Quantità cestelli (non forniti)
Quantity of baskets (not included)
Contenance paniers (non fournis)
CGR 730: 4 
CGR 745: 6

Raffreddatori per bevande - Chest bottle coolers - Refroidisseurs de boissons

Evaporatore statico 
avvolto sulla vasca

Foamed in evaporator pipe wrapped 
around the inner liner

Evaporateur statique enroulé 
autour de la cuve

Isolamento di 70 mm di 
poliuretano iniettato
SENZA HCFC/CFC

70 mm injected polyurethane 
insulation HCFC/CFC FREE

Isolation de 70 mm de 
polyuréthane SANS HCFC/CFC

CGR
CGR 730

l x p x h: 1005 x 737 x 938 mm
watt: 220 

litri lordi gross capacity 
litrage brut: 276 l. 

+2° +8° C.
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NORDIK R

50

Accessori - Accessories - Accessoires

+2° +8° C.

NORDIK R 36 ST
l x p x h: 1105 x 680 x 968 mm
watt: 200
litri lordi gross capacity 
litrage brut: 325 l. 

Le foto rappresentate sono puramente illustrative; per le caratteristiche fare riferimento ai dati tecnici sopra indicati.
The photos here printed are purely and only for description purposes; for the product features see the technical data above.

Les photos représentées sont purement illustratives; pour les caratéristiques se référer aux données techniques ci-dessus indiquées.

Raffreddatori per bevande - Chest bottle coolers
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Mobile in lamiera d’acciaio bianca 
trattata anti-corrosione
White anti-corrosion treated steel sheet 
cabinet
Meuble en tôle d’acier blanche,
traitée anticorrosion

Vasca in lamiera d’acciaio zincata 
a caldo
Hot galvanised steel sheet tank
Cuve en tôle d’acier zinguée à chaud

Evaporatore statico avvolto sulla 
vasca
Foamed in evaporator pipe wrapped 
around the inner liner
Evaporateur statique enroulé autour 
de la cuve

Condensatore maintenance free 
Maintenance free condensing system  
Condenseur maintenance free

Termostato meccanico con 
sbrinamento manuale
Mechanical thermostat with manual 
defrosting
Thermostat mécanique avec
dégivrage manuel

Termometro meccanico 
Mechanical thermometer
Thermomètre mécanique

4 ruote pivotanti
4 pivoting wheels
4 roues pivotantes

ST 
Modelli con coperchi 
ciechi scorrevoli
Solid lid sliding models
Modèles avec 
couvercles coulissants pleins

Serratura su richiesta e 
produzione speciale
Lock on request and special production
Serrure sur demande et production 
speciale

N.B.: versione negativa a pag. 32 - negative version on pag. 32 - version negative page 32
         

Quantità cestelli (non forniti)
Quantity of baskets (not included)
Contenance (bacs non fournis)

NORDIK 36: 6
NORDIK 46: 8

1 Kit coperchi scorrevoli ad apertura frontale - Sliding solid lids with frontal opening kit
Kit couvercles coulissants pleins pleins à overture frontale

     8998498F       Kit coperchi scorrevoli ad apertura frontale  - Sliding solid lids with frontal opening kit - Kic couvercles coulissants pleins à overture frontale - Mod. 36

      8998499F        Kit coperchi scorrevoli ad apertura frontale  - Sliding solid lids with frontal opening kit - Kic couvercles coulissants pleins à overture frontale - Mod. 46

HIGHLIGHTS

1) Completo restyling della gamma
2) Nuovo gruppo condensante 
maintenance free

1) Complete range restyling
2) New maintenance free condensing group

1) Restyling complet de la gamme
2) Nouveau groupe condenseur maintenance free

OPTIONAL - OPTION
Coperchi scorrevoli ad aper-
tura frontale
Sliding solid lids with frontal opening
Couvercles coulissants pleins 
à overture frontale
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NORDIK R 36 ST
l x p x h: 1105 x 680 x 968 mm
watt: 200
litri lordi gross capacity 
litrage brut: 325 l. 

Accessori - Accessories - Accessoires

Le foto rappresentate sono puramente illustrative; per le caratteristiche fare riferimento ai dati tecnici sopra indicati.
The photos here printed are purely and only for description purposes; for the product features see the technical data above.

Les photos représentées sont purement illustratives; pour les caratéristiques se référer aux données techniques ci-dessus indiquées. 51

Refroidisseurs de boissonsRaffreddatori per bevande - Chest bottle coolers

NORDIK R 46 ST
l x p x h: 1435 x 680 x 968 mm

watt: 240 
litri lordi gross capacity 

litrage brut: 435 l. 

+2° +8° C.
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Mobile in lamiera d’acciaio bianca 
trattata anti-corrosione
White anti-corrosion treated steel sheet 
cabinet
Meuble en tôle d’acier blanche,
traitée anticorrosion

Vasca in lamiera d’acciaio zincata 
a caldo
Hot galvanised steel sheet  tank
Cuve en tôle d’acier zinguée à chaud

Evaporatore statico avvolto sulla 
vasca
Foamed in evaporator pipe wrapped 
around the inner liner
Evaporateur statique enroulé autour 
de la cuve

Condensatore maintenance free 
Maintenance free condensing system  
Condenseur maintenance free

Termostato meccanico con 
sbrinamento manuale
Mechanical thermostat with manual 
defrosting
Thermostat mécanique avec
dégivrage manuel

Termometro meccanico 
Mechanical thermometer
Thermomètre mécanique

4 ruote pivotanti
4 pivoting wheels
4 roues pivotantes

Quantità cestelli (non forniti)
Quantity of baskets (not included)
Contenance (bacs non fournis)

NORDIK 36: 6
NORDIK 46: 8

2 Cestelli - Baskets - Paniers

2601046 Cestello a 2 posti - Two-section basket - Panier à 2 places - Mod. 36/46

1) Completo restyling della gamma
2) Nuovo gruppo condensante 
maintenance free

1) Complete range restyling
2) New maintenance free condensing group

1) Restyling complet de la gamme
2) Nouveau groupe condenseur maintenance free
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VINUM

+5° +15° C.

Vasca termoformata in plastica 
a norme alimentari - Food safe 
thermoformed plastic tank - Cuve 
thermoformée en plastique conforme 
aux normes alimentaires

Porta autochiudente in cristallo 
doppio anti-appannante con 
guarnizione magnetica
Right hand opening door with double anti-
misting plate glass and magnetic gasket
Porte autobloquante à double vitrage 
anti-condensation équipée d’un joint 
magnétique

Sistema condensante 
statico a fili (con agitatore)
Wire tube condensing system 
(fan assisted)
Condenseur statique à fils aidè d’un 
ventilateur

Termostato meccanico con 
sbrinamento automatico
Mechanical thermostat with automatic 
defrosting - Thermostat mécanique avec 
dégivrage automatique

Termometro meccanico
Mechanical thermometer
Thermomètre mécanique

Illuminazione interna a LED
con interruttore
LED internal light with switch
Illumination intérieur à LED avec 
intérrupteur

Due piedini regolabili - Two 
adjustable feet - Deux pieds réglables

Vetrine verticali per l’esposizione del vino - Upright display wine coolers

Evaporatore ventilato a
roll bond
Fan assisted roll bond evaporator 
Evaporateur ventilé à roll bond

VINUM PR 40 BLACK
l x p x h: 600 x 598 x 1830 mm
watt: 250 
litri lordi gross capacity 
litrage brut: 380 l. 
griglie shelves grilles: 
4 (460 x 400 mm)

Le foto rappresentate sono puramente illustrative; per le caratteristiche fare riferimento ai dati tecnici sopra indicati.
The photos here printed are purely and only for description purposes; for the product features see the technical data above.

Les photos représentées sont purement illustratives; pour les caratéristiques se référer aux données techniques ci-dessus indiquées.

1 Griglie - Shelves - Grilles

0621110 Griglia nera - Black shelf - Grille noire

0621106 Griglia nera portabottiglie - Bottle holder black shelf  - Grille noire porte-bouteilles

2801010 Griglia in legno trattata antimuffa - Wooden shelf with anti-mould treatment - Grille en boir traitée anti-moisissure

0621102 Griglia fondo vasca - Bottom shelf - Grille de fond de cuve

Accessori - Accessories - Accessoires

BLACK 
Lamiera d’acciaio colore nero, 
trattata anti-corrosione
Black colour cabinet with 
anti-corrosion treated steel sheet
Tôle d’acier couleur noir, 
traitée anti-corrosion

Porta reversibile (con
apposito kit in optional)
Reversible door (with optional kit)
Porte réversible (avec kit en 
option)

cod. 8998493F

85 (Champagne) 156 (Bordolese) 123 (Borgognona)

Capacità max - Max capacity 
Contenance
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1) Design e tecnologlia all’avanguardia
2) Illuminazione a LED

1) Innovative design and advanced technoogy
2) Internal LED lighting

1) Design innovant et technologie à l’avant garde
2) Illumination à LED

HIGHLIGHTS

Trattamento antibatterico nell’interno-vasca
Antibacterial treated inner tank 

Traitement antibactérien de la cuve interne
Info: www.framec.it
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+5° +15° C.

Vasca termoformata in plastica 
a norme alimentari - Food safe 
thermoformed plastic tank - Cuve 
thermoformée en plastique conforme 
aux normes alimentaires

Porta autochiudente in cristallo 
doppio anti-appannante con 
guarnizione magnetica
Right hand opening door with double anti-
misting plate glass and magnetic gasket
Porte autobloquante à double vitrage 
anti-condensation équipée d’un joint 
magnétique

Sistema condensante 
statico a fili (con agitatore)
Wire tube condensing system 
(fan assisted)
Condenseur statique à fils aidè d’un 
ventilateur

Termostato meccanico con 
sbrinamento automatico
Mechanical thermostat with automatic 
defrosting - Thermostat mécanique avec 
dégivrage automatique

Termometro meccanico
Mechanical thermometer
Thermomètre mécanique

Illuminazione interna a LED
con interruttore
LED internal light with switch
Illumination intérieur à LED avec 
intérrupteur

Due piedini regolabili - Two 
adjustable feet - Deux pieds réglables

Vetrine verticali per l’esposizione del vino - Upright display wine coolers Vitrines verticales pour l’exposition du vin

VINUM PR 40 BLACK
l x p x h: 600 x 598 x 1830 mm
watt: 250 
litri lordi gross capacity 
litrage brut: 380 l. 
griglie shelves grilles: 
4 (460 x 400 mm)

VINUM PR 40 M
l x p x h: 600 x 598 x 1830 mm

watt: 250 
litri lordi gross capacity 

litrage brut: 380 l. 
griglie shelves grilles: 

4 (460 x 400 mm)

Le foto rappresentate sono puramente illustrative; per le caratteristiche fare riferimento ai dati tecnici sopra indicati.
The photos here printed are purely and only for description purposes; for the product features see the technical data above.

Les photos représentées sont purement illustratives; pour les caratéristiques se référer aux données techniques ci-dessus indiquées.

2 Kit serratura - Door lock kit - Kit serrure

8998431F Kit serratura - Door lock kit - Kit serrure

Accessori - Accessories - Accessoires

M
Lamiera d’acciaio colore mogano, 

trattata anti-corrosione
Brown colour cabinet with 

anti-corrosion treated steel sheet
Tôle d’acier couleur marron, 

traitée anti-corrosion

VINUM PR 40 R
l x p x h: 600 x 598 x 1830 mm
watt: 250 
litri lordi gross capacity 
litrage brut: 380 l. 
griglie shelves grilles:
4 (460 x 400 mm)

Porta reversibile (con
apposito kit in optional)
Reversible door (with optional kit)
Porte réversible (avec kit en 
option)

cod. 8998493F

85 (Champagne) 156 (Bordolese) 123 (Borgognona)

Capacità max - Max capacity 
Contenance

R
Lamiera d’acciaio colore bordeaux, 

trattata anti-corrosione
Maroon colour cabinet with 

anti-corrosion treated steel sheet
Tôle d’acier couleur bordeaux, 

traitée anti-corrosion
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1) Design e tecnologlia all’avanguardia
2) Illuminazione a LED

1) Innovative design and advanced technoogy
2) Internal LED lighting

1) Design innovant et technologie à l’avant garde
2) Illumination à LED

Trattamento antibatterico nell’interno-vasca
Antibacterial treated inner tank 

Traitement antibactérien de la cuve interne
Info: www.framec.it
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WINE WOOD

+5° +15° C. Vetrine per l’esposizione del vino - Display wine coolers - Vitrines pour l’exposition du vin

Evaporatore ventilato a
roll bond
Fan assisted roll bond evaporator 
Evaporateur ventilé à roll bond

Le foto rappresentate sono puramente illustrative; per le caratteristiche fare riferimento ai dati tecnici sopra indicati.
The photos here printed are purely and only for description purposes; for the product features see the technical data above.

Les photos représentées sont purement illustratives; pour les caratéristiques se référer aux données techniques ci-dessus indiquées.
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Vasca termoformata in plastica 
a norme alimentari - Food safe 
thermoformed plastic tank - Cuve 
thermoformée en plastique conforme 
aux normes alimentaires

Porta autochiudente in cristallo 
doppio anti-appannante con 
guarnizione magnetica - Right hand 
opening door with double anti-misting 
plate glass and magnetic gasket - Porte 
autobloquante à double vitrage anti-
condensation équipée d’un joint 
magnétique

Sistema condensante statico a fili 
(con agitatore)
Wire tube condensing system 
(fan assisted) 
Condenseur statique à fils aidè d’un 
ventilateur

Termostato meccanico con 
sbrinamento automatico
Mechanical thermostat with automatic 
defrosting - Thermostat mécanique avec 
dégivrage automatique

Termometro meccanico
Mechanical thermometer
Thermomètre mécanique

Luce interna fluorescente con 
interruttore - Fluorescent internal 
light with switch - Eclairage intérieur 
fluorescent avec interrupteur

Due piedini regolabili + due rullini
Two adjustable feet + two rollers
Deux pieds réglables + deux roulettes

Serratura - Lock - Serrure

Porta reversibile (con
apposito kit in optional)
Reversible door (with optional kit)
Porte réversible (avec kit en 
option)

cod. 8998351F

Trattamento antibatterico nell’interno-vasca
Antibacterial treated inner tank 

Traitement antibactérien de la cuve interne
Info: www.framec.it

85 (Champagne) 156 (Bordolese) 123 (Borgognona)

Capacità max - Max capacity 
Contenance

Accessori - Accessories - Accessoires

WINE WOOD PR 40 LS
l x p x h: 674 x 635 x 1935 mm
watt: 250
litri lordi gross capacity litrage brut: 380 l. 
griglie shelves grilles:
4 (515 x 400 mm)

LS 
Rivestimento in legno 
colore noce
Walnut wood colour lining
Revêtement en bois couleur noyer

1 Griglie - Shelves - Grilles

0621110 Griglia nera - Black shelf - Grille noire

0621106 Griglia nera portabottiglie - Bottle holder black shelf  - Grille noire porte-bouteilles

2801010 Griglia in legno trattata antimuffa - Wooden shelf with anti-mould treatment - Grille en boir traitée anti-moisissure

0621102 Griglia fondo vasca - Bottom shelf - Grille de fond de cuve
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Vetrine per l’esposizione del vino - Display wine coolers - Vitrines pour l’exposition du vin

Le foto rappresentate sono puramente illustrative; per le caratteristiche fare riferimento ai dati tecnici sopra indicati.
The photos here printed are purely and only for description purposes; for the product features see the technical data above.

Les photos représentées sont purement illustratives; pour les caratéristiques se référer aux données techniques ci-dessus indiquées.

MARKET-FOOD85 (Champagne) 156 (Bordolese) 123 (Borgognona)

Capacità max - Max capacity 
Contenance

WINE WOOD PR 40 LS
l x p x h: 674 x 635 x 1935 mm
watt: 250
litri lordi gross capacity litrage brut: 380 l. 
griglie shelves grilles:
4 (515 x 400 mm)
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1) nuovo gruppo condensante: 
manutenzione ridotta al minimo

2) aggiunti due rullini: 
movimentazione più semplice

1) New condensing group: 
it reduces maintenance to the minimum 

2) Two more rollers installed: easier handling

1) Nouveau groupe condenseur: 
maintenance réduit au minimum 

2) ajout de deux roulettes: 
déplacement plus simplifié

Le foto rappresentate sono puramente illustrative; per le caratteristiche fare riferimento ai dati tecnici sopra indicati.
The photos here printed are purely and only for description purposes; for the product features see the technical data above.

Les photos représentées sont purement illustratives; pour les caratéristiques se référer aux données techniques ci-dessus indiquées.
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EXPO

+2° +8° C.

Accessori - Accessories - Accessoires

EXPO 500 PT
l x p x h: 668 x 685 x 1990 mm

watt: 350 
litri lordi gross capacity 

litrage brut: 472 l. 
griglie - shelves - grilles: 

5 (580 x 409 mm)

Sistema condensante 
maintenance free
Maintenance free condensing system
Condenseur maintenance free

Termostato meccanico con 
sbrinamento automatico
Mechanical thermostat with automatic 
defrosting - Thermostat mécanique avec 
dégivrage automatique

Termometro meccanico
Mechanical thermometer
Thermomètre mécanique 

Porta (reversibile con apposito kit 
in opzione) in cristallo doppio anti-
appannante - Reversible door (with optional 
kit) in double insulating, anti-misting glass - 
Porte (réversible avec kit spécial en option) 
à double vitrage anti-condensation

Luce interna verticale fluorescente 
con interruttore 
Fluorescent vertical internal light with 
switch
Eclairage intérieur vertical fluorescent 
avec interrupteur

2 piedini regolabili + 4 rullini 
2 adjustable feet + 4 rollers 
2 pieds réglables + 4 roulettes

Cassonetto luminoso               
personalizzabile
Customizable light box canopy
Caisson lumineux personnalisable

Evaporatore ventilato a 
pacco alettato

Ventilated pack evaporator
Evaporateur ventilé à ailettes

Vetrine verticali positive - Upright display coolers - Vitrines verticales positives

1 Griglie - Shelves - Grilles

4420145564000 Griglia - Shelf - Grille

3401100000100 Supporto con piolo (4 per griglia) - Hook (4 for each shelf) - Crochet support grille (4 nécessaires par grille)

3 Portaprezzi - Price-holder - Porte-étiquettes

3306105405002 Profilo portaprezzi - Price-holder profile - Porte-étiquette

OPTIONAL - OPTION
Kit porta reversibile
Reversible door kit
Kit porte réversible 

cod. 8998445F

2 Kit serratura - Door lock kit - Kit serrure

8998263F Kit serratura - Door lock kit - Kit serrure

M
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HIGHLIGHTS

1) nuovo gruppo condensante: 
manutenzione ridotta al minimo

2) aggiunti due rullini: 
movimentazione più semplice

1) New condensing group: 
it reduces maintenance to the minimum 

2) Two more rollers installed: easier handling

1) Nouveau groupe condenseur: 
maintenance réduit au minimum 

2) ajout de deux roulettes: 
déplacement plus simplifié

Le foto rappresentate sono puramente illustrative; per le caratteristiche fare riferimento ai dati tecnici sopra indicati.
The photos here printed are purely and only for description purposes; for the product features see the technical data above.

Les photos représentées sont purement illustratives; pour les caratéristiques se référer aux données techniques ci-dessus indiquées.
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SMALL
SMALL 60
l x p x h: 670 x 580 x 2005 mm
watt: 870 
litri lordi gross capacity 
litrage brut: 335 l. 
ripiani - shelves - niveaux: 4 (598x285) +1

+2° +4° C.

Sistema condensante a pacco 
alettato con motoventilatore
Finned pack condensing system with 
motorfan
Condenseur ventilé à ailettes

Termostato-termometro 
elettronico con sbrinamento 
automatico e evaporazione acqua 
di condensa Electronical thermostat-
thermometer with automatic defrosting 
with evaporation system - Thermostat-
thermomètre électronique avec 
dégivrage automatique et évaporation 
des eaux de condensat

Luce interna fluorescente 
con interruttore
Fluorescent internal light with switch
Eclairage intérieur fluorescent 
avec interrupteur

4 piedini regolabili
4 adjustable feet
4 pieds réglables

Cassonetto luminoso               
personalizzabile
Customizable light box canopy
Caisson lumineux personnalisable

Espositori murali ventilati - Ventilated multidecks 

Accessori - Accessories - Accessoires

SMALL 110
l x p x h: 1170 x 580 x 2005 mm
watt: 1040
litri lordi gross capacity litrage brut: 615 l. 
ripiani - shelves - niveaux: 4 (1098x285) +1

SMALL 90
l x p x h: 970 x 580 x 2005 mm
watt: 940 
litri lordi gross capacity litrage brut: 503 l. 
ripiani - shelves - niveaux: 4 (898x285) +1

OPTIONAL - OPTION
Fermaprodotto con portaprezzi
Product stop and price holder profile
Grilles arrête produits avec porte prix

INOX - Stainless steel
Esterno in acciaio inox AISI 430
Interno in acciaio inox AISI 304

AISI 430 stainless steel exterior
AISI 304 stainless steel interior

Revêtement extérieur en acier inox AISI 430
Revêtement intérieur en acier inox AISI 304

BIANCO - White - Blanc:
Mobile in lamiera d’acciaio 
bianca trattata anti-corrosione
White anti-corrosion treated steel 
sheet cabinet
Meuble en tôle d’acier blanche, 
traitée anticorrosion

Le foto rappresentate sono puramente illustrative; per le caratteristiche fare riferimento ai dati tecnici sopra indicati.
The photos here printed are purely and only for description purposes; for the product features see the technical data above.

Les photos représentées sont purement illustratives; pour les caratéristiques se référer aux données techniques ci-dessus indiquées.

1 Kit griglia fermaprodotti con portaprezzi - Product stop and price holder profile - Kit grilles arrête produits avec porte prix

8998195F Kit di 4 fermaprodotti + portaprezzi bianchi - Product stop and white price holder profile - Kit grilles arrête produits avec porte prix blanche - Mod. 60

8998196F Kit di 4 fermaprodotti + portaprezzi bianchi - Product stop and white price holder profile - Kit grilles arrête produits avec porte prix blanche - Mod. 90

8998197F Kit di 4 fermaprodotti + portaprezzi bianchi - Product stop and white price holder profile - Kit grilles arrête produits avec porte prix blanche - Mod. 110

3 Kit ripiano supplementare - Additional shelf kit - Kit niveaux suplémentaire

8998401F Kit ripiano supplementare - Additional shelf kit - Kit niveaux suplémentaire - Mod. 60

8998402F Kit ripiano supplementare - Additional shelf kit - Kit niveaux suplémentaire - Mod. 90

8998403F Kit ripiano supplementare - Additional shelf kit - Kit niveaux suplémentaire - Mod. 110

2 Tenda notte - Night curtain - Rideau de nuit

8998189F Tenda notte - Night curtain - Rideau de nuit - Mod. 60

8998190F Tenda notte - Night curtain - Rideau de nuit - Mod. 90

8998191F Tenda notte - Night curtain - Rideau de nuit - Mod. 110

M
A

RK
ET

-F
O

O
D

Evaporatore ventilato a 
pacco alettato
Ventilated pack evaporator
Evaporateur ventilé à ailettes

Classe climatica
Climatic class
Classe climatique
3 (+25°C 60% U.R.)
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SMALL INOX
SMALL 60 X

l x p x h: 670 x 580 x 2005 mm
watt: 870

litri lordi gross capacity 
litrage brut: 335 l. 

ripiani - shelves - niveaux: 4 (598x285) +1

+2° +4° C.

Sistema condensante a pacco 
alettato con motoventilatore
Finned pack condensing system with 
motorfan
Condenseur ventilé à ailettes

Termostato-termometro 
elettronico con sbrinamento 
automatico e evaporazione acqua 
di condensa Electronical thermostat-
thermometer with automatic defrosting 
with evaporation system - Thermostat-
thermomètre électronique avec 
dégivrage automatique et évaporation 
des eaux de condensat

Luce interna fluorescente 
con interruttore
Fluorescent internal light with switch
Eclairage intérieur fluorescent 
avec interrupteur

4 piedini regolabili
4 adjustable feet
4 pieds réglables

Accessori - Accessories - Accessoires

Vitrines murales ventilées

SMALL 110 X
l x p x h: 1170 x 580 x 2005 mm
watt: 1040 
litri lordi gross capacity litrage brut: 615 l. 
ripiani - shelves - niveaux: 4 (1098x285) +1

SMALL 90 X
l x p x h: 970 x 580 x 2005 mm
watt: 940
litri lordi gross capacity litrage brut: 503 l. 
ripiani - shelves - niveaux: 4 (898x285) +1

OPTIONAL - OPTION
Tenda notte
Night curtain
Rideau de nuit

INOX - Stainless steel
Esterno in acciaio inox AISI 430
Interno in acciaio inox AISI 304

AISI 430 stainless steel exterior
AISI 304 stainless steel interior

Revêtement extérieur en acier inox AISI 430
Revêtement intérieur en acier inox AISI 304

Le foto rappresentate sono puramente illustrative; per le caratteristiche fare riferimento ai dati tecnici sopra indicati.
The photos here printed are purely and only for description purposes; for the product features see the technical data above.

Les photos représentées sont purement illustratives; pour les caratéristiques se référer aux données techniques ci-dessus indiquées.

3 Kit ripiano supplementare - Additional shelf kit - Kit niveau suplémentaire

8998404F Kit ripiano supplementare - Additional shelf kit - Kit niveau suplémentaire - Mod. 60 X

8998405F Kit ripiano supplementare - Additional shelf kit - Kit niveau suplémentaire - Mod. 90 X

8998406F Kit ripiano supplementare - Additional shelf kit - Kit niveau suplémentaire - Mod. 110 X

1 Kit griglia fermaprodotti con portaprezzi - Product stop and price holder profile - Kit grilles arrête produits avec porte prix

8998216F Kit di 4 fermaprodotti + portaprezzi grigi - Product stop and grey price holder profile - Kit grilles arrête produits avec porte prix grise - Mod. 60 X

8998217F Kit di 4 fermaprodotti + portaprezzi grigi - Product stop and grey price holder profile - Kit grilles arrête produits avec porte prix grise - Mod. 90 X

8998218F Kit di 4 fermaprodotti + portaprezzi grigi - Product stop and grey price holder profile - Kit grilles arrête produits avec porte prix grise - Mod. 110 X

2 Tenda notte - Night curtain - Rideau de nuit

8998189F Tenda notte - Night curtain - Rideau de nuit - Mod. 60 X

8998190F Tenda notte - Night curtain - Rideau de nuit - Mod. 90 X

8998191F Tenda notte - Night curtain - Rideau de nuit - Mod. 110 X
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Evaporatore ventilato a 
pacco alettato

Ventilated pack evaporator
Evaporateur ventilé à ailettes

Classe climatica
Climatic class

Classe climatique
3 (+25°C 60% U.R.)
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SUNNY JUNIOR 10 SL
l x p x h: 995 x 737 x 1448 mm
watt: 950 
litri lordi gross capacity 
litrage brut: 290 l. 
ripiani - shelves - niveaux: 3 + 1

60

SUNNY JUNIOR

Espositori murali - Open wall display - Vitrines murales

Accessori - Accessories - Accessoires

SUNNY JUNIOR 14 SL
l x p x h: 1345 x 737 x 1448 mm

watt: 1200
litri lordi gross capacity 

litrage brut: 400 l. 
ripiani - shelves - niveaux: 3 + 1

Evaporatore e condensatore 
a pacco alettato con 
motoventilatore
Pack evaporator and finned pack 
condenser with motorfan 
Evaporateur et condenseur ventilés à 
ailettes

Laterale trasparente in plexiglass 
Transparent side wall in plexiglass
Latérale transparent en plexiglass

Spalle personalizzabili in 
serigrafia - Customizable lateral sides 
silk screen printing - Joues latérales 
personalisables en sérigraphie

Ripiani inclinabili con portaprezzi 
adesivo - Reclining shelves with adhesive 
price holder - Niveaux inclinables avec 
porte-étiquettes adhésif

Termostato-termometro 
elettronico con sbrinamento 
automatico e sonde di fine 
sbrinamento
Electronic themostat-thermometer with 
automatic defrosting and end defrosting 
sensor
Thermostat-thermomètre électronique 
avec dégivrage automatique et sonde 
de fin de dégivrage

Luce interna orizzontale
Horizontal internal light
Eclairage interne horizontal

Batticarrello bianco
White bumper 
Pare-choc blanc

Piedi regolabili
Adjustable feet
Pieds réglables

SL 
Per salumi e latticini
Sausage and dairy products
Charcuteries et laitages

Le foto rappresentate sono puramente illustrative; per le caratteristiche fare riferimento ai dati tecnici sopra indicati.
The photos here printed are purely and only for description purposes; for the product features see the technical data above.

Les photos représentées sont purement illustratives; pour les caratéristiques se référer aux données techniques ci-dessus indiquées.

+2° +4° C.
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2

1

3

886 x 160 mm (l x p)

886 x 265 mm (l x p)

886 x 350 mm (l x p)

RIPIANI - SHELVES - NIVEAUX:

2

1

3

3 Kit 4 ruote gemellate Ø 75 mm (2 con freno) - 4 twin castor kit Ø 75 mm (2 with brake) - Kit 4 roues jumellées (2 avec frein)

8808040 Kit 4 ruote gemellate (2 con freno) - 4 twin castor kit (2 with brake) - Kit 4 roues jumellées (2 avec frein)

1 Kit fermaprodotto in plexiglass - Plexiglass riser kit - Kit arrêt produits en plexiglass

8808106 Kit fermaprodotto in plexiglass - Plexiglass riser kit - Kit arrêt produits en plexiglass - Mod. 10 

8808107 Kit fermaprodotto in plexiglass - Plexiglass riser kit - Kit arrêt produits en plexiglass - Mod. 14  

2 Kit griglia fermaprodotto in filo plastificato - Coated wire riser kit  - Kit arrêt produits en fil métallique plastifié

8808104 Kit griglia fermaprodotto in filo plastificato  - Coated wire riser kit  - Kit arrêt produits en fil métallique plastifié - Mod. 10

8808105 Kit griglia fermaprodotto in filo plastificato  - Coated wire riser kit  - Kit arrêt produits en fil métallique plastifié - Mod. 14

Classe climatica
Climatic class
Classe climatique
3 (+25°C 60% U.R.)

1) Compattezza con ingombro ridotto 
2) Possibilità di sfruttare la parte superiore 
come piano d’appoggio
3) Tenda notte di serie con ritorno rallentato

1) Compact space-saving multideck 
2) The upper side can be used as support level 
3) Night blind with slow roll up included

1) Dimensions compact et encombrement réduit 
2) Possibilité d’utiliser la partie supérieure du 
meuble comme base de support
3) Rideau de nuit de série avec ralenti sur le retour 

HIGHLIGHTS

Framec_2012.indd   60 05/03/2012   16.01.53



SUNNY JUNIOR 10 SL
l x p x h: 995 x 737 x 1448 mm
watt: 950 
litri lordi gross capacity 
litrage brut: 290 l. 
ripiani - shelves - niveaux: 3 + 1

61

SUNNY JUNIOR 14 SL
l x p x h: 1345 x 737 x 1448 mm

watt: 1200
litri lordi gross capacity 

litrage brut: 400 l. 
ripiani - shelves - niveaux: 3 + 1

Evaporatore e condensatore 
a pacco alettato con 
motoventilatore
Pack evaporator and finned pack 
condenser with motorfan 
Evaporateur et condenseur ventilés à 
ailettes

Laterale trasparente in plexiglass 
Transparent side wall in plexiglass
Latérale transparent en plexiglass

Spalle personalizzabili in 
serigrafia - Customizable lateral sides 
silk screen printing - Joues latérales 
personalisables en sérigraphie

Ripiani inclinabili con portaprezzi 
adesivo - Reclining shelves with adhesive 
price holder - Niveaux inclinables avec 
porte-étiquettes adhésif

Termostato-termometro 
elettronico con sbrinamento 
automatico e sonde di fine 
sbrinamento
Electronic themostat-thermometer with 
automatic defrosting and end defrosting 
sensor
Thermostat-thermomètre électronique 
avec dégivrage automatique et sonde 
de fin de dégivrage

Luce interna orizzontale
Horizontal internal light
Eclairage interne horizontal

Batticarrello bianco
White bumper
Pare-choc blanc

Piedi regolabili
Adjustable feet
Pieds réglables

Le foto rappresentate sono puramente illustrative; per le caratteristiche fare riferimento ai dati tecnici sopra indicati.
The photos here printed are purely and only for description purposes; for the product features see the technical data above.

Les photos représentées sont purement illustratives; pour les caratéristiques se référer aux données techniques ci-dessus indiquées.

+2° +4° C.
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1236 x 160 mm (l x p)

1236 x 265 mm (l x p)

1236 x 350 mm (l x p)

RIPIANI - SHELVES - NIVEAUX:

2

1

3

SU RICHIESTA E PRODUZIONE SPECIALE - ON REQUEST AND SPECIAL PRODUCTION - SUR DEMANDE ET PRODUCTION SPECIALE

3 Luci verticali a led - Led vertical lights - Eclairages verticales à led

Luci verticali a led - Led vertical lights - Eclairages verticales à led

2 Luci verticali fluorescenti - Fluorescent vertical lights - Eclairages verticales fluorescents

Luci verticali fluorescenti - Fluorescent vertical lights - Eclairages verticales fluorescents

1 Ripiani illuminati a led - Led lit-up shelves - Niveaux eclaires à led

Ripiani illuminati a led - Led lit-up shelves - Niveaux eclaires à led

Classe climatica
Climatic class

Classe climatique
3 (+25°C 60% U.R.)

2

1

3

1) Compattezza con ingombro ridotto 
2) Possibilità di sfruttare la parte superiore 
come piano d’appoggio
3) Tenda notte di serie con ritorno rallentato

1) Compact space-saving multideck 
2) The upper side can be used as support level 
3) Night blind with slow roll up included

1) Dimensions compact et encombrement réduit 
2) Possibilité d’utiliser la partie supérieure du 
meuble comme base de support
3) Rideau de nuit de série avec ralenti sur le retour 
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SUNNY 7 CP
l x p x h: 685 x 737 x 1985 mm
watt: 1240 
litri lordi gross capacity 
litrage brut: 438 l. 
ripiani - shelves - niveaux: 4 (598x350) + 1

62

SUNNY

SUNNY 10 CP
l x p x h: 985 x 737 x 1985 mm
watt: 1300
litri lordi gross capacity 
litrage brut: 657 l. 
ripiani - shelves - niveaux: 4 (898x350) + 1

SUNNY 14 CP
l x p x h: 1335 x 737 x 1985 mm
watt: 1375
litri lordi gross capacity 
litrage brut: 913 l. 
ripiani - shelves - niveaux: 4 (1248x350) + 1

SUNNY 19 CP
l x p x h: 1885 x 737 x 1985 mm
watt: 1830 
litri lordi gross capacity 
litrage brut: 1314 l.
ripiani - shelves - niveaux: 4 (1798x350) + 1

Espositori murali - Open wall display - Vitrines murales

Accessori - Accessories - Accessoires

MOD. 10-14-19
Cassonetto luminoso bianco
White light box - Caisson lumineux blanc

OPTIONAL - OPTION

Termostato-termometro 
elettronico con sbrinamento 
automatico e sonde di fine 
sbrinamento - Electronic themostat-
thermometer with automatic defrosting 
and end defrosting sensor
Thermostat-thermomètre électronique 
avec dégivrage automatique et sonde 
de fin de dégivrage

Spalle personalizzabili in 
serigrafia - Customizable side panel 
silk screen printing - Joues latérales 
personalisables en sérigraphie

Ripiani inclinabili con portaprezzi 
adesivo - Reclining shelves with adhesive 
price holder - Niveaux inclinables avec 
porte-étiquettes adhésif

Luce interna orizzontale
Horizontal internal light
Eclairage interne horizontal

Vetro monolitico temperato 
Monolitic tempered glass
Vitre tempérée monolitique

Batticarrello bianco - White bumper 
Pare-choc blanc

Piedi regolabili - Adjustable feet
Pieds réglables

CP 
Per carne
Suitable for meat
Pour viandes

Le foto rappresentate sono puramente illustrative; per le caratteristiche fare riferimento ai dati tecnici sopra indicati.
The photos here printed are purely and only for description purposes; for the product features see the technical data above.

Les photos représentées sont purement illustratives; pour les caratéristiques se référer aux données techniques ci-dessus indiquées.

HIGHLIGHTS

1) Murale dal prezzo competitivo con 
un ampio range di misure e soluzioni 
2) tenda notte di serie con ritorno 
rallentato 3) vasta gamma di accessori

1) Multideck at a very competitive price available 
in a wide range of dimensions and solutions 2)night 
blind with slow roll up included 3) wide range of 
optionals

1) Vitrine murale multi-deck économique avec un 
large choix de mesures et solutions 2) Rideau de 
nuit de série avec ralenti sur le retour 3) Vaste 
gamme d’accessoires

1 Cassonetto luminoso bianco

8808068 White light box - Caisson lumineux blanc  - Mod. 10-14-19

3 Kit 4 ruote gemellate Ø 75 mm (2 con freno)

8808040 4 twin castor kit (2 with brake) - Kit 4 roues jumellées Ø 75 mm (2 avec frein)

2 Kit fermaprodotto in plexiglass

8808069 Plexiglass riser kit - Kit arrêt produits en plexiglass - Mod. 7

8808070 Plexiglass riser kit - Kit arrêt produits en plexiglass - Mod. 10 

8808071 Plexiglass riser kit - Kit arrêt produits en plexiglass - Mod. 14  

8808072 Plexiglass riser kit - Kit arrêt produits en plexiglass - Mod. 19 

4 Ripiano supplementare bianco

8808063 Additional white shelf - Niveau suplémentaire blanc - Mod. 7

8808041 Additional white shelf - Niveau suplémentaire blanc - Mod. 10

8808042 Additional white shelf - Niveau suplémentaire blanc - Mod. 14 

8808043 Additional white shelf - Niveau suplémentaire blanc - Mod. 19

0 +2° C.

5 Kit griglia fermaprodotto in filo plastificato

8808061 Coated wire riser kit  - Kit arrêt produits en fil métallique plastifié - Mod. 7

8808028 Coated wire riser kit  - Kit arrêt produits en fil métallique plastifié - Mod. 10

8808029 Coated wire riser kit  - Kit arrêt produits en fil métallique plastifié - Mod. 14

8808030 Coated wire riser kit  - Kit arrêt produits en fil métallique plastifié - Mod. 19
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Classe climatica
Climatic class
Classe climatique
3 (+25°C 60% U.R.)

Framec_2012.indd   62 05/03/2012   16.02.18



63

Accessori - Accessories - Accessoires

SU RICHIESTA E PRODUZIONE SPECIALE - ON REQUEST AND SPECIAL PRODUCTION - SUR DEMANDE ET PRODUCTION SPECIALE

Evaporatore e condensatore 
a pacco alettato con 
motoventilatore 
Pack evaporator and finned pack 
condenser with motorfan 
Evaporateur et condenseur 
ventilés à ailettes

MOD. 10-14-19
Cassonetto luminoso bianco
White light box - Caisson lumineux blanc

OPTIONAL - OPTION

PANNELLI FRONTALI 
SUPERIORE E INFERIORE 
INTERCAMBIABILI IN 
DIVERSI COLORI: GIALLO, 
BLU, ROSSO, VERDE.

TOP AND BOTTOM 
INTERCHANGEABLE PANELS  WITH 
DIFFERENT COLOURS:  YELLOW, 
BLUE, RED, GREEN.

PANNEAUX FRONTAUX 
SUPERIEUR ET INFERIEUR 
INTERCHANGEABLES DANS 
DIFFERENTES COULEURS: 
JAUNE, BLEU, ROUGE, VERT.

Mobile in lamiera d’acciaio 
bianca trattata 
anti-corrosione
White anti-corrosion treated steel 
sheet cabinet
Meuble en tôle d’acier blanche, 
traitée anticorrosion

SUNNY 14 SL
l x p x h: 1335 x 737 x 1985 mm

watt: 1200
litri lordi gross capacity 

litrage brut: 913 l. 
ripiani - shelves - niveaux: 4 (1248x350) + 1

SL 
Per salumi e latticini

Sausage and dairy products
Charcuteries et laitages

Le foto rappresentate sono puramente illustrative; per le caratteristiche fare riferimento ai dati tecnici sopra indicati.
The photos here printed are purely and only for description purposes; for the product features see the technical data above.

Les photos représentées sont purement illustratives; pour les caratéristiques se référer aux données techniques ci-dessus indiquées.

SUNNY 7 SL
l x p x h: 685 x 737 x 1985 mm
watt: 890
litri lordi gross capacity 
litrage brut: 438 l. 
ripiani - shelves - niveaux: 4 (598x350) + 1

SUNNY 10 SL
l x p x h: 985 x 737 x 1985 mm
watt: 950
litri lordi gross capacity 
litrage brut: 657 l. 
ripiani - shelves - niveaux: 4 (898x350) + 1

SUNNY 19 SL
l x p x h: 1885 x 737 x 1985 mm
watt: 1550 
litri lordi gross capacity 
litrage brut: 1314 l.
ripiani - shelves - niveaux: 4 (1798x350) + 1

6 Kit vetri scorrevoli per risparmio energetico (profili bianchi)

8808073 Energy saving sliding glass kit (white profile) - Kit vitres coulssantes pour épargne énergétique (profil blanc) - Mod. 10

8808074 Energy saving sliding glass kit (white profile) - Kit vitres coulssantes pour épargne énergétique (profil blanc) - Mod. 14

8808075 Energy saving sliding glass kit (white profile) - Kit vitres coulssantes pour épargne énergétique (profil blanc) - Mod. 19

1) Murale dal prezzo competitivo con 
un ampio range di misure e soluzioni 
2) tenda notte di serie con ritorno 
rallentato 3) vasta gamma di accessori

1) Multideck at a very competitive price available 
in a wide range of dimensions and solutions 2)night 
blind with slow roll up included 3) wide range of 
optionals

1) Vitrine murale multi-deck économique avec un 
large choix de mesures et solutions 2) Rideau de 
nuit de série avec ralenti sur le retour 3) Vaste 
gamme d’accessoires

9 Luci verticali a led

Led vertical lights - Eclairages verticales à led

8 Luci verticali fluorescenti

Fluorescent vertical lights - Eclairages verticales fluorescents

7 Ripiani illuminati a led

Led lit-up shelves - Niveaux eclaires à led - Mod. 7

Led lit-up shelves - Niveaux eclaires à led - Mod. 10

Led lit-up shelves - Niveaux eclaires à led - Mod. 14

Led lit-up shelves - Niveaux eclaires à led - Mod. 19

+2° +4° C.
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Classe climatica
Climatic class

Classe climatique
3 (+25°C 60% U.R.)
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SUNNY 7 CPX
l x p x h: 685 x 737 x 1985 mm
watt: 1240 
litri lordi gross capacity 
litrage brut: 438 l. 
ripiani - shelves - niveaux: 4 (598x350) + 1

64

SUNNY INOX

SUNNY 10 CPX
l x p x h: 985 x 737 x 1985 mm
watt: 1300
litri lordi gross capacity 
litrage brut: 657 l. 
ripiani - shelves - niveaux: 4 (898x350) + 1

SUNNY 14 CPX
l x p x h: 1335 x 737 x 1985 mm
watt: 1375
litri lordi gross capacity 
litrage brut: 913 l. 
ripiani - shelves - niveaux: 4 (1248x350) + 1

SUNNY 19 CPX
l x p x h: 1885 x 737 x 1985 mm
watt: 1830 
litri lordi gross capacity 
litrage brut: 1314 l.
ripiani - shelves - niveaux: 4 (1798x350) + 1

Espositori murali - Open wall display - Vitrines murales

Accessori - Accessories - Accessoires

Termostato-termometro 
elettronico con sbrinamento 
automatico e sonde di fine 
sbrinamento - Electronic themostat-
thermometer with automatic defrosting 
and end defrosting sensor
Thermostat-thermomètre électronique 
avec dégivrage automatique et sonde 
de fin de dégivrage

Ripiani inclinabili con portaprezzi 
adesivo - Reclining shelves with adhesive 
price holder - Niveaux inclinables avec 
porte-étiquettes adhésif

Luce interna orizzontale
Horizontal internal light
Eclairage interne horizontal

Vetro monolitico temperato 
Monolitic tempered glass
Vitre tempérée monolitique

Batticarrello nero
Black bumper
Pare-choc noir

Piedi regolabili
Adjustable feet
Pieds réglables

CPX 
Per carne
Suitable for meat
Pour viandes

Le foto rappresentate sono puramente illustrative; per le caratteristiche fare riferimento ai dati tecnici sopra indicati.
The photos here printed are purely and only for description purposes; for the product features see the technical data above.

Les photos représentées sont purement illustratives; pour les caratéristiques se référer aux données techniques ci-dessus indiquées.

HIGHLIGHTS

1 Cassonetto luminoso grigio

8808076 Grey light box - Caisson lumineux gris - Mod. 10-14-19

4 Ripiano supplementare inox

8808064 Additional s/s shelf - Niveau suplémentaire inox - Mod. 7

8808044 Additional s/s shelf - Niveau suplémentaire inox  - Mod. 10 

8808045 Additional s/s shelf - Niveau suplémentaire inox  - Mod. 14

8808046 Additional s/s shelf - Niveau suplémentaire inox  - Mod. 19

0 +2° C.

1) Murale dal prezzo competitivo con 
un ampio range di misure e soluzioni 
2) tenda notte di serie con ritorno 
rallentato 3) vasta gamma di accessori

1) Multideck at a very competitive price available 
in a wide range of dimensions and solutions 2)night 
blind with slow roll up included 3) wide range of 
optionals

1) Vitrine murale multi-deck économique avec un 
large choix de mesures et solutions 2) Rideau de 
nuit de série avec ralenti sur le retour 3) Vaste 
gamme d’accessoires

3 Kit 4 ruote gemellate Ø 75 mm (2 con freno)

8808040 4 twin castor kit (2 with brake) - Kit 4 roues jumellées Ø 75 mm (2 avec frein)

2 Kit fermaprodotto in plexiglass

8808069 Plexiglass riser kit - Kit arrêt produits en plexiglass  - Mod. 7

8808070 Plexiglass riser kit - Kit arrêt produits en plexiglass  - Mod. 10 

8808071 Plexiglass riser kit - Kit arrêt produits en plexiglass  - Mod. 14 

8808072 Plexiglass riser kit - Kit arrêt produits en plexiglass  - Mod. 19

5 Kit griglia fermaprodotto in filo plastificato

8808061 Coated wire riser kit  - Kit arrêt produits en fil métallique plastifié - Mod. 7

8808028 Coated wire riser kit  - Kit arrêt produits en fil métallique plastifié - Mod. 10

8808029 Coated wire riser kit  - Kit arrêt produits en fil métallique plastifié - Mod. 14

8808030 Coated wire riser kit  - Kit arrêt produits en fil métallique plastifié - Mod. 19
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OPTIONAL - OPTION

MOD. 10-14-19
Cassonetto luminoso grigio 
Grey light box - Caisson lumineux gris

Classe climatica
Climatic class
Classe climatique
3 (+25°C 60% U.R.)
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Accessori - Accessories - Accessoires

Esterno in acciaio inox AISI 430
Interno in acciaio inox AISI 304
AISI 430 stainless steel exterior
AISI 304 stainless steel interior
Revêtement extérieur en acier inox 
AISI 430
Revêtement intérieur en acier inox 
AISI 304

INOX - STAINLESS STEEL

SUNNY 14 SLX
l x p x h: 1335 x 737 x 1985 mm

watt: 1200
litri lordi gross capacity 

litrage brut: 913 l. 
ripiani - shelves - niveaux: 4 (1248x350) + 1

SLX 
Per salumi e latticini

Sausage and dairy products
Charcuteries et laitages

Le foto rappresentate sono puramente illustrative; per le caratteristiche fare riferimento ai dati tecnici sopra indicati.
The photos here printed are purely and only for description purposes; for the product features see the technical data above.

Les photos représentées sont purement illustratives; pour les caratéristiques se référer aux données techniques ci-dessus indiquées.

SUNNY 7 SLX
l x p x h: 685 x 737 x 1985 mm
watt: 890
litri lordi gross capacity 
litrage brut: 438 l. 
ripiani - shelves - niveaux: 4 (598x350) + 1

SUNNY 10 SLX
l x p x h: 985 x 737 x 1985 mm
watt: 950
litri lordi gross capacity 
litrage brut: 657 l. 
ripiani - shelves - niveaux: 4 (898x350) + 1

SUNNY 19 SLX
l x p x h: 1885 x 737 x 1985 mm
watt: 1550 
litri lordi gross capacity 
litrage brut: 1314 l.
ripiani - shelves - niveaux: 4 (1798x350) + 1

+2° +4° C.

1) Murale dal prezzo competitivo con 
un ampio range di misure e soluzioni 
2) tenda notte di serie con ritorno 
rallentato 3) vasta gamma di accessori

1) Multideck at a very competitive price available 
in a wide range of dimensions and solutions 2)night 
blind with slow roll up included 3) wide range of 
optionals

1) Vitrine murale multi-deck économique avec un 
large choix de mesures et solutions 2) Rideau de 
nuit de série avec ralenti sur le retour 3) Vaste 
gamme d’accessoires

7 Ripiani illuminati a led

Led lit-up shelves - Niveaux eclaires à led - Mod. 7

Led lit-up shelves - Niveaux eclaires à led - Mod. 10

Led lit-up shelves - Niveaux eclaires à led - Mod. 14

Led lit-up shelves - Niveaux eclaires à led - Mod. 19

6 Kit vetri scorrevoli per risparmio energetico (profili grigi)

8808077 Energy saving sliding glass kit (grey profile) - Kit vitres coulssantes pour épargne énergétique (profil gris) - Mod. 10

8808078 Energy saving sliding glass kit (grey profile) - Kit vitres coulssantes pour épargne énergétique (profil gris) - Mod. 14

8808079 Energy saving sliding glass kit (grey profile) - Kit vitres coulssantes pour épargne énergétique (profil gris) - Mod. 19

9 Luci verticali a led

Led vertical lights - Eclairages verticales à led

8 Luci verticali fluorescenti

Fluorescent vertical lights - Eclairages verticales fluorescents
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SU RICHIESTA E PRODUZIONE SPECIALE - ON REQUEST AND SPECIAL PRODUCTION - SUR DEMANDE ET PRODUCTION SPECIALE

MOD. 10-14-19
Cassonetto luminoso grigio 
Grey light box - Caisson lumineux gris

Evaporatore e condensatore 
a pacco alettato con 
motoventilatore 
Pack evaporator and finned pack 
condenser with motorfan 
Evaporateur et condenseur 
ventilés à ailettes

Classe climatica
Climatic class

Classe climatique
3 (+25°C 60% U.R.)
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SAMBA
SAMBA 125 AN
l x p x h: 1242 x 916 x 2015 mm
watt: a) 690 b) 550
litri lordi gross capacity 
litrage brut: a) 426 l. b) 220 l. 

1 Divisori - Dividers - Séparateur

4420413350001 Kit divisori - Divider kit - Kit Séparateur - Mod. 125

4420413410001 Kit divisori - Divider kit - Kit Séparateur - Mod. 180

2 Kit evaporazione acque - Kit evaporation system - Kit évaporation des eaux de condensat

2222017164010 Dispositivo per evaporazione acque  - Kit evaporation system - Kit évaporation des eaux de condensat

Espositori murali combinati - Wall site combi cabinets 

Accessori - Accessories - Accessoires

AN
Espositori murali con alzata e 
base a temperatura negativa
Wall site display cases with upper 
structure and lower cases with negative 
temperature - Vitrines murales avec 
superstructure et base négative

Su richiesta vetri scorrevoli
On request sliding glasses
Sur demande  vitres coulissantes

Sup. Espositiva - Display 
Surface d’exposition: 0,620 mq.

Sup. Espositiva - Display
Surface d’exposition: 0,694 mq.

A: -18° -20° C.

B: -20° -22° C.

2 porte autochiudenti 
(sinistra + destra) in alluminio 
verniciato
2 auto-closers (left + right) 
in painted aluminium
2 fermetures automatiques 
(gauche + droit) en aluminiun 
verni

Le foto rappresentate sono puramente illustrative; per le caratteristiche fare riferimento ai dati tecnici sopra indicati.
The photos here printed are purely and only for description purposes; for the product features see the technical data above.

Les photos représentées sont purement illustratives; pour les caratéristiques se référer aux données techniques ci-dessus indiquées.
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Porte autochiudenti in cristallo 
triplo anti-appanante riscaldato 
con profilo in alluminio 
verniciato 
Triple anti-misting heated plate glass 
doors with painted aluminium profile
Portes autobloquantes à triple vitrage 
anti-condensation réchauffé et profile 
en alluminium vernis

Evaporatore (base):  
statico a pacco alettato (con 
resistenza di sbrinamento) + 
serpentina schiumata nelle pareti 
Evaporator (chest): 
static pack evaporator (with defrosting 
heater) + evaporator coil foamed 
inside the walls Evaporateur (base): 
statique à ailettes (avec résistance de 
dégivrage) + serpentin à l’intérieur 
des parois

Evaporatore (alzata): 
a pacco alettato ventilato 
Evaporator (uppercase): pack ventilated 
Evaporateur (haut): ventilé à ailettes

Arresto ventilazione durante 
l’apertura della porta
Stop of ventilation during any door 
opening
Arrêt ventilation pendant l’ouverture 
des portes
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SAMBA 180 AN
l x p x h: 1822 x 916 x 2015 mm

watt: a) 980 b) 700
litri lordi gross capacity 

litrage brut: a) 649 l. b) 334 l. 

4 Kit vetri scorrevoli  - Kit sliding glasses - Kit vitrage coulissants 

2350087120000 Kit vetri scorrevoli  - Kit sliding glass - Kit vitrage coulissants - Mod. 125

2350087180000 Kit vetri scorrevoli  - Kit sliding glass - Kit vitrage coulissants - Mod. 180

3 Kit 6 ruote - 6 wheel kit - Kit 6 roues

8998294 Kit 6 ruote (4 con freno)  - 6 wheel kit (4 with brake) - Kit 6 roues (4 avec frein)

Sistema condensante 
a pacco alettato con 
motoventilatore

Finned pack condensing system 
with motorfan
Condenseur ventilé à ailettes

Termostato meccanico con 
sbrinamento automatico e 
evaporazione automatica acqua 
di condensa - Mechanical thermostat 

with automatic defrosting and 
automatic evaporation system 
- Themostat mécanique avec 

dégivrage automatique et évaporation 
automatique des eaux de condensat

Termometri meccanici 
- Mechanical thermometers - 
Thermomètres mécaniques

2 unità frigorifere 
indipendenti con 
compressori ermetici con 
protettore - 2 indipendent 
refrigerating units with hermetic 

compressors with protection
Deux unités frigorifiques
indépendantes avec 

compresseurs 
hermétiques avec protecteur

Luci interne
Internal lights 
Eclairages intérieurs

Espositori murali combinati - Wall site combi cabinets 

Accessori - Accessories - Accessoires

Vitrines murales combinées

Sup. Espositiva - Display
Surface d’exposition: 0,93 mq.

Sup. Espositiva - Display
Surface d’exposition: 1,04 mq.

3 porte autochiudenti 
(sinistra + destra + destra) 

in alluminio verniciato
3 self-closing doors (left + right + 

right) in painted aluminium
3 portes autobloquantes
(gauche + droit + droit) 

en aluminiun verni

A: -18° -20° C.

B: -20° -22° C.

Coperchio notte in dotazione
Night cover included 
Couvercle de nuit en dotation

Le foto rappresentate sono puramente illustrative; per le caratteristiche fare riferimento ai dati tecnici sopra indicati.
The photos here printed are purely and only for description purposes; for the product features see the technical data above.

Les photos représentées sont purement illustratives; pour les caratéristiques se référer aux données techniques ci-dessus indiquées.
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SU RICHIESTA E PRODUZIONE SPECIALE - ON REQUEST AND SPECIAL PRODUCTION - SUR DEMANDE ET PRODUCTION SPECIALE
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VT

1 Kit cestelli - Basket kit - Kit paniers

4420441150000 Kit cestelli (8) - Basket kit (8) - Kit paniers (8) - Mod. VT 150

4420441200001 Kit cestelli (12) - Basket kit (12) - Kit paniers (12) - Mod. VT 200

4420441250001 Kit cestelli (16) - Basket kit (16) - Kit paniers (16) - Mod. VT 250

2 Divisori - Dividers - Séparateur

4420342676000 Divisore trasversale della vasca - Tank divider - Sèparation transversale

4420342677000 Divisore trasversale per vano motore - Cross divider for motor housing - Séparation transversale pour zone compresseur

Isole vetrate negative - Sliding glass lid islands - Gondoles vitrées négatives

Accessori - Accessories - Accessoires

Evaporatore statico 
avvolto sulla vasca 
Foamed in evaporator pipe wrapped 
around the inner liner
Evaporateur statique enroulé 
autour de la cuve

VT 150
l x p x h: 1558 x 978 x 753 mm
watt: 395
litri lordi gross capacity 
litrage brut: 529 l.

Sistema condensante 
maintenance free 
Maintenance free condensing system 
Condenseur maintenance 
free

Termostato 
meccanico con 
sbrinamento 
manuale
Mechanical thermostat 
with manual defrosting
Thermostat 
mécanique avec 
dégivrage manuel

Termometro 
meccanico
Mechanical thermometer
Thermomètre mécanique

Modelli con coperchi vetrati 
scorrevoli 
Sliding glass lid models
Modèles à couvercles vitrés coulissants

Isolamento di 72 mm di 
poliuretano iniettato SENZA 
HCFC/CFC - 72 mm injected 
polyurethane 
insulation HCFC/CFC FREE - Isolation de 
72 mm de polyuréthane SANS HCFC/
CFC

-18° -25° C.

VT 250
l x p x h: 2558 x 978 x 753 mm
watt: 715
litri lordi gross capacity 
litrage brut: 976 l.

VT 200
l x p x h: 2058 x 978 x 753 mm
watt: 535
litri lordi gross capacity 
litrage brut: 753 l.

3 Kit ruote pivotanti - Pivoting wheel kit  - Kit roues pivotantes

8998284F Kit 4 ruote pivotanti - 4 pivoting wheel kit - 4 roues pivotantes - Mod. VT 150 - 200

8998285F Kit 6 ruote pivotanti - 6 pivoting wheel kit - 6 roues pivotantes - Mod. VT 250

Le foto rappresentate sono puramente illustrative; per le caratteristiche fare riferimento ai dati tecnici sopra indicati.
The photos here printed are purely and only for description purposes; for the product features see the technical data above.

Les photos représentées sont purement illustratives; pour les caratéristiques se référer aux données techniques ci-dessus indiquées.

Quantità cestelli (non forniti)
Quantity of baskets (not included)
Quantité de paniers (non fournis)

VT 150:  8 
VT 200: 12
VT 250: 16

HIGHLIGHTS
L’apposita cestellatura (optional) è in 
grado di dare ancora più risalto alla 
merce esposta 
A special set of baskets (optional) enhances 
the goods displayed
Un équipement de paniers appropriés (facultatif) 
est en mesure de donner encore plus de relief à 
la marchandise exposée
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Isole a risparmio energetico - Energy saving islands - Gondoles à épargne énergétique

ENERGY
SAVING: 

ENERGY
SAVING: 

ENERGY
SAVING: 

www.greenemotion.it

Compressore ad alta efficienza con gas naturali - Natural gas high performance compressor - Compresseur à haute efficacité avec des gaz naturels
>> Effetto serra ridotto al minimo - Reduced “greenhouse effect” - Effet serre réduit au minimum 

LOW
E

Motoventilatori ad alta efficienza - High performance motor fan - Moto ventilateur à haute efficacité
>> Risparmio fino al 40% - Saving up to 40% - Économie jusqu’a 40%

LOW
E

- 12%

- 10% - 12%

Le foto rappresentate sono puramente illustrative; per le caratteristiche fare riferimento ai dati tecnici sopra indicati.
The photos here printed are purely and only for description purposes; for the product features see the technical data above.

Les photos représentées sont purement illustratives; pour les caratéristiques se référer aux données techniques ci-dessus indiquées.

Riduzione del CO2
CO2 reduction - Réduction du CO2

	   302 Kg 
*

- CO2

in un anno - per year
sur une année

Riduzione del CO2
CO2 reduction - Réduction du CO2

	   173 Kg 
*

- CO2

in un anno - per year
sur une année

* Conteggi effettuati considerando 0,559 Kg di CO2 / kWh - Calculation done with 0,559 Kg of CO2 / kWh - Chiffrages effectués en considérant 0,559 Kg de CO2 / Kwh

VT

L’apposita cestellatura (optional) è in 
grado di dare ancora più risalto alla 
merce esposta 
A special set of baskets (optional) enhances 
the goods displayed
Un équipement de paniers appropriés (facultatif) 
est en mesure de donner encore plus de relief à 
la marchandise exposée

VT 150

l x p x h: 1558 x 978 x 753 mm
litri lordi gross capacity 

litrage brut: 529 l.

                   Riduzione del CO2
CO2 reduction - Réduction du CO2

	   163 Kg 
*

in un anno - per year - sur une année

- CO2
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PATENTED

VT 200
l x p x h: 2058 x 978 x 753 mm
litri lordi gross capacity 
litrage brut: 753 l.

VT 250
l x p x h: 2558 x 978 x 753 mm
litri lordi gross capacity 
litrage brut: 976 l.
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DOMINO

Accessori - Accessories - Accessoires

Le foto rappresentate sono puramente illustrative; per le caratteristiche fare riferimento ai dati tecnici sopra indicati.
The photos here printed are purely and only for description purposes; for the product features see the technical data above.

Les photos représentées sont purement illustratives; pour les caratéristiques se référer aux données techniques ci-dessus indiquées.

Isole vetrate negative - Sliding glass lid islands - Gondoles vitrées négatives-18° -25° C.
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DOMINO 150
l x p x h: 1558 x 978 x 753 mm
watt: 395
litri lordi gross capacity 
litrage brut: 529 l.

Isolamento di 72 mm di 
poliuretano iniettato SENZA 
HCFC/CFC - 72 mm injected 
polyurethane insulation HCFC/CFC FREE 
- Isolation de 72 mm de polyuréthane 
SANS HCFC/CFC

Sistema condensante 
maintenance free 
Maintenance free condensing system 
Condenseur maintenance free

Termostato-termometro 
elettronico con sbrinamento 
semi-automatico
Electronic thermostat-thermometer with 
semi-automatic defrosting
Thermostat-thermomètre électronique 
avec dégivrage semi-automatique

Coperchi vetrati scorrevoli 
Sliding glass lid models
Modèles à couvercles vitrés coulissants

Evaporatore statico 
avvolto sulla vasca 
Foamed in evaporator pipe wrapped 
around the inner liner
Evaporateur statique enroulé autour 
de la cuve

DOMINO 250
l x p x h: 2558 x 978 x 753 mm
watt: 715
litri lordi gross capacity 
litrage brut: 976 l.

DOMINO 200
l x p x h: 2058 x 978 x 753 mm
watt: 535
litri lordi gross capacity 
litrage brut: 753 l.

HIGHLIGHTS HIGHLIGHTS
1) DOMINO è la nuova gamma di prodotti 
modulari studiati per la creazione 
di isole per supermercati e discount. 
2) Sbrinamento semi-automatico che 
elimina la necessità di manutenzione
3) Vasta gamma di accessori

1) DOMINO is the new range of models designed 
to compose island freezers for big retail channels 
and discounts. 
2) Semi-automatic defrosting that eliminates the 
need for maintenance
3) Wide range of accessories

1) DOMINO est la nouvelle gamme d’appareils 
modulables étudiés pour la création de gondole 
pour la grande distribution et discount.
2) Le dégivrage semi-automatique élimine la 
nécessité d’entretien
3) Vaste gamme d’accessoires

1 Cestelli - Baskets - Paniers

Kit cestelli - Basket kit - Kit paniers

2 Cassonetto luminoso rialzato (linea singola)  - Upturned light box (line up) - Caisson lumineux réhaussé (ligne seule)

Kit cassonetto luminoso rialzato - Upturned light box kit - Kit caisson lumineux réhaussé

3 Cassonetto luminoso rialzato (doppia linea)  - Upturned light box (double line) - Caisson lumineux réhaussé (double ligne)

Kit cassonetto luminoso rialzato - Upturned light box kit - Kit caisson lumineux réhaussé

4 Display luminoso (linea singola)  - Lightened display (line up) - Caisson lumineux (ligne seule)

Kit display luminoso+luce interno-vasca - Lightened display+inner tank lighting kit - Kit caisson lumineux+éclairage cuve interne

5 Batticarrello  - Bumper - Parechocs

Kit batticarrello - Bumper kit - Kit parechocs

Mobile in lamiera d’acciaio bianca 
trattata anti-corrosione e cornici + 
batticarrello in plastica bianca 
White anti-corrosion treated steel sheet 
cabinet and white plastic frames + 
bumpers
Meuble en tôle d’acier blanche, traitée 
anticorrosion et corniche+pare-choc en 
plastique blanc
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71
Le foto rappresentate sono puramente illustrative; per le caratteristiche fare riferimento ai dati tecnici sopra indicati.

The photos here printed are purely and only for description purposes; for the product features see the technical data above.
Les photos représentées sont purement illustratives; pour les caratéristiques se référer aux données techniques ci-dessus indiquées.
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D-18° -25° C.

Quantità cestelli (non forniti)
Quantity of baskets (not included)
Quantité de paniers (non fournis)

DOMINO 150:  8 
DOMINO 200: 12
DOMINO 250: 16

HIGHLIGHTS
1) DOMINO è la nuova gamma di prodotti 
modulari studiati per la creazione 
di isole per supermercati e discount. 
2) Sbrinamento semi-automatico che 
elimina la necessità di manutenzione
3) Vasta gamma di accessori

1) DOMINO is the new range of models designed 
to compose island freezers for big retail channels 
and discounts. 
2) Semi-automatic defrosting that eliminates the 
need for maintenance
3) Wide range of accessories

1) DOMINO est la nouvelle gamme d’appareils 
modulables étudiés pour la création de gondole 
pour la grande distribution et discount.
2) Le dégivrage semi-automatique élimine la 
nécessité d’entretien
3) Vaste gamme d’accessoires

6 Griglie per canalizzazione - Multiplexing grid - Grille de canalisation

Kit griglie per canalizzazione orizzontale e verticale - Horizontal and vertical multiplexing grid kit - Kit grilles de canalisation horizontaux et verticaux

7 Divisori - Dividers - Séparateur

Kit divisori trasversali della vasca e del vano motore - Tank and motor housing divider kit - Kit séparations transversales pour la cuve et pour la zone compresseur

8 Falsa massa  - Base unit - Faux fond

Kit falsa massa - Base unit kit - Kit faux fond

9 Zoccolo - Basement - Soubassement

Kit zoccolo nero - Black basement kit - Kit soubassement noir

10 Pannelli per spazio promozionale  - Promotional space panels - Panneaux pour emplacement promotionnel

Kit pannelli per supporto promozionale - Promotional space panel kit - Kit panneaux pour emplacement promotionnel

Lamiera
Steel sheet
Tôle 

POSSIBILI COMBINAZIONI - POSSIBLE SOLUTIONS - DIFFERENTES SOLUTIONS 

Plastiche e batticarrello  
Plastics and bumper
Plastiques et parechocs

Effetto inox
Inox effect
Effet inox

Grigio
Grey
Gris

Rosso
Red
Rouge

Rosso
Red
Rouge

Verde
Green
Vert

Giallo
Yellow
Jaune

Blu
Blue
Bleu

Singolo
Stand alone-Seul

Doppia linea
Double line-Double ligne

Isola
Island-Gondole

150-200-250

150-200-250

150-200-250

150-200-250

20
0

150-200-250 Linea singola 
Line up-Ligne seule 150-200-250

Per la combinazione ‘Isola’ è necessario utilizzare come testata il modello 200 - In order to compose an “Island” freezer, you should use a 200 unit as head unit - Pour créer la combinaison “Gondole” il est nécessaire d’utiliser le modèle 200 en entête.

SU RICHIESTA E PRODUZIONE SPECIALE - ON REQUEST AND SPECIAL PRODUCTION - SUR DEMANDE ET PRODUCTION SPECIALE
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CALIPSO
CALIPSO 200
l x p x h: 2050 x 1050 x 875 mm
watt: 870
litri lordi gross capacity 
litrage brut: 518 l. 
Sup. Espositiva - Display 
Sur. surface d’exposition: 1,15 mq.

CALIPSO 200 T
l x p x h: 2050 x 1050 x 875 mm
watt: 1100
litri lordi gross capacity 
litrage brut: 518 l. 
Sup. Espositiva - Display 
Sur. surface d’exposition: 1,15 mq.

1 Divisori - Dividers - Séparateur

4420314044000 Divisore in filo metallico plastificato - Plasticized wire divider - Séparation de cuve en fil métallique plastifié

Espositori ad isola aperta con 
refrigerazione statica di elevata 
efficienza “Cross System”
Island type open display cabinets, with 
high efficiency “Cross System” static 
refrigeration 
Gondole ouverte 
avec réfrigération 
statique de 
haute efficacité 
“Cross System” 

Sistema 
condensante a 
pacco alettato 
con motoventilatore
Finned pack condensing 
system with motorfan - 
Condenseur ventilé à ailettes

Termostato meccanico con 
sbrinamento automatico degli 
evaporatori a pacco
Mechanical thermostat with automatic 
pack evaporator defrosting 
Thermostat mécanique avec dégivrage 
automatique des évaporateurs à 
ailettes

Due evaporatori statici a 
pacco alettato (con resistenza 
di sbrinamento) + serpentina 
schiumata nelle pareti
Two static pack evaporators (with 
defrosting heater) + evaporator coil 
foamed inside the walls
Deux evaporateurs statiques à ailettes 
(avec résistance de dégivrage) + 
serpentin à l’intérieur des parois

Isole aperte negative - Open top islands 

Accessori - Accessories - Accessoires

-18° -25° C.

Disponibile anche in 
versione tropicalizzata “T”
Tropicalized version on request “T”
Sur demande version 
tropicalisée “T”

Le foto rappresentate sono puramente illustrative; per le caratteristiche fare riferimento ai dati tecnici sopra indicati.
The photos here printed are purely and only for description purposes; for the product features see the technical data above.

Les photos représentées sont purement illustratives; pour les caratéristiques se référer aux données techniques ci-dessus indiquées.
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CALIPSO 250 T
l x p x h: 2550 x 1050 x 875 mm

 watt: 1200
litri lordi gross capacity litrage brut: 656 l.

Sup. Espositiva - Display 
Sur. surface d’exposition: 1,45 mq. 

CALIPSO 250
l x p x h: 2550 x 1050 x 875 mm

 watt: 1070
litri lordi gross capacity 

litrage brut: 656 l. 
Sup. Espositiva - Display 

Sur. surface d’exposition: 1,45 mq.

2 Kit 6 ruote - 6 wheel kit - Kit 6 roues

8998294 Kit 6 ruote (4 con freno) - 6 wheel kit (4 with brake) - Kit 6 roues (4 avec frein)

Accessori - Accessories - Accessoires

Gondoles ouvertes négatives -18° -25° C.

Coperchio notte in dotazione
Night cover included
Couvercle de nuit en dotation

Le foto rappresentate sono puramente illustrative; per le caratteristiche fare riferimento ai dati tecnici sopra indicati.
The photos here printed are purely and only for description purposes; for the product features see the technical data above.

Les photos représentées sont purement illustratives; pour les caratéristiques se référer aux données techniques ci-dessus indiquées.
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GLOBAL LIGHT
GLOBAL LIGHT
VN 150
l x p x h: 1506 x 1010 x 905 mm
watt: 860 
litri lordi gross capacity 
litrage brut: 479 l.
Sup. Espositiva - Display 
Sur. surface d’exposition: 1,04 mq.

Termostato elettronico con 
sbrinamento automatico
Electronic thermostat with 
automatic defrosting
Thermostat électronique 
avec dégivrage automatique

Termometro meccanico 
Mechanical thermometer
Thermomètre mécanique

Vetri scorrevoli in 
cristallo basso emissivo
Low-emissivity 
sliding glasses
Vitres coulissantes 
à basse émissivité

Vetri laterali in cristallo 
triplo basso emissivo
Triple low-emissivity
lateral glasses
Vitres laterales en triple vitrage à 
basse émissivité

Per un funzionamento a 
temperatura positiva o negativa 
preimpostata è sufficiente 
intervenire sul tasto di 
commutazione del termostato 
elettronico - For using negative 
or positive preset temperatures it is 
possible to press the switching button 
on the electronic control board - Pour 
un fonctionnement à température 
positive ou négative pré-réglée il 
suffit d’intervenir sur le bouton 
de commutation du thermostat 
électronique

Con il funzionamento a 
temperatura positiva è necessario 
l’utilizzo dei ripiani fondo 
vasca (optional) - For the positive 
temp. operating it’s necessary to use 
the bottom shelf (optional) - Avec le 
fonctionnement à température positive 
il est nécessaire d’utiliser les niveaux 
de fond de cuve (en option)

Isole panoramiche vetrate - Glass top panoramic islands

Accessori - Accessories - Accessoires

2 Kit ripiani fondo vasca - Bottom shelf kit - Kit niveaux de fond de cuve

8998412F Kit ripiani di fondo vasca - Bottom shelf kit - Kit niveaux de fond de cuve - Mod. 150

8998413F Kit ripiani di fondo vasca - Bottom shelf kit - Kit niveaux de fond de cuve - Mod. 200

1 Kit divisori - Dividers kit - Séparation de cuve

4420450150000 Kit divisori in filo metallico plastificato - Coated wire divider kit - Kit diviseurs en fil métallique plastifié - Mod. 150

4420450210000 Kit divisori in filo metallico plastificato - Coated wire divider kit - Kit diviseurs en fil métallique plastifié - Mod. 200

4420450150002 Kit divisori in plexiglass (24 posti) - Plexiglass divider kit (24 sections) - Kit diviseurs en plexiglass (24 places) - Mod. 150

4420450150001 Kit divisori in plexiglass (32 posti) - Plexiglass divider kit (32 sections) - Kit diviseurs en plexiglass (32 places) - Mod. 150

4420450210002 Kit divisori in plexiglass (30 posti) - Plexiglass divider kit (30 sections) - Kit diviseurs en plexiglass (30 places) - Mod. 200

4420450210001 Kit divisori in plexiglass (44 posti) - Plexiglass divider kit (44 sections) - Kit diviseurs en plexiglass (44 places) - Mod. 200

-25° +10° C.*

Le foto rappresentate sono puramente illustrative; per le caratteristiche fare riferimento ai dati tecnici sopra indicati.
The photos here printed are purely and only for description purposes; for the product features see the technical data above.

Les photos représentées sont purement illustratives; pour les caratéristiques se référer aux données techniques ci-dessus indiquées.

HIGHLIGHTS

Vetri ad alta scorrevolezza grazie agli 
inserti in teflon nella cornice

Very smooth glass sliding thanks to teflon 
inserts in the frame 

Vitres majeurement coulissantes grâce aux 
inserts de téflon placés dans la corniche
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Evaporatore ventilato 
a pacco alettato (con 
resistenza di sbrinamento) 
Ventilated pack evaporator 
(with defrosting heater)
Evaporateur ventilé à ailettes 
(avec résistance de dégivrage)
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Termostato elettronico con 
sbrinamento automatico
Electronic thermostat with 
automatic defrosting
Thermostat électronique 
avec dégivrage automatique

Termometro meccanico 
   Mechanical thermometer
      Thermomètre mécanique

       Vetri scorrevoli in 
       cristallo basso emissivo
        Low-emissivity 
         sliding glasses
           Vitres coulissantes 
           à basse émissivité

          Vetri laterali in cristallo 
         triplo basso emissivo
Triple low-emissivity
lateral glasses
Vitres laterales en triple vitrage à 
basse émissivité

Per un funzionamento a 
temperatura positiva o negativa 
preimpostata è sufficiente 
intervenire sul tasto di 
commutazione del termostato 
elettronico - For using negative 
or positive preset temperatures it is 
possible to press the switching button 
on the electronic control board - Pour 
un fonctionnement à température 
positive ou négative pré-réglée il 
suffit d’intervenir sur le bouton 
de commutation du thermostat 
électronique

Con il funzionamento a 
temperatura positiva è necessario 
l’utilizzo dei ripiani fondo 
vasca (optional) - For the positive 
temp. operating it’s necessary to use 
the bottom shelf (optional) - Avec le 
fonctionnement à température positive 
il est nécessaire d’utiliser les niveaux 
de fond de cuve (en option)

Gondoles panoramiques vitrées

GLOBAL LIGHT 
VN 200

l x p x h: 2050 x 1010 x 905 mm

watt: 1450
litri lordi gross capacity litrage brut: 

674 l. 
Sup. Espositiva - Display 

Sur. surface d’exposition: 1,46 mq.

Le foto rappresentate sono puramente illustrative; per le caratteristiche fare riferimento ai dati tecnici sopra indicati.
The photos here printed are purely and only for description purposes; for the product features see the technical data above.

Les photos représentées sont purement illustratives; pour les caratéristiques se référer aux données techniques ci-dessus indiquées. 75

-25° +10° C.*

Vetri ad alta scorrevolezza grazie agli 
inserti in teflon nella cornice

Very smooth glass sliding thanks to teflon 
inserts in the frame 

Vitres majeurement coulissantes grâce aux 
inserts de téflon placés dans la corniche

3 Kit 6 ruote pivotanti - 6 pivoting wheel kit - Kit 6 roues pivotantes

8998294 Kit 6 ruote (4 con freno) - 6 wheel kit (4 with brake) - Kit 6 roues (4 avec frein)
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*

Evaporatore ventilato 
a pacco alettato (con 

resistenza di sbrinamento) 
Ventilated pack evaporator 

(with defrosting heater)
Evaporateur ventilé à ailettes 

(avec résistance de dégivrage)
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PRX: Evaporatore ventilato a roll bond
NX: Evaporatore avvolto sulla vasca

PRX: Fan assisted roll bond evaporator 
NX: Foamed in evaporator pipe wrapped 

around the inner liner
PRX: Evaporateur ventilé à roll bond

NX: Evaporateur enroulé autour de la cuve

KI
TC

HE
N

Possibilità di accostare due o più 
Underline grazie all’apertura 

della porta contenuta 
nell’ingombro del mobile 

Possibility of placing two or more 
Underline cabinets side by side thanks 

to the door opening configuration 

Possibilité d’appareiller deux ou plus 
Underline grâce à l’ouverture de la porte 

dans l’encombrement de l’appareil

Le foto rappresentate sono puramente illustrative; per le caratteristiche fare riferimento ai dati tecnici sopra indicati.
The photos here printed are purely and only for description purposes; for the product features see the technical data above.

Les photos représentées sont purement illustratives; pour les caratéristiques se référer aux données techniques ci-dessus indiquées.
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PRX: Condensatore statico a fili
Wire tube condenser - Condenseur 
statique à fils NX: Condensatore 
statico a fili con agitatore
Wire tube condenser (fan assisted) 
Condenseur statique à fils aidè d’un 
ventilateur

Termostato meccanico 
(PRX: sbrinamento automatico / 
NX: sbrinamento manuale)
Mechanical thermostat (PRX: automatic 
defrosting / NX: manual defrosting) 
Thermostat mécanique 
(PRX: dégivrage automatique / NX: 
dégivrage manuel)

Termometro meccanico
Mechanical thermometer
Thermomètre mécanique 

Mobile in lamiera d’acciaio inox 
AISI 430 e vasca in lamiera 
d’acciaio inox AISI 304
AISI 430 stainless steel cabinet 
and AISI 304 stainless steel tank
Meuble en tôle d’ en acier inox AISI 430 
et cuve en tôle d’acier inox AISI 304

Porta reversibile autochiudente in 
cristallo doppio anti-appannante 
(triplo per mod. NX) - Reversible 
self-closing door in double anti-misting 
glass (triple for mod. NX) - Porte 
réversible autobloquante à double 
vitrage anti-condensation équipée 
(triple pour mod. NX)

Piedini regolabili - Adjustable feet
Pieds réglables

Luce interna fluorescente
con interruttore - Fluorescent internal 
light with switch - Eclairage intérieur 
fluorescent avec interrupteur

Serratura - Lock - Serrure

1 Griglie - Shelves - Grilles

0621281 Griglia grigia 509 x 420 mm - Grey shelf 509 x 420 mm - Grille grise 509 x 420 mm - Mod. PRX

0621198 Griglia fondo vasca grigia 514 x 315 mm - Grey bottom shelf 514 x 315 mm - Grille de fond de cuve grise 514 x 315 mm - Mod. PRX

0621191 Griglia grigia 476 x 425 mm - Grey shelf 476 x 425 mm - Grille grise 476 x 425 mm - Mod. NX

0621192 Griglia fondo vasca grigia 482 x 290 mm - Grey bottom shelf 482 x 290 mm - Grille de fond de cuve grise 482 x 290 mm - Mod. NX

9015070 Supporto con piolo (4 per griglia) - Hook (4 for each shelf) - Crochet support grille (4 nécessaires par grille)

2 Kit ruote pivotanti - Pivoting wheel kit - Kit roues pivotantes

8998178F Kit 4 ruote pivotanti - 4 pivoting wheel kit - Kit 4 roues pivotantes

UNDERLINE PRX
l x p x h: 600 x 636 x 840 mm

watt: 130
litri lordi gross capacity 

litrage brut: 150 l. 
griglie shelves grilles:

2 (509 x 420 mm) 

UNDERLINE NX
l x p x h: 600 x 636 x 840 mm
watt: 250
litri lordi gross capacity litrage brut: 130 l. 
griglie shelves grilles:
2 (476 x 425 mm) + 1 (482 x 290 mm)

PRX: Evaporatore ventilato a roll bond
NX: Evaporatore avvolto sulla vasca

PRX: Fan assisted roll bond evaporator 
NX: Foamed in evaporator pipe wrapped 

around the inner liner
PRX: Evaporateur ventilé à roll bond

NX: Evaporateur enroulé autour de la cuve

77

UNDERLINE

Accessori - Accessories - Accessoires

+3° +8° C.

-15° -25° C.

K
IT

C
H

E
N

Possibilità di accostare due o più 
Underline grazie all’apertura 

della porta contenuta 
nell’ingombro del mobile 

Possibility of placing two or more 
Underline cabinets side by side thanks 

to the door opening configuration 

Possibilité d’appareiller deux ou plus 
Underline grâce à l’ouverture de la porte 

dans l’encombrement de l’appareil

HIGHLIGHTS

N.B.: versione negativa bianca a pag. 9 - white negative version on pag. 9 - version 
negative blanche page 9; versione positiva bianca a pag. 41 - white positive version on 
pag. 41 - version positive blanche page 41

OPTIONAL - OPTION
Kit porta reversibile
Reversible door kit
Kit porte réversible 

cod. 8998451F

Le foto rappresentate sono puramente illustrative; per le caratteristiche fare riferimento ai dati tecnici sopra indicati.
The photos here printed are purely and only for description purposes; for the product features see the technical data above.

Les photos représentées sont purement illustratives; pour les caratéristiques se référer aux données techniques ci-dessus indiquées.
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UNDERLINE PR K
l x p x h: 600 x 636 x 840 mm
watt: 130 
litri lordi gross capacity 
litrage brut: 150 l. 
griglie shelves grilles:
2 (509 x 420 mm)

UNDERLINE PRX K
l x p x h: 600 x 636 x 840 mm
watt: 130 
litri lordi gross capacity litrage brut: 150 l. 
griglie shelves grilles:
2 (509 x 420 mm)

Condensatore statico a fili - Wire tube 
condenser - Condenseur statique à fils

Termostato meccanico con 
sbrinamento automatico
Mechanical thermostat with automatic 
defrosting - Thermostat mécanique avec 
dégivrage automatique

Termometro LCD - LCD thermometer 
Thermomètre LCD

Mobile e vasca in lamiera 
d’acciaio bianca trattata anti-
corrosione - White anti-corrosion 
treated steel sheet cabinet and tank
Meuble et cuve en tôle d’acier blanche, 
traitée anticorrosion

Porta cieca reversibile - Reversible 
solid door - Porte pleine réversible

Piedini regolabili - Adjustable feet - 
Pieds réglables

Luce interna fluorescente
con interruttore - Fluorescent internal 
light with switch - Eclairage intérieur 
fluorescent avec interrupteur

Serratura - Lock - Serrure

Accessori - Accessories - Accessoires

Evaporatore ventilato a
roll bond
Fan assisted roll bond evaporator
Evaporateur ventilé à roll bond

UNDERLINE

+3° +8° C. Espositori sotto-banco positivi - Under-counter coolers - Vitrines verticale positive

Le foto rappresentate sono puramente illustrative; per le caratteristiche fare riferimento ai dati tecnici sopra indicati.
The photos here printed are purely and only for description purposes; for the product features see the technical data above.

Les photos représentées sont purement illustratives; pour les caratéristiques se référer aux données techniques ci-dessus indiquées.

INOX - Stainless steel

Mobile in lamiera d’acciaio inox 
AISI 430 e vasca in lamiera 
d’acciaio inox AISI 304
AISI 430 stainless steel cabinet 
and AISI 304 stainless steel tank
Meuble en tôle d’ en acier inox AISI 430 
et cuve en tôle d’acier inox AISI 304

1 Griglie - Shelves - Grilles

0621279 Griglia bianca 509 x 420 mm - White shelf 509 x 420 mm - Grille blanche 509 x 420 mm - Mod. PR K

0621156 Griglia fondo vasca bianca 514 x 315 mm - White bottom shelf 514 x 315 mm - Grille de fond de cuve blanche 514 x 315 mm - Mod. PR K

0621281 Griglia grigia 509 x 420 mm - Grey shelf 509 x 420 mm - Grille grise 509 x 420 mm - Mod. PRX K

0621198 Griglia fondo vasca grigia 514 x 315 mm - Grey bottom shelf 514 x 315 mm - Grille de fond de cuve grise 514 x 315 mm - Mod. PRX K

3401100000100 Supporto con piolo (4 per griglia) - Hook (4 for each shelf) - Crochet support grille (4 nécessaires par grille) - Mod. PR K

9015070 Supporto con piolo (4 per griglia) - Hook (4 for each shelf) - Crochet support grille (4 nécessaires par grille) - Mod. PRX K

2 Kit ruote pivotanti - Pivoting wheel kit - Kit roues pivotantes

8998178F Kit 4 ruote pivotanti - 4 pivoting wheel kit - Kit 4 roulettes pivotantes

78
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Possibilità di accostare due o più 
Underline grazie all’apertura 

della porta contenuta 
nell’ingombro del mobile 

Possibility of placing two or more 
Underline cabinets side by side thanks 

to the door opening configuration 

Possibilité d’appareiller deux ou plus 
Underline grâce à l’ouverture de la porte 

dans l’encombrement de l’appareil

Possibilità di accostare due o più 
Underline grazie all’apertura 
della porta contenuta 
nell’ingombro del mobile 

Possibility of placing two or more 
Underline cabinets side by side thanks 
to the door opening configuration 

Possibilité d’appareiller deux ou plus 
Underline grâce à l’ouverture de la porte 
dans l’encombrement de l’appareil

HIGHLIGHTS

OPTIONAL - OPTION
Kit porta reversibile
Reversible door kit
Kit porte réversible 

cod. 8998452F N.B.: versione negativa bianca a pag. 9 - white negative version on pag. 9 - version 
negative blanche page 9; versione positiva bianca a pag. 41 - white positive version on 
pag. 41 - version positive blanche page 41
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UNDERLINE N K
l x p x h: 600 x 636 x 840 mm

watt: 250 
litri lordi gross capacity 

litrage brut: 130 l. 
griglie shelves grilles:

2 (476 x 425 mm) + 1 (482 x 290 mm)

UNDERLINE NX K
l x p x h: 600 x 636 x 840 mm
watt: 250 
litri lordi gross capacity litrage brut: 130 l. 
griglie shelves grilles:
2 (476 x 425 mm) + 1 (482 x 290 mm)

Condensatore statico a fili con 
agitatore - Wire tube condenser (fan 
assisted) - Condenseur statique à fils 
aidè d’un ventilateur

Termostato meccanico
con sbrinamento manuale
Mechanical thermostat with manual 
defrosting - Thermostat mécanique avec 
dégivrage manuel

Termometro LCD - LCD thermometer 
Thermomètre LCD

Mobile e vasca in lamiera 
d’acciaio bianca trattata anti-
corrosione - White anti-corrosion 
treated steel sheet cabinet and tank
Meuble et cuve en tôle d’acier blanche, 
traitée anticorrosion

Porta cieca reversibile - Reversible 
solid door - Porte pleine réversible

Piedini regolabili - Adjustable feet - 
Pieds réglables

Luce interna fluorescente
con interruttore - Fluorescent internal 
light with switch - Eclairage intérieur 
fluorescent avec interrupteur

Serratura - Lock - Serrure

Accessori - Accessories - Accessoires

Evaporatore 
avvolto sulla vasca

Foamed in evaporator pipe wrapped 
around the inner liner
Evaporateur enroulé 

autour de la cuve UNDERLINE

-15° -25° C.Espositori sotto-banco positivi - Under-counter coolers - Vitrines verticale positive Espositori sotto-banco negativi - Under-counter freezers - Vitrines verticales negatives

Le foto rappresentate sono puramente illustrative; per le caratteristiche fare riferimento ai dati tecnici sopra indicati.
The photos here printed are purely and only for description purposes; for the product features see the technical data above.

Les photos représentées sont purement illustratives; pour les caratéristiques se référer aux données techniques ci-dessus indiquées.

INOX - Stainless steel

Mobile in lamiera d’acciaio inox 
AISI 430 e vasca in lamiera 

d’acciaio inox AISI 304
AISI 430 stainless steel cabinet 

and AISI 304 stainless steel tank
Meuble en tôle d’ en acier inox AISI 430 

et cuve en tôle d’acier inox AISI 304

1 Griglie - Shelves - Grilles

0621177 Griglia bianca 476 x 425 mm - White shelf 476 x 425 mm - Grille blanche 476 x 425 mm - Mod. N K

0621178 Griglia fondo vasca bianca 482 x 290 mm - White bottom shelf 482 x 290 mm - Grille de fond de cuve blanche 482 x 290 mm - Mod. N K

0621191 Griglia grigia 476 x 425 mm - Grey shelf 476 x 425 mm - Grille grise 476 x 425 mm - Mod. NX K

0621192 Griglia fondo vasca grigia 482 x 290 mm - Grey bottom shelf 482 x 290 mm - Grille de fond de cuve grise 482 x 290 mm - Mod. NX K

3401100000100 Supporto con piolo (4 per griglia) - Hook (4 for each shelf) - Crochet support grille (4 nécessaires par grille) - Mod. N K

9015070 Supporto con piolo (4 per griglia) - Hook (4 for each shelf) - Crochet support grille (4 nécessaires par grille) - Mod. NX K

2 Kit ruote pivotanti - Pivoting wheel kit - Kit roues pivotantes

8998178F Kit 4 ruote pivotanti - 4 pivoting wheel kit - Kit 4 roulettes pivotantes

79
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Possibilità di accostare due o più 
Underline grazie all’apertura 

della porta contenuta 
nell’ingombro del mobile 

Possibility of placing two or more 
Underline cabinets side by side thanks 

to the door opening configuration 

Possibilité d’appareiller deux ou plus 
Underline grâce à l’ouverture de la porte 

dans l’encombrement de l’appareil

HIGHLIGHTS

OPTIONAL - OPTION
Kit porta reversibile
Reversible door kit
Kit porte réversible 

cod. 8998452FN.B.: versione negativa bianca a pag. 9 - white negative version on pag. 9 - version 
negative blanche page 9; versione positiva bianca a pag. 41 - white positive version on 
pag. 41 - version positive blanche page 41
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MENU

1 Griglie bianche standard - Standard white shelves - Grilles blanches standards

0621092 Griglia standard -  Standard shelf - Grille standard (515 x 400 mm)

0621097 Griglia fondo vasca - Bottom shelf - Grille de fond de cuve

4 Kit ruote pivotanti - Pivoting wheel kit - Kit roues pivotantes

8998099F Kit 4 ruote (2 con freno) - 4 wheel kit (2 with brake) - Kit 4 roues (2 avec frein)

2 Kit per movimentazione - Easy handling kit - Kit pour le transport

8998120F Kit per movimentazione - Easy handling kit - Kit pour le transport

5 Quattro piedi di rialzo - Four standing foot kit - Quatre pieds de réhausse

8998100F Kit piedi di rialzo - Four standing foot kit - Quatre pieds de réhausse

6 Kit porta reversibile - Reversible door kit - Kit porte réversible

8998235F Kit porta reversibile - Reversible door kit - Kit porte réversible

Armadi refrigeranti - Upright refrigerators - Armoires réfrigérateurs

Accessori - Accessories - Accessoires

Evaporatore ventilato a
a roll bond
Roll bond evaporator with fan
Evaporateur ventilé à roll bond

Condensatore statico a fili con 
agitatore - Wire tube condenser (fan 
assisted) - Condenseur statique à fils 
aidè d’un ventilateur

Termostato meccanico con 
sbrinamento automatico
Mechanical thermostat with 
automatic defrosting 
Thermostat mécanique avec 
dégivrage automatique

Termometro LCD
LCD thermometer
Thermomètre LCD

Porta cieca (reversibile con 
apposito kit in opzione) con 
guarnizione magnetica
Solid door (reversible with optional kit) 
with magnetic gasket
Porte pleine (réversible avec kit 
spécial en option) équipée d’un joint 
magnétique

Due piedini regolabili
Two adjustable feet 
Deux pieds réglables

Serratura - Lock - Serrure

MENU PRX 40
l x p x h: 600 x 620 x 1865 mm
watt: 160
litri lordi gross capacity litrage brut: 380 l.
griglie - shelves - grilles:
4 (515 x 400 mm)

+3° +8° C.

3 Dispositivo elettrico d’evaporazione acqua di condensa  

8998118F Electric evaporation system - Dispositif électrique pour la ré-évaporation des eaux de condensats

Le foto rappresentate sono puramente illustrative; per le caratteristiche fare riferimento ai dati tecnici sopra indicati.
The photos here printed are purely and only for description purposes; for the product features see the technical data above.

Les photos représentées sont purement illustratives; pour les caratéristiques se référer aux données techniques ci-dessus indiquées.

Trattamento antibatterico nell’interno-vasca
Antibacterial treated inner tank 

Traitement antibactérien de la cuve interne
Info: www.framec.it

Trattamento anti-impronta sulla porta
Finger print proof door surface

Protection spéciale anti-empreintes de la porte
Info: www.framec.it

Pedale apriporta di serie
Standard pedal for door opening 
Pédale pour ouverture de 
porte de serie
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8181

Armadio a risparmio energetico - Energy saving cooler - Armoire à épargne énergétique

ENERGY
SAVING: 

www.greenemotion.it

Compressore ad alta efficienza con gas naturali - Natural gas high performance compressor - Compresseur à haute efficacité avec des gaz naturels
>> Effetto serra ridotto al minimo - Reduced “greenhouse effect” - Effet serre réduit au minimum 

LOW
E

Motoventilatori ad alta efficienza - High performance motor fan - Moto ventilateur à haute efficacité
>> Risparmio fino al 40% - Saving up to 40% - Économie jusqu’a 40%

LOW
E

- 50%

Le foto rappresentate sono puramente illustrative; per le caratteristiche fare riferimento ai dati tecnici sopra indicati.
The photos here printed are purely and only for description purposes; for the product features see the technical data above.

Les photos représentées sont purement illustratives; pour les caratéristiques se référer aux données techniques ci-dessus indiquées.

MENU

                   Riduzione del CO2
CO2 reduction - Réduction du CO2

	   377 Kg 
*

in un anno - per year - sur une année

- CO2

* Conteggi effettuati considerando 0,559 Kg di CO2 / kWh - Calculation done with 0,559 Kg of CO2 / kWh - Chiffrages effectués en considérant 0,559 Kg de CO2 / Kwh

MENU PRX 40

l x p x h: 600 x 620 x 1865 mm
litri lordi gross capacity 

litrage brut: 380 l. 
griglie - shelves - grilles: 

4 (515 x 400 mm)
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PATENTED
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MENU

4 Kit ruote pivotanti - Pivoting wheel kit - Kit roues pivotantes

8998107F Kit 4 ruote (2 con freno) - 4 wheel kit (2 with brake) - Kit 4 roues (2 avec frein)

2 Kit per movimentazione - Easy handling kit - Kit pour le transport

8998121F Kit per movimentazione - Easy handling kit - Kit pour le transport

5 Quattro piedi di rialzo - Four standing foot kit - Quatre pieds de réhausse

8998108F Kit piedi di rialzo - Four standing foot kit - Quatre pieds de réhausse

Evaporatore ventilato a
a roll bond
Roll bond evaporator with fan
Evaporateur ventilé à roll bond

Condensatore statico a fili con 
agitatore - Wire tube condenser (fan 
assisted) - Condenseur statique à fils 
aidè d’un ventilateur

Termostato meccanico con 
sbrinamento automatico
Mechanical thermostat with 
automatic defrosting 
Thermostat mécanique avec 
dégivrage automatique

Termometro LCD
LCD thermometer
Thermomètre LCD

Porta cieca (reversibile con 
apposito kit in opzione) con 
guarnizione magnetica
Solid door (reversible with optional kit) 
with magnetic gasket
Porte pleine (réversible avec kit 
spécial en option) équipée d’un joint 
magnétique

Due piedini regolabili
Two adjustable feet 
Deux pieds réglables

Serratura - Lock - Serrure

MENU PRX 60
l x p x h: 775 x 730 x 1865 mm
watt: 310
litri lordi gross capacity litrage brut: 640 l.
griglie - shelves - grilles:
4 (650 x 530 mm)

+3° +8° C.

3 Dispositivo elettrico d’evaporazione acqua di condensa  

8998118F Electric evaporation system - Dispositif électrique pour la ré-évaporation des eaux de condensats

Armadi refrigeranti - Upright refrigerators - Armoires réfrigérateurs

6 Kit porta reversibile - Reversible door kit - Kit porte réversible

8998235F Kit porta reversibile - Reversible door kit - Kit porte réversible

Le foto rappresentate sono puramente illustrative; per le caratteristiche fare riferimento ai dati tecnici sopra indicati.
The photos here printed are purely and only for description purposes; for the product features see the technical data above.

Les photos représentées sont purement illustratives; pour les caratéristiques se référer aux données techniques ci-dessus indiquées.

Trattamento antibatterico nell’interno-vasca
Antibacterial treated inner tank 

Traitement antibactérien de la cuve interne
Info: www.framec.it

Trattamento anti-impronta sulla porta
Finger print proof door surface

Protection spéciale anti-empreintes de la porte
Info: www.framec.it
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GASTRONORM GN 2/1

1 Griglie bianche standard - Standard white shelves - Grilles blanches standards

0621117 Griglia standard GN 2/1 -  Standard shelf GN 2/1 - Grille standard GN 2/1 (650 x 530 mm)

0621109 Griglia fondo vasca - Bottom helf - Grille de fond de cuve

Accessori - Accessories - Accessoires

Pedale apriporta di serie
Standard pedal for door opening 
Pédale pour ouverture de 
porte de serie
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Accessori - Accessories - Accessoires

8383

Armadio a risparmio energetico - Energy saving cooler - Armoire à épargne énergétique

ENERGY
SAVING: 

www.greenemotion.it

Compressore ad alta efficienza con gas naturali - Natural gas high performance compressor - Compresseur à haute efficacité avec des gaz naturels
>> Effetto serra ridotto al minimo - Reduced “greenhouse effect” - Effet serre réduit au minimum 

LOW
E

Motoventilatori ad alta efficienza - High performance motor fan - Moto ventilateur à haute efficacité
>> Risparmio fino al 40% - Saving up to 40% - Économie jusqu’a 40%

LOW
E

- 53%

Le foto rappresentate sono puramente illustrative; per le caratteristiche fare riferimento ai dati tecnici sopra indicati.
The photos here printed are purely and only for description purposes; for the product features see the technical data above.

Les photos représentées sont purement illustratives; pour les caratéristiques se référer aux données techniques ci-dessus indiquées.

MENU

                   Riduzione del CO2
CO2 reduction - Réduction du CO2

	   469 Kg 
*

in un anno - per year - sur une année

- CO2

* Conteggi effettuati considerando 0,559 Kg di CO2 / kWh - Calculation done with 0,559 Kg of CO2 / kWh - Chiffrages effectués en considérant 0,559 Kg de CO2 / Kwh

MENU PRX 60

l x p x h: 775 x 730 x 1865 mm
litri lordi gross capacity 

litrage brut: 640 l. 
griglie - shelves - grilles: 

4 (650 x 530 mm)
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MENU

Armadi congelatori - Upright freezers - Armoires congélateurs

Accessori - Accessories - Accessoires

MOD. 60: Sistema condensante 
a tubi con motoventilatore - Pipe 
condensing system with motorfan
Condenseur à tube ventilé 
MOD. 40: Sistema condensante 
statico a fili - Wire tube condenser 
Condenseur statique à fils

Termostato meccanico con 
sbrinamento manuale - Mechanical 
thermostat with manual defrosting 
Thermostat mécanique avec dégivrage 
manuel

Termometro LCD
LCD thermometer - Thermomètre LCD

Porta cieca (reversibile con 
apposito kit in opzione) con 
guarnizione magnetica
Solid door (reversible with optional kit) 
with magnetic gasket
Porte pleine (réversible avec kit 
spécial en option) équipée d’un joint 
magnétique

Due piedini regolabili + due rullini
Two adjustable feet + two rollers
Deux pieds réglables + deux roulettes

Serratura - Lock - Serrure

Cattura brina
Frost attract - Capte givre

MENU NX 40
l x p x h: 600 x 620 x 1865 mm
watt: 190
litri lordi gross capacity litrage brut: 360 l.
ripiani fissi - fixed shelves -
grilles fixes: 6

MENU NX 60
l x p x h: 775 x 730 x 1865 mm
watt: 360
litri lordi gross capacity litrage brut: 580 l.
ripiani fissi - fixed shelves
grilles fixes: 6

-18° -25° C.

Evaporatore statico a griglie 
fisse con cattura brina 
Static evaporator with fixed shelves 
and frost catcher
Evaporateur statique à grilles fixes 
avec capte givre

Valvola di compensazione per 
apertura facilitata della porta
Compensation valve: easier door opening
Valve de compensation: ouverture facilité 
de la vitrine

1 Griglie bianche standard supplementari

0621105 Griglia - Shelf - Grille - Mod. 40

0621186 Griglia - Shelf - Grille - Mod. 60

0621112 Griglia fondo vasca - Bottom shelf - Grille de fond de cuve - Mod. 40

0621200 Griglia fondo vasca - Bottom shelf - Grille de fond de cuve - Mod. 60

2 Kit per movimentazione

8998120F Easy handling kit - Kit pour le transport - Mod. 40

8998121F Easy handling kit - Kit pour le transport - Mod. 60

3 Kit quattro ruote pivotanti

8998099F 4 pivoting wheel kit (2 with brake) - Kit 4 roues pivotantes (2 avec frein) - Mod. 40

8998107F 4 pivoting wheel kit (2 with brake) - Kit 4 roues pivotantes (2 avec frein) - Mod. 60

6 Kit porta reversibile

8998235F Reversible door kit - Kit porte réversible

4 Quattro piedi di rialzo

8998100F Standing foot kit - Kit pieds de réhausse - Mod. 40

8998108F Standing foot kit - Kit pieds de réhausse - Mod. 60

5 Cassetta in plastica

1721558 Plastic box - Casier en plastique  - Mod. 60

Le foto rappresentate sono puramente illustrative; per le caratteristiche fare riferimento ai dati tecnici sopra indicati.
The photos here printed are purely and only for description purposes; for the product features see the technical data above.

Les photos représentées sont purement illustratives; pour les caratéristiques se référer aux données techniques ci-dessus indiquées.

Trattamento antibatterico nell’interno-vasca
Antibacterial treated inner tank 

Traitement antibactérien de la cuve interne
Info: www.framec.it

Pedale apriporta di serie
Standard pedal for door opening 
Pédale pour ouverture de 
porte de serie

Trattamento anti-impronta sulla porta
Finger print proof door surface

Protection spéciale anti-empreintes de la porte
Info: www.framec.it
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Accessori - Accessories - Accessoires

8585

Armadio a risparmio energetico - Energy saving cooler - Armoire à épargne énergétique

ENERGY
SAVING: 

www.greenemotion.it

Compressore ad alta efficienza con gas naturali - Natural gas high performance compressor - Compresseur à haute efficacité avec des gaz naturels
>> Effetto serra ridotto al minimo - Reduced “greenhouse effect” - Effet serre réduit au minimum 

LOW
E

Motoventilatori ad alta efficienza - High performance motor fan - Moto ventilateur à haute efficacité
>> Risparmio fino al 40% - Saving up to 40% - Économie jusqu’a 40%

LOW
E

- 27%

Le foto rappresentate sono puramente illustrative; per le caratteristiche fare riferimento ai dati tecnici sopra indicati.
The photos here printed are purely and only for description purposes; for the product features see the technical data above.

Les photos représentées sont purement illustratives; pour les caratéristiques se référer aux données techniques ci-dessus indiquées.

MENU

                   Riduzione del CO2
CO2 reduction - Réduction du CO2

	   459 Kg 
*

in un anno - per year - sur une année

- CO2

* Conteggi effettuati considerando 0,559 Kg di CO2 / kWh - Calculation done with 0,559 Kg of CO2 / kWh - Chiffrages effectués en considérant 0,559 Kg de CO2 / Kwh

MENU NX 60

l x p x h: 775 x 730 x 1865 mm
litri lordi gross capacity 

litrage brut: 580 l. 
ripiani fissi - fixed shelves

grilles fixes: 6
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SD

Armadi congelatori - Upright freezers

Accessori - Accessories - Accessoires

Evaporatore statico 
(con agitatore escludibile)
Static evaporator system 
(fan assisted with on/off switch)
Evaporateur statique 
(aidé d’un ventilateur avec 
interrupteur)

SD 650 N
l x p x h: 670 x 878 x 1945 mm
watt: 380
litri lordi gross capacity litrage brut: 600 l.
griglie - Shelves - Grilles:
5 (650 x 530 mm)

Porta cieca (reversibile con 
cerniere in opzione) con 
guarnizione magnetica
Solid door (reversible with optional hinges) 
with magnetic gasket
Porte pleine,(réversible avec charnières 
en option) équipée d’un joint 
magnétique

Sistema condensante 
maintenance free
Maintenance free condensing system 
Condenseur maintenance free

Due piedini regolabili + quattro rullini
Two adjustable feet + four rollers
Deux pieds réglables + quatre roulettes

Serratura - Lock - Serrure

Valvola di compensazione per 
apertura facilitata della porta
Compensation valve: 
easier door opening
Valve de compensation: 
ouverture facilité de la vitrine

Assetto interno per pasticceria 
(4 montanti + 20 guide)

Internal pastry layout
(4 risers + 20 rails)

Aménagement intérieur
à pâtisserie (4 montants 
+ 20 glissières)

Assetto interno per gelati 
(9 griglie + max. 58 

vaschette inox da 5 l.)

Internal ice-cream layout
(9 shelves + max. 58 S/S 5 ltr. tanks)

Aménagement intérieur
pour crèmes glacées

(9 grilles + max. 58 bacs inox de 5 l.)

Vaschette e teglie non fornite 
Bins and trays not included - Bacs et plaques non fournis

Le foto rappresentate sono puramente illustrative; per le caratteristiche fare riferimento ai dati tecnici sopra indicati.
The photos here printed are purely and only for description purposes; for the product features see the technical data above. Les photos représentées sont purement illustratives; pour les caratéristiques se référer aux données techniques ci-dessus indiquées.

1 Griglie standard e guide reggigriglie - Standard shelves and shelves holders - Grilles standards et glissières porte-grilles

0621094 Griglia standard bianca GN 2/1 - White standard shelf GN 2/1 - Grille blanche standard GN 2/1 (650 x 530 mm)

0621093 Griglia standard grigia GN 2/1 - Grey standard shelf GN 2/1 - Grille grise standard GN 2/1 (650 x 530 mm)

9015531 Guida destra - Right rail - Glissière droite

9015532 Guida sinistra - Left rail - Glissière gauche

3 Quattro piedi di rialzo - Four standing foot kit - Quatre pieds de réhausse

8998044 Kit piedi di rialzo - Standing foot kit - Kit pieds de réhausse

2 Kit ruote pivotanti - Pivoting wheel kit - Kit roues pivotantes

8998091F Kit 4 ruote (2 con freno) - 4 wheel kit (2 with brake) - Kit 4 roues (2 avec frein)

-18° -25° C.
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GASTRONORM GN 2/1

HIGHLIGHTS
1) Completo restyling della gamma
2)  Termostato elettronico “intelligente” 
con allarme di porta aperta, fast freezing e 
modalità ECO che garantisce ottimizzazione 
dei consumi e il massimo risparmio 
energetico 

1) Complete range restyling
2) “Intelligent”electronic thermostat with open door 
warning, fast freezing and operation ECO mode that 
assures the optimization of consumption and the 
maximum energy saving

1) Restyling complet de la gamme
2) Thermostat électronique “intelligent” avec allarme 
de porte-ouverte, fast freezing et modalité ECO qui 
garantie une optimisation des consommations et 
une épargne énergétique maximum
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Armadi congelatori - Upright freezers Armoires congélateurs

Accessori - Accessories - Accessoires

Evaporatore statico 
(con agitatore escludibile)

Static evaporator system 
(fan assisted with on/off switch)

Evaporateur statique 
(aidé d’un ventilateur avec 

interrupteur)

SD 650 NX
l x p x h: 670 x 878 x 1945 mm

watt: 380
litri lordi gross capacity litrage brut: 600 l.

griglie - shelves - grilles:
5 (650 x 530 mm)

Porta cieca (reversibile con 
cerniere in opzione) con 
guarnizione magnetica
Solid door (reversible with optional hinges) 
with magnetic gasket
Porte pleine,(réversible avec charnières 
en option) équipée d’un joint 
magnétique

Sistema condensante 
maintenance free
Maintenance free condensing system 
Condenseur maintenance free

Due piedini regolabili + quattro rullini
Two adjustable feet + four rollers
Deux pieds réglables + quatre roulettes

Serratura - Lock - Serrure

Valvola di compensazione per 
apertura facilitata della porta
Compensation valve: 
easier door opening
Valve de compensation: 
ouverture facilité de la vitrine

Assetto interno per pasticceria 
(4 montanti + 20 guide)

Internal pastry layout
(4 risers + 20 rails)

Aménagement intérieur
à pâtisserie (4 montants 
+ 20 glissières)

Assetto interno per gelati 
(9 griglie + max. 58 

vaschette inox da 5 l.)

Internal ice-cream layout
(9 shelves + max. 58 x 5 lts S/S bins)

Aménagement intérieur
pour crèmes glacées

(9 grilles + max. 58 bacs inox de 5 l.)

Versione inox 
Stainless steel version

Version inox

Vaschette e teglie non fornite 
Bins and trays not included - Bacs et plaques non fournis

Le foto rappresentate sono puramente illustrative; per le caratteristiche fare riferimento ai dati tecnici sopra indicati.
The photos here printed are purely and only for description purposes; for the product features see the technical data above. Les photos représentées sont purement illustratives; pour les caratéristiques se référer aux données techniques ci-dessus indiquées.

5 Kit per assetto gelateria: 4 cremagliere + 36 supporti con piolo + 4 griglie (5 già in dotazione)
Ice-cream layout kit: 4 racks + 36 hooks + 4 shelves (5 included) - Kit glacier: 4 crémaillères, 36 crochets support grilles, 4 grilles (5 déjà en dotation)

8998212F Kit gelateria colore bianco - Ice cream kit white colour - Kit glacier de couleur blanc - Mod. SD N

8998210F Kit gelateria colore grigio - Ice cream kit grey colour - Kit glacier de couleur gris - Mod. SD NX

4 Kit per assetto pasticceria: 4 montanti + 20 guide - Pastry layout kit: 4 risers + 20 rails - Kit à pâtisserie: 4 montants + 20 glissières

8998077F Kit pasticceria - Pastry kit - Kit à pâtisserie

6 Cerniere per inversione porta - Hinges for reversibility door - Charnières pour inversion de 

5522034 Cerniera superiore sinistra - Left upper hinge  - Charnière supérieur gauche

5622030 Cerniera inferiore sinistra - Left lower hinge  - Charnière inférieur gauche

-18° -25° C.
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GASTRONORM GN 2/1

1) Completo restyling della gamma
2)  Termostato elettronico “intelligente” 
con allarme di porta aperta, fast freezing e 
modalità ECO che garantisce ottimizzazione 
dei consumi e il massimo risparmio 
energetico 

1) Complete range restyling
2) “Intelligent”electronic thermostat with open door 
warning, fast freezing and operation ECO mode that 
assures the optimization of consumption and the 
maximum energy saving

1) Restyling complet de la gamme
2) Thermostat électronique “intelligent” avec allarme 
de porte-ouverte, fast freezing et modalité ECO qui 
garantie une optimisation des consommations et 
une épargne énergétique maximum
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COM

Accessori - Accessories - Accessoires

COM 66
Una vasca - One tank - Une cuve
l x p x h: 1624 x 732 x 967 mm
 watt: 420 
litri lordi gross capacity 
litrage brut: 584 l. 
cestelli baskets bacs: 3

-18 -25° C. Congelatori orizzontali - Chest freezers - Congélateurs bahuts

Sistema condensante a pacco 
alettato con motoventilatore
Finned pack condensing system with 
motorfan
Condenseur ventilé à ailettes

Termostato meccanico con 
sbrinamento manuale
Mechanical thermostat 
with manual defrosting
Thermostat mécanique avec 
dégivrage manuel

Termometro meccanico
Mechanical thermometer
Thermomètre mécanique

Quadro comandi con 
termostato, commutatore di 
congelazione rapida, spie di 
allarme e funzionamento - Control 
panel with thermostat, rapid freezing 
commutator, alarm and operation warning 
indicators - Tableau de commandes 
avec: voyants de marche et d’alarme, 
commutateur de congélation rapide 
et thermostat

Coperchio ad apertura
compensata dotato di chiusura a 
chiave - Lockable self-balancing top
Couvercle à ouverture compensée 
doté de fermeture à clé

Luce interna 
Internal light
Eclairage intérieur

4 rullini unidirezionali
4 unidirectional rollers
4 roulettes unidirectionnelles

Evaporatore statico 
avvolto sulla vasca
Foamed in evaporator pipe wrapped 
around the inner liner
Evaporateur statique enroulé autour 
de la cuve

Isolamento di 60 mm di 
poliuretano iniettato
SENZA HCFC/CFC
Autonomia: 36 h
60 mm injected polyurethane insulation 
HCFC/CFC FREE
36h of autonomy
Isolation de 60 mm de polyuréthane 
SANS HCFC/CFC
Autonomie: 36h

COM 99
Due vasche - Two tanks - Deux cuves
l x p x h: 2010 x 840 x 967 mm
watt: 450 
litri lordi gross capacity litrage brut: 863 l. 
cestelli baskets bacs: 3

1 Cestelli - Baskets - Paniers

2501004 Cestello - Basket - Panier - Mod. COM 66

2501015 Cestello - Basket - Panier  - Mod. COM 99
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Le foto rappresentate sono puramente illustrative; per le caratteristiche fare riferimento ai dati tecnici sopra indicati.
The photos here printed are purely and only for description purposes; for the product features see the technical data above.

Les photos représentées sont purement illustratives; pour les caratéristiques se référer aux données techniques ci-dessus indiquées.
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Congelatori orizzontali - Chest freezers - Congélateurs bahuts

Le foto rappresentate sono puramente illustrative; per le caratteristiche fare riferimento ai dati tecnici sopra indicati.
The photos here printed are purely and only for description purposes; for the product features see the technical data above.

Les photos représentées sont purement illustratives; pour les caratéristiques se référer aux données techniques ci-dessus indiquées.
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Armadi refrigeranti/congelatori professionali - Professional upright

Accessori - Accessories - Accessoires

1 Griglie GN 2/1 - Shelves GN 2/1 - Grilles GN 2/1 (650 x 530 mm)

TTE060101 Griglia plastificata - Plastic-coated shelf - Grille plastifiée

TTE060111 Griglia inox - Stainless steel shelf - Grille inox

2 Guide inox per griglia GN 2/1 - Stainless steel rails for GN 2/1 shelf - Glissières inox pour grille GN 2/1

TTE060105 Coppia guide a “C” - Set of 2 “C-shaped” rails - Couple de glissières à “C”

Esterno/interno in acciaio 
inox AISI 304
AISI 304 stainless steel 
exterior/interior
Revêtement intérieur/extérieur 
en acier inox AISI 304 

Isolamento 60 mm 
senza CFC/HCFC
Insulation thickness (60 mm) 
CFC/HCFC free
Isolation épaisseur 60 mm
sans CFC/HCFC

PROF 700 P
-2° +10° C.
l x p x h: 710 x 800 x 2050 mm
watt: 385
litri netti net capacity 
litrage net: 600 l.
griglie - shelves - grilles:
3 (650 x 530 mm)

Sistema condensante a pacco 
alettato con motoventilatore
Finned pack condensing system with 
motorfan - Condenseur ventilé à 
ailettes

Sbrinamento automatico  
Automatic defrost
Dégivrage automatique 

Gruppo tropicalizzato di serie
Standard tropicalized unit
Groupe tropicalisé de serie

N: Pannello di controllo 
elettronico frontale con 2 sonde 
NTC
N: Frontal electronic control panel with 
2 NTC probes
N: Panneau de control electronique 
frontal avec 2 sonde NTC

Angoli interni arrotondati
per facilitare la pulizia
Interior rounded corners for easy cleaning
Angles arrondis intérieur pour faciliter 
le nettoyage

Piedi regolabili in acciaio inox
Adjustable stainless steel feet 
Pieds réglables en acier inox

Porta reversibile e autochiudente 
Reversible & self closing door 
Porte réversible et fermeture 
automatique

Serratura - Door lock - Serrure

PROF 700 N
-18° -20° C.
l x p x h: 710 x 800 x 2050 mm
watt: 650
litri netti net capacity 
litrage net: 600 l.
griglie - shelves - grilles:
3 (650 x 530 mm)

PROF 

GASTRONORM GN 2/1

Le foto rappresentate sono puramente illustrative; per le caratteristiche fare riferimento ai dati tecnici sopra indicati.
The photos here printed are purely and only for description purposes; for the product features see the technical data above.

Les photos représentées sont purement illustratives; pour les caratéristiques se référer aux données techniques ci-dessus indiquées.
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3 Ruote pivotanti - Pivoting wheels - Roues pivotantes

TTE060104 4 ruote pivotanti (2 con freno) - 4 pivoting wheels (2 with brake) - 4 roues pivotantes (2 avec frein)

4 Vaschetta inox - Ice-ceam stainless steel container - Bac à glace en acier inox

2511001 Vaschetta inox da 5 l. - Ice-cream stainless steel container 5 l. - Bac à glace en inox de 5 l. (360 x 165 x 120 mm)

91

Accessori - Accessories - Accessoires

refrigerators/freezers -  Armoires réfrigérateurs/congélateurs professionnelles

Refrigerazione ventilata con 
dispositivo fermo ventilazione 

all’apertura della porta
Ventilated refrigeration with fan stop 

ad door opening
Réfrigération ventilée avec 

dispositif  d’arrêt de la ventilation 
à l’ouverture de la porte

Isolamento 60 mm 
senza CFC/HCFC
Insulation thickness (60 mm) 
CFC/HCFC free
Isolation épaisseur 60 mm
sans CFC/HCFC

PROF 1400 P
-2° +10° C.

l x p x h: 1420 x 800 x 2050 mm
watt:  460 

litri netti net capacity 
litrage net: 1315 l.

griglie - shelves - grilles:
6 (650 x 530 mm)

Sistema condensante a pacco 
alettato con motoventilatore
Finned pack condensing system with 
motorfan
Condenseur ventilé à ailettes

Sbrinamento automatico 
Automatic defrost
Dégivrage automatique 

Gruppo tropicalizzato di serie
Standard tropicalized unit
Groupe tropicalisé de serie

N: Pannello di controllo 
elettronico frontale con 2 sonde 
NTC
N: Frontal electronic control panel with 
2 NTC probes
N: Panneau de control electronique 
frontal avec 2 sonde NTC

Angoli interni arrotondati
per facilitare la pulizia
Interior rounded corners for easy cleaning
Angles arrondis intérieur pour faciliter 
le nettoyage

Piedi regolabili in acciaio inox
Adjustable stainless steel feet 
Pieds réglables en acier inox

Porte autochiudenti 
Self closing doors 
Portes avec fermeture automatique

Serratura - Door lock - Serrure

PROF 1400 N
-18° -20° C.
l x p x h: 1420 x 800 x 2050 mm
watt:  700 
litri netti net capacity 
litrage net: 1315 l.
griglie - shelves - grilles:
6 (650 x 530 mm)

GASTRONORM GN 2/1

Le foto rappresentate sono puramente illustrative; per le caratteristiche fare riferimento ai dati tecnici sopra indicati.
The photos here printed are purely and only for description purposes; for the product features see the technical data above.

Les photos représentées sont purement illustratives; pour les caratéristiques se référer aux données techniques ci-dessus indiquées.
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Accessori - Accessories - Accessoires

Isolamento 60 mm 
senza CFC/HCFC
Insulation thickness (60 mm) 
CFC/HCFC free
Isolation épaisseur 60 mm
sans CFC/HCFC

Sistema condensante a pacco 
alettato con motoventilatore
Finned pack condensing system with 
motorfan
Condenseur ventilé à ailettes

Sbrinamento automatico 
Automatic defrost
Dégivrage automatique 

Gruppo tropicalizzato di serie
Standard tropicalized unit
Groupe tropicalisé de serie

Angoli interni arrotondati
per facilitare la pulizia
Interior rounded corners for easy cleaning
Angles arrondis intérieur pour faciliter 
le nettoyage

Piedi regolabili in acciaio inox
Adjustable stainless steel feet 
Pieds réglables en acier inox

Porte reversibili e autochiudenti 
Reversible & self closing doors 
Portes réversibles et fermeture 
automatique

PROF T

Refrigerazione ventilata con 
dispositivo fermo ventilazione 
all’apertura della porta
Ventilated refrigeration with fan stop 
ad door opening
Réfrigération ventilée avec 
dispositif  d’arrêt de la ventilation 
à l’ouverture de la porte

PROF T/GN PV2
l x p x h: 1420 x 700 x 850 mm
watt: 495
litri netti net capacity 
litrage net: 331 l.
griglie - shelves - grilles:
2 (530 x 325 mm)

PROF T/GN PV4
l x p x h: 2320 x 700 x 850 mm
watt: 495
litri netti net capacity 
litrage net: 662 l.
griglie - shelves - grilles:
4 (530 x 325 mm)

PROF T/GN PV3
l x p x h: 1870 x 700 x 850 mm
watt: 495
litri netti net capacity 
litrage net: 496 l.
griglie - shelves - grilles:
3 (530 x 325 mm)

GASTRONORM GN 1/1

-2° +10° C.

1 Griglia GN 1/1 - Shelf GN 1/1 - Grille GN 1/1 (530 x 325 mm)

TTE060117 Griglia plastificata - Plastic-coated shelf - Grille plastifiée

2 Guide inox per griglia GN 1/1 - Stainless steel rails for GN 1/1 shelf - Glissières inox pour grille GN 1/1

TTE060118 Coppia guide a “L” - Set of 2  “L-shaped” rails - Couple de glissières à “L”

3 Ruote pivotanti - Pivoting wheels - Roues pivotantes

TTE060102 4 ruote pivotanti  (2 con freno) - 4 pivoting wheels (2 with brake) - 4 roues pivotantes (2 avec frein)

4 Piano con alzatina

Working table with stop - Dosseret - mod. GN PV/2

Working table with stop - Dosseret - mod. GN PV/3

Working table with stop - Dosseret - mod. GN PV/4

5 Cassettiere

Cassettiere 1/2 + 1/2 - Drawer set 1/2 + 1/2 - Bloc de tiroirs 1/2 + 1/2 

Cassettiere 1/3 + 2/3 - Drawer set 1/3 + 2/3 - Bloc de tiroirs 1/3 + 2/3 

Cassettiere 1/3 + 1/3 + 1/3 - Drawer set 1/3 + 1/3 + 1/3 - Bloc de tiroirs 1/3 + 1/3 + 1/3 

Le foto rappresentate sono puramente illustrative; per le caratteristiche fare riferimento ai dati tecnici sopra indicati.
The photos here printed are purely and only for description purposes; for the product features see the technical data above.

Les photos représentées sont purement illustratives; pour les caratéristiques se référer aux données techniques ci-dessus indiquées.

K
IT

C
H

E
N

SU RICHIESTA E PRODUZIONE SPECIALE - ON REQUEST AND SPECIAL PRODUCTION - SUR DEMANDE ET PRODUCTION SPECIALE

Tavoli refrigerati professionali - Professional refrigerated tables
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Accessori - Accessories - Accessoires

Isolamento 60 mm 
senza CFC/HCFC
Insulation thickness (60 mm) 
CFC/HCFC free
Isolation épaisseur 60 mm
sans CFC/HCFC

Sistema condensante a pacco 
alettato con motoventilatore
Finned pack condensing system with 
motorfan
Condenseur ventilé à ailettes

Sbrinamento automatico 
Automatic defrost
Dégivrage automatique 

Gruppo tropicalizzato di serie
Standard tropicalized unit
Groupe tropicalisé de serie

Pannello di controllo elettronico 
frontale con 2 sonde NTC
Frontal electronic control panel with 
2 NTC probes
Panneau de control electronique 
frontal avec 2 sonde NTC

Angoli interni arrotondati
per facilitare la pulizia
Interior rounded corners for easy cleaning
Angles arrondis intérieur pour faciliter 
le nettoyage

Piedi regolabili in acciaio inox
Adjustable stainless steel feet 
Pieds réglables en acier inox

Porte reversibili e 
autochiudenti 
Reversible & self closing doors 
Portes réversibles et fermeture 
automatique

PROF T/GN NV2
l x p x h: 1420 x 710 x 850 mm
watt: 655
litri netti net capacity 
litrage net: 331 l.
griglie - shelves - grilles:
2 (530 x 325 mm)

PROF T/GN NV4
l x p x h: 2320 x 710 x 850 mm
watt: 685
litri netti net capacity 
litrage net: 662 l.
griglie - shelves - grilles:
4 (530 x 325 mm)

PROF T/GN NV3
l x p x h: 1870 x 710 x 850 mm
watt: 670
litri netti net capacity 
litrage net: 496 l.
griglie - shelves - grilles:
3 (530 x 325 mm)

GASTRONORM GN 1/1

-18° -20° C.

4 Piano con alzatina

Working table with stop - Dosseret - mod. GN NV/2

Working table with stop - Dosseret - mod. GN NV/3

Working table with stop - Dosseret - mod. GN NV/4

Le foto rappresentate sono puramente illustrative; per le caratteristiche fare riferimento ai dati tecnici sopra indicati.
The photos here printed are purely and only for description purposes; for the product features see the technical data above.

Les photos représentées sont purement illustratives; pour les caratéristiques se référer aux données techniques ci-dessus indiquées.
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Esterno/interno in acciaio 
inox AISI 304

AISI 304 stainless steel 
exterior/interior

Revêtement intérieur/extérieur 
en acier inox AISI 304 

1 Griglia GN 1/1 - Shelf GN 1/1 - Grille GN 1/1 (530 x 325 mm)

TTE060117 Griglia plastificata - Plastic-coated shelf - Grille plastifiée

2 Guide inox per griglia GN 1/1 - Stainless steel rails for GN 1/1 shelf - Glissières inox pour grille GN 1/1

TTE060118 Coppia guide a “L” - Set of 2  “L-shaped” rails - Couple de glissières à “L”

3 Ruote pivotanti - Pivoting wheels - Roues pivotantes

TTE060102 4 ruote pivotanti  (2 con freno) - 4 pivoting wheels (2 with brake) - 4 roues pivotantes (2 avec frein)

SU RICHIESTA E PRODUZIONE SPECIALE - ON REQUEST AND SPECIAL PRODUCTION - SUR DEMANDE ET PRODUCTION SPECIALE
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info 

Mod. A B C

SLANT 510 ICE 1217 563 630
A B

C

Mod. A B C

BRIO ICE 4 SK 640 500 425
A BC

Mod. A B C

ICE 2V N 370 390 134 AB C

Mod. A B C

ICE EMOTION 297 440 1320

A
B

C

A B
C

Mod. A B C

UNDERLINE N 490 450 660

C2

C1 A B

ICE-PASTRY
Dimensioni interne - Internal dimensions - Dimensions internes 

Mod. A B C

ONLYVISION P/N 400 530 450 1280

ONLYVISION P/N/D 800 1060 450 1280

C

A B

Mod. A B C

EXPO 360 NS 548 430 1525

EXPO 360 NST 548 430 1525

EXPO 430 NV 548 430 1525

EXPO 500 NV 548 510 1525

EXPO 1100 NV 1220 510 1525

A

B

C

Mod. A B C1 C2

TOP 6 1067 400 240 335

TOP 7 1217 400 240 335
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info

A

Mod. A B C1 C2

J7 1217 450 240 335

J9 1532 450 240 335

B
A

C2

C1

Mod. A B C1 C2

RUMBA 10 LUX 1217 540 240/270 325

RUMBA 13 LUX 1610 540 240/270 325

A
B

C2

C1

Dimensioni interne - Internal dimensions - Dimensions internes 

Mod. A B C

COMPACT SLANT GTC 725 SK 765 500 530

COMPACT SLANT GTC 735 SK 1040 500 530

COMPACT SLANT GTC 745 1244 500 530

COMPACT SLANT GTC 755 1481 500 530

A B
C

Mod. A B C

CG 720 VA/TE 640 500 690

CG 730 VA/TE 865 500 690

CG 745 VA/TE 1244 500 690

CG 755 VA/TE 1481 500 690

A B

C

Mod. A B C

DOLCE VITA 6 845 495 490

DOLCE VITA 8 985 560 490

DOLCE VITA 10 1315 560 490

Mod. A B C

NORDIK 16 FF/ST 520 495 490

NORDIK 26 FF/ST 845 495 490

NORDIK 36 FF/ST 985 560 490

NORDIK 46 FF/ST 1315 560 490

B
C

A

Mod. A B C

VS 720 640 500 640

VS 730 865 500 640

VS 745 1244 500 640

VS 755 1481 500 640

A
C

B

B
C
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info 
BEVERAGE

Dimensioni interne - Internal dimensions - Dimensions internes 

Mod. A B C

VISTA PR 40 524 463 1653
A B

C

Mod. A B C

COLD EMOTION 370 580 1450
A

B

C

Mod. A B C

UNDERLINE PR 519 475 669
A B

C

Mod. A B C

AQUA PR 40 SC 524 463 1653

AQUA PR 40 524 463 1653

A
B

C
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infoDimensioni interne - Internal dimensions - Dimensions internes 

Mod. A B C

JUMBO P 100 930 620 1563

A

B

C

Mod. A B C

CGR 730 865 500 690

CGR 745 1244 500 690

A B
C

A
B

C

Mod. A B C

VINUM PR 40 - WINE WOOD PR 40 524 463 1653

Mod. A B C

NORDIK 36 ST 985 560 490

NORDIK 46 ST 1315 560 490

B
C

A
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info 
MARKET-FOOD

Dimensioni interne - Internal dimensions - Dimensions internes 

Mod. A B C

EXPO 500 PT 598 455 1560

A B

C

Mod. A B1 B2 C

SMALL 60/X 600 280 350 1300

SMALL 90/X 900 280 350 1300

SMALL 110/X 1100 280 350 1300

A

B2

B1

C

Mod. A1 B1 B2 C1 C2

SAMBA 125 AN 1110 370 658 670 300

SAMBA 180 AN 1690 370 658 670 300

Mod. A B1 B2 B3 C

SUNNY JUNIOR 10 SL 900 160 265 350 770

SUNNY JUNIOR 14 SL 1250 160 265 350 770

Mod. A B1 B2 C

SUNNY 7 SL/CP - SUNNY 7 SLX/CPX 600 350 395 1355

SUNNY 10 SL/CP - SUNNY 10 SLX/CPX 900 350 395 1355

SUNNY 14 SL/CP - SUNNY 14 SLX/CPX 1250 350 395 1355

SUNNY 19 SL/CP - SUNNY 19 SLX/CPX 1800 350 395 1355

A
B1

B2

C

A

B1

B2

B3

C

A

A
B1

B2 C2

C1
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infoDimensioni interne - Internal dimensions - Dimensions internes 

Mod. A B C

VT 150 1360 780 485

VT 200 1860 780 485

VT 250 2360 780 485

B C
A

Mod. A B C

DOMINO 150 1360 780 485

DOMINO 200 1860 780 485

DOMINO 250 2360 780 485

B C
A

Mod. A B C

GLOBAL LIGHT 150 1336 780 290

GLOBAL LIGHT 200 1880 780 290

A

BC

Mod. A B C

CALIPSO 200 1880 862 310

CALIPSO 250 2380 862 310
B CA
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info 
KITCHEN

Dimensioni interne - Internal dimensions - Dimensions internes 

Mod. A B C

UNDERLINE PRX / PR K / PRX K 519 475 669

UNDERLINE NX / N K / NX K 490 450 660

A B
C

A

B

C

Mod. A B C

MENU PRX 40 524 463 1653

MENU PRX 60 685 583 1653

Mod. A B C

MENU NX 40 470 445 1643

MENU NX 60 629 574 1643

A
B

C

Mod. A B C

SD 650 N / NX 550 740 1458 A B

C
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infoDimensioni interne - Internal dimensions - Dimensions internes 

Mod. A B C

PROF LINE 700 590 670 1510
A B

C

Mod. A B C

PROF LINE 1400 1300 670 1510

A B
C

Mod. A B C

PROF T GN/2 900 540 650

PROF T GN/3 1350 540 650

PROF T GN/4 1800 540 650

B
CA

Mod. A B C

COM 66 1505 520 765
A B

C

Mod. A1 A2 B C

COM 99 1420 395 630 765
B

C
A2A1
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Kg mm m3 tipo - type - type tipo - type - type

Mod. Netto - Net - Net Lordo - Gross - Brut A B C D 20 Ft. 40 Ft. 13,40 x Maxi Volume 120 m3

ICE-PASTRY
UNDERLINE N 52 61,5 650 705 1000 0,458 54 108 108 120

EXPO 360 NS 123 142 745 705 2100 1,087 24 51 51 57

EXPO 360 NST 125 144 745 705 2100 1,087 24 51 51 57

EXPO 430 NV 123 142 745 705 2100 1,087 24 51 51 57

EXPO 500 NV 135 162 745 775 2100 1,196 21 48 48 51

EXPO 1100 NV 234 252 1410 765 2090 2,254 12 24 24 28

ICE EMOTION 90 96 510 780 2015 0,801 29 60 60 68

ONLYVISION 400 186 214 750 730 2100 1,150 24 51 51 57

ONLYVISION 800 205 340 1370 730 2100 2,100 16 34 34 38

ICE 2V N 23 28 550 780 425 0,182 105 300 300 360

BRIO ICE 4 SK 68 79 830 690 920 0,526 44 90 90 96

SLANT 510 ICE * 100 109 1385 730 1020 1,031 24 50 50 56

TOP 6 95 115 1270 760 1310 1,264 12 27 54 30

TOP 6 * 95 115 1270 760 1050 1,013 24 54 54 60

TOP 7 99 119 1420 760 1310 1,413 12 24 48 27

TOP 7 * 99 119 1420 760 1050 1,133 24 48 48 54

DOLCE VITA 6 94 82 1045 715 1117 0,834 34 70 70 78

DOLCE VITA 8 106 121 1205 780 1117 1,049 30 50 50 70

DOLCE VITA 10 127 142 1505 780 1117 1,311 20 46 46 54

J 7 EXTRA 117 137 1420 760 1310 1,413 12 24 48 27

J 7 EXTRA * 117 135 1420 760 1050 1,133 24 48 48 56

J 9 EXTRA 150 173 1735 760 1310 1,727 9 20 40 22

J 9 EXTRA * 150 170 1735 760 1050 1,384 18 40 40 44

RUMBA 10 T LUX 150 172 1460 990 1385 2,001 8 16 16 18

RUMBA 13 T LUX 180 203 1850 990 1385 2,536 6 12 12 14

NORDIK 16 FF/ST 44 49 700 700 1050 0,515 48 102 102 114

NORDIK 26 FF/ST 55 64 1020 700 1050 0,750 34 70 70 78

NORDIK 36 FF/ST 62 72 1160 770 1050 0,938 30 50 50 70

NORDIK 46 FF/ST 79 90 1500 770 1050 1,213 20 46 46 54

COMPACT SLANT 725 55 62 945 680 890 0,568 36 72 123 84

COMPACT SLANT 735 62 73 1220 680 890 0,734 26 56 84 66

info

*Campana smontata - Disassembled glass canopy - Structure vitrée démontée

Kg mm m3 tipo - type - type tipo - type - type

Mod. Netto - Net - Net Lordo - Gross - Brut A B C D 20 Ft. 40 Ft. 40 Hc. 13,60 x 2,40 x 2,30 m
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Kg mm m3 tipo - type - type tipo - type - type

Mod. Netto - Net - Net Lordo - Gross - Brut A B C D 20 Ft. 40 Ft. 13,40 x Maxi Volume 120 m3

COMPACT SLANT 745 71 78 1425 680 890 0,857 24 50 75 54

COMPACT SLANT 755 75 83 1660 680 890 0,998 20 42 63 48

VS 720 51 58 820 680 910 0,507 46 96 96 120

VS 730 59 67 1045 680 910 0,646 32 68 68 92

VS 745 76 84 1425 680 910 0,881 24 50 50 58

VS 755 92 100 1660 680 910 1,027 20 42 42 56

CG 720 46 52 845 760 1000 0,602 40 84 84 96

CG 730 53 59 1070 760 1000 0,801 30 66 66 72

CG 745 79 100 1450 760 1000 1,07 24 48 48 54

CG 755 97 119 1685 690 1000 1,25 20 42 42 48

BEVERAGE
UNDERLINE PR 52 61,5 650 705 1000 0,458 54 108 108 120

COLD EMOTION 80 86 510 780 2015 0,801 29 60 60 68

AQUA PR 40 SC 82 85 655 690 1885 0,850 27 54 54 60

AQUA PR 40 82 85 655 690 1885 0,850 27 54 54 60

VISTA PR 40 95 101 655 735 2010 0,967 27 54 54 60

JUMBO P 100 165,5 174 1080 770 2130 1,746 15 30 30 36

CGR 730 53 59 1070 760 1000 0,813 30 66 66 72

CGR 745 79 100 1450 760 1000 1,07 24 48 48 54

NORDIK R 36 ST 62 72 1160 770 1050 0,938 30 50 50 70

NORDIK R 46 ST 79 90 1500 770 1050 1,213 20 46 46 54

VINUM PR 40 M-R-BLACK 82 85 655 690 1930 0,872 27 54 54 60

WINE WOOD PR 40 LS 120 130 756 746 2069 1,166 21 48 48 51

info

Kg mm m3 tipo - type - type tipo - type - type

Mod. Netto - Net - Net Lordo - Gross - Brut A B C D 20 Ft. 40 Ft. 40 Hc. 13,60 x 2,40 x 2,30 m
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Kg mm m3 tipo - type - type tipo - type - type

Mod. Netto - Net - Net Lordo - Gross - Brut A B C D 20 Ft. 40 Ft. 13,40 x Maxi Volume 120 m3

MARKET-FOOD
EXPO 500 PT 106 118 745 705 2100 1,087 24 51 51 57

SMALL 60 121 133 740 665 2140 1,053 24 54 54 60

SMALL 90 152 165 1040 665 2140 1,480 17 36 36 46

SMALL 110 167 181 1240 665 2140 1,764 13 28 28 31

SUNNY JUNIOR 10 SL 110 123 1126 820 1630 1,500 14 28 28 32

SUNNY JUNIOR 14 SL 128 153 1476 820 1630 2,000 7 22 22 25

SUNNY 7 CP - SL 126 142 740 760 2120 1,192 21 48 48 54

SUNNY 10 CP - SL 157 175 1040 760 2120 1,675 15 33 33 38

SUNNY 14 CP - SL 197 219 1390 760 2120 2,239 12 25 25 28

SUNNY 19  CP - SL 243 272 1940 760 2120 3,125 9 18 18 20

SAMBA 125 AN 215 296 1360 990 2205 2,968 8 17 17 23

SAMBA 180 AN 317 408 1940 990 2205 4,234 6 12 12 13

VT 150 87 107 1620 1040 830 1,398 14 28 42 32

VT 200 118 148 2120 1040 830 1,829 10 22 33 26

VT 250 146 183 2620 1040 830 2,261 8 16 24 20

DOMINO 150 91 111 1620 1040 830 1,398 14 28 42 32

DOMINO 200 123 153 2120 1040 830 1,829 10 22 33 26

DOMINO 250 152 189 2620 1040 830 2,261 8 16 24 20

CALIPSO 200 151 206 2125 1100 1020 2,384 10 22 22 24

CALIPSO 250 192 255 2625 1140 1020 3,052 8 16 16 20

CALIPSO 200 T 160 215 2125 1100 1020 2,384 10 22 22 24

CALIPSO 250 T 194 257 2625 1140 1020 3,052 8 16 16 20

GLOBAL LIGHT 150 200 250 1602 1106 1080 1,913 14 28 28 32

GLOBAL LIGHT 200 266 322 2146 1106 1080 2,563 10 22 22 24

info

Kg mm m3 tipo - type - type tipo - type - type

Mod. Netto - Net - Net Lordo - Gross - Brut A B C D 20 Ft. 40 Ft. 40 Hc. 13,60 x 2,40 x 2,30 m
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Kg mm m3 tipo - type - type tipo - type - type

Mod. Netto - Net - Net Lordo - Gross - Brut A B C D 20 Ft. 40 Ft. 13,40 x Maxi Volume 120 m3

KITCHEN
UNDERLINE PRX - NX 52 61,5 650 705 1000 0,458 54 108 108 120

UNDERLINE PR K – PRX K 46 55,5 650 705 1000 0,458 54 108 108 120

UNDERLINE N K – NX K 49 59 650 705 1000 0,458 54 108 108 120

MENU PRX 40 76 78 655 690 1930 0,872 27 54 54 60

MENU PRX 60 92 100 830 810 1965 1,321 14 28 28 48

MENU NX 40 70 77 655 690 1930 0,872 27 54 54 60

MENU NX 60 92 100 830 810 1965 1,321 14 28 28 48

SD 650 N – NX 127 141 750 1000 2040 1,530 17 36 36 39

COM 66 87 97 1680 755 1030 1,298 20 42 42 44

COM 99 117 129 2050 860 1030 1,816 12 26 26 30

PROF 700 P 107 123 750 840 2200 1,386 21 42 42 45

PROF 700 N 113 129 750 840 2200 1,386 21 42 42 45

PROF 1400 P 166 190 1450 840 2200 2,68 11 22 22 24

PROF 1400 N 174 198 1450 840 2200 2,68 11 22 22 24

PROF T/GN PV/2 115 130 1450 750 1000 1,087 24 48 48 54

PROF T/GN PV/3 120 145 1900 750 1000 1,425 18 36 36 42

PROF T/GN PV/4 135 160 2350 750 1000 1,762 12 30 30 30

PROF T/GN NV/2 120 135 1450 750 1000 1,087 24 48 48 54

PROF T/GN NV/3 125 150 1900 750 1000 1,425 18 36 36 42

PROF T/GN NV/4 140 165 2350 750 1000 1,762 12 30 30 30

info

Kg mm m3 tipo - type - type tipo - type - type

Mod. Netto - Net - Net Lordo - Gross - Brut A B C D 20 Ft. 40 Ft. 40 Hc. 13,60 x 2,40 x 2,30 m
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note
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